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จังหวัดสุรินทรในยุคโลกาภิวัตน  

 
วิธีการศึกษาเปนการวิจัยเชิงคุณภาพใชวิธีการเก็บขอมูลโดยรวบรวมจากเอกสารท่ี

เกี่ยวของ การสัมภาษณเชิงลึก และการสังเกตการณแบบมีสวนรวมจากการสัมภาษณจากกลุม
ตัวอยางสองกลุมคือ กลุมหมอชางชาวกูย และกลุมผูสนับสนุนหมอชางชาวกูย จํานวน 30 คน 

 
ผลการวิจัยพบวา รูปแบบการส่ือสารในการสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกูยจังหวัด

สุรินทรมีสองรูปแบบคือ การส่ือสารระหวางบุคคลและการส่ือสารทางวัฒนธรรม ซ่ึงเปนกลไก
สําคัญท่ีชวยสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกูยใหคงอยูในยุคโลกาภิวัตน 
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การถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวดัสุรินทรในยุคโลกาภวิัตนพบวา มีวิธี 

การถายทอดความรูโดยผูเรียนตองอาศัยการสังเกต การจดจํา และการปฏิบัติจริง การถายทอดวิชา
ความรูของหมอชางชาวกยู มีลักษณะท่ีเปนวิชาประจําตระกูลสืบทอดเฉพาะในกลุมหมอชางชาวกยู 
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จึงสรุปไดวา การส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร เปน 
กลไกสําคัญในการถายทอดการส่ือสารผานวัฒนธรรมระหวางวัฒนธรรมเขมร วัฒนธรรมกูย และ
วัฒนธรรมไทยเขาดวยกัน หมอชางชาวกยูมีการปรับตัวใหเขากับยุคโลกาภิวตันเพื่อความอยูรอด 
ชางไดเปล่ียนบทบาทจากชางบานไปเปนชางนักแสดง ท่ีตองปฏิบัติตามคําส่ังของผูกํากับ คือ หมอ
ชางชาวกยู แตอัตลักษณเฉพาะตัวของกลุมหมอชางชาวกูยกลับออนตัวลง  ดังนั้นวัฒนธรรมการ
เล้ียงชางของกลุมหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร  จึงเร่ิมกลายเปนสินคาในระบบทุนนิยมในยุค
โลกาภิวัตน 
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ABSTRACT 
 

The purpose of this research is to study communication forms for identity 
construction of Mahouts in Kui, Surin Province, in relation to signification and values 
of Kui Mahouts’ identity, and to study identity transmission of Kui Mahouts in the 
age of globalization. 
 

This research covers qualitative methodology, collecting data from related 
documents, in-depth interviews and participatory observation made on 2 sample 
groups of 30 namely, Kui Mahouts and their supporters. 
 

The research results found that there were 2 forms of communication for 
identity construction of Mahouts in Kui, Surin Province: interpersonal and cultural 
communication, which have served as an important mechanism to help the identity 
construction of Mahouts to exist in the globalization age. 
 

As for the signification and values of Kui Mahouts’ identity, it is found 
that a Mahout was required to be appointed by senior ones and to experience lasso of 
wild elephants. The Kui Mahouts are proud and feel honorable to receive the transfer 
of Elephant Studies and farming from their forefathers. 
 

As for identity transmission of Kui Mahouts in Surin Province in the 
globalization age, it is found that the learners had to rely on observation, 
memorization and on-the-job training. The knowledge of Kui Mahouts has been 
inherited solely to their families. 
 

Therefore, it can be concluded that the communication for identity 
construction of Mahouts in Kui, Surin Province, serves as an important mechanism to 
communicate among the Khmer, Kui and Thai cultures. The Kui Mahouts have 
adapted themselves to survive in the age of globalization. The elephants have changed 
their role from dwelling in the house to performing as commanded by the director, or 
Mahout. As a result, personal identity of Kui Mahouts have been faded. The culture of 
by Kui Mahouts in Surin Province has been gradually transformed to become the 
capitalistic products in the globalization age. 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
1.1  ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 

โลกปจจุบันไดกาวเขาสูยุคโลกาภิวัตนอยางรวดเร็วประชากรในประเทศตาง ๆ สามารถรับ
ขอมูลขาวสาร ความบันเทิงจากท่ัวทุกมุมโลกไดสะดวก และรวดเร็ว ผานระบบตาง ๆ เชน ดาวเทียม 
เคเบิลใยแกว อินเตอรเน็ต เปนตน   การเขามาของกระแสโลกาภวิัตนมีผลตอวิถีชีวิตและการส่ือสาร
ของหมอชางในหมูบานชาง วัฒนธรรมการเล้ียงชาง และความเปนอยูของหมอชางชาวกูยและชางใน
หมูบานชางจังหวัดสุรินทรเปล่ียนไป ชางสุรินทรเปล่ียนบทบาทใหมเปน “ชางนักแสดง” หมอชางชาว
กูยท่ีอาศัยอยูในหมูบานชางเปล่ียนบทบาทใหมเปน “ผูกํากับการแสดงของชาง” ดังนั้นการส่ือสารจึง
เปนเคร่ืองมือสําคัญในการสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวดัสุรินทรใหคงอยูตอไปในยคุนี้ 

ยอนอดีตกลับไปเม่ือ ๒๐๐  กวาป ในสมัยสมเด็จพระที่นั่งสุริยาอมรินทร กษัตริยองค
สุดทายแหงกรุงศรีอยุธยาชางเผือกสําคัญแตกโรงหนีเขาปามาทางเมืองพมิาย พระองคจึงโปรดฯให
ทหารออกติดตาม จนกระท่ังถึงเขตท่ีชุมชนชาวกยูอาศัยอยูชาวกูยกลุมนี้เปนพวกท่ีมีความชํานาญใน
การคลองชางและจับชาง ในท่ีสุดก็สามารถติดตามชางเผือกจนพบและนํากลับสูกรุงศรีอยุธยา ดวย
ความดีความชอบในคร้ังนั้น สงผลใหหัวหนาชาวกยูท่ีเปนคณะตดิตามชางไดรับพระราชทาน
บรรดาศักดิ์พรอมกับโปรดฯ ยกบานใหเปนเมืองและหนึง่ในบรรดาหวัหนาชาวกูยคือ “เชียงปุม” ซ่ึง
ไดรับพระราชทานบรรดาศักดิ์เปน “หลวงสุรินทรภักด”ี และตอมาไดเล่ือนบรรดาศักดิ์เปน “พระยา
สุรินทรภักดีศรีณรงค จางวาง” ผูเปนเจาเมืองคนแรกของจังหวดัสุรินทร 

กลุมชาวสวยในจังหวัดสุรินทรไดอพยพจากเมืองอัตปอแสนแป (แสนปาง) ในแควนจําปา
ศักดิ์ ขามลําน้ําโขงเขามาทางอําเภอโขงเจยีม จังหวัดอุบลราชธานี เม่ือราว พ.ศ.2260 เขาสูอาณาเขต
ประเทศไทยท่ีอําเภอวารินชําราบ ชาวสวยท่ีอพยพเขามาใชชางเปนพาหนะมีความรู ความชํานาญใน
การจับชางปามาใชงาน เม่ือมาต้ังถ่ินฐานในบริเวณปาดง ตางยึดอาชีพการจับชางปามาใชงานและฝกจน
เช่ืองเอาไวขายเปนรายไดในครอบครัว  บางคร้ังก็จับชางสงใหทางราชการเพื่อใชในการศึกสงครามดวย 
การจับชางและเล้ียงชาง         ดังนั้นการฝกชางจึงเปนวิชาชีพท่ีมีการถายทอดและสืบทอดประจําตระกูล

มาจนถึงในปจจุบัน (อารีย ทองแกว, 2535: 102-104)
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บานตากลาง ตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จังหวดัสุรินทร เปนหมูบานท่ีชาวบานมีอาชีพ
คลองชางปามาฝกเปนชางงาน โดยเฉพาะชางลากซุงในสมัยอดีตชาวบานตากลางประกอบอาชีพ
คลองชางปานํามาฝกหัดจนเช่ืองใชงานไดและขายใหพอคาท่ีทําไมซุงในภาคเหนือ ชางงานเหลานี้
สวนใหญซ้ือไปจากบานตากลาง จังหวัดสุรินทร เกือบท้ังส้ิน หรือนําชางไปรับจางลากซุงใน
ภาคเหนือชาวบานตากลางเปนกลุมชาติพนัธกูย (ชาวไทยท่ัวไปเรียกวาชาวสวย) ซ่ึงเปนกลุมในเขต
จังหวดัสุรินทรสมัยอดีต  

ชาวบานตากลางมีอาชีพคลองชางปา และเล้ียงชางเปนอาชีพมาต้ังแตสมัยอดีต 
(ประกอบอาชีพกสิกรรมจํานวนนอย) ชาวกูยท่ีมีอาชีพเล้ียงชาง คลองชางปานี้ เรียกวา “กูยเปราะ” 
หรือ “กูยอะจงี” ภาษาเขมรเรียกวา “กูยดําเรยย” (ชาวกูยท่ีมีอาชีพกสิกรรม เรียกวา “กูยมลอร” หรือ 
“กูยมลัวร” ภาษาเขมรเรียกวา “กูยแสร”) หมอชางชาวกยูมีบทบาทเปนผูนําในการออกคลองชาง
และมีหนาท่ีหลักคือ การเปนผูประกอบพธีิกรรมตาง ๆ ท่ีเกี่ยวกับชางทุกประเภท การรักษาชางโดย
ใชสมุนไพรในทองถ่ิน การฝกชาง เปนตน ในอดตีการจะออกไปคลองชางแตละครั้ง หมอชางหรือ
บางทีเรียกวา “หมอชางใหญ” (กําลวงพดื) จะมีหนาท่ีตางๆ เชน การทําพิธีเซนผีบรรพบุรุษ (การ
เซนผีปะกํา) การทําพิธีการลางกายและจิตใจใหสะอาด การเล่ือนตําแหนงของหมอชางแตละคน 
หลังเสร็จส้ินการคลองชางแลวหมอชางจะทําพิธีส่ังลา ซ่ึงจะถือวาการเดินทางเขาไปคลองชางปา
เสร็จส้ินลงแลว โดยการเปาสะแนงเกล (เขาควาย) เปนสัญญาณ  (สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาค
อีสาน เลม 1, 2542: 233-234) 

ความสัมพันธระหวางไทยและกัมพูชา พ.ศ.2500 การเมืองในประเทศกัมพูชาเร่ิมมีการ
เปล่ียนแปลง ภายใตการปกครองของเจาสีหนุการเจรจาเร่ืองความสัมพันธระหวางไทยและกัมพูชา
มีปญหาการเจรจาเร่ืองเขาพระวิหาร ในเดอืนพฤศจิกายน พ.ศ.2501 ผูนําและหนังสือพิมพ ตลอดจน
วิทยกุระจายเสียงของกัมพูชาและไทยระดมโจมตีกันหนัก กัมพูชาประกาศตัดความสัมพันธทางการ
ฑูตไทย ในป พ.ศ.2502 กัมพูชาทําเร่ืองยืน่ฟองตอศาลโลก กลาวหาวาไทยยึดครองดินแดนกัมพชูา
โดยเฉพาะเขาพระวหิารที่มีกําลังไทยไปต้ังท่ีเขาพระวหิาร ศาลโลกตัดสินคดีเขาพระวหิารที่กัมพชูา
ยื่นฟองตอไทย คําตัดสินใหกัมพูชาไดสิทธิครอบครองเขาพระวหิาร ไทยยอมรับคําตัดสินของศาล
โลกโดยยอมรับคําพิพากษา แตความสัมพนัธระหวางไทยและกัมพูชาไดยุติลง (ชุมพล เลิศรัฐการ, 
2536:118-124)  

ฉะนั้นชาวกยูบานตากลางจงึใชเวลาสวนใหญอยูกับการคลองชาง ฝกชาง เล้ียงชาง ใน
รอบปหนึ่ง ๆ ดวยอาชีพการเปนหมอชางดังกลาวชาวกยูท่ีอาศัยอยูในหมูบานตากลางจึงสามารถ
ดํารงชีพไดอยางเปนสุข ในพ.ศ.2504 การเดินทางไปคลองชางในปากัมพูชาจึงยตุิลง เนื่องจาก
ชายแดนประเทศเขมรเกิดสงครามภายในประเทศ และมีสาเหตุจากความสัมพันธระหวางไทยและ
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กัมพูชา”คดีเขาพระวหิาร” ซ่ึงเปนสาเหตุหนึ่งท่ีทําใหการคลองชางตองหยุดชะงกั ประกอบกับ
รัฐบาลไทยมีนโยบายปดปา โดยเฉพาะปาไมสักในภาคเหนือถูกกําหนดเปนไมหวงหาม ชาวกูยบาน
ตากลางท่ีมีอาชีพเล้ียงชางเดนิทางไปรับจางลากซุงภาคเหนือ จึงขาดรายไดประกอบกับปาริมฝงน้ํา
มูล อําเภอทาตูม ซ่ึงเปนปาสาธารณะใชเปนท่ีปลอยชางของชาวบานตา กลางถูกนายทุนบุกรุก 
ครอบครอง ผูเล้ียงชางจึงตองพาชางเรรอนรับจางท่ัวไปในภาคกลางและภาคอ่ืนๆ และใหความใส
ใจท่ีจะเล้ียงชางนอยลง  

ถึงแมวาทางราชการจังหวัดสุรินทรและการทองเท่ียวแหงประเทศไทย พยายามท่ีจะ
อนุรักษอาชีพเล้ียงชางไว โดยการจัดงานชางประจําทุกปเพื่อใหหมอชางชาวกยูเหน็ความสําคัญของ
ชางและคนเล้ียงชาง แตกระนั้นก็ตามหมอชางชาวกยูบานตากลางยังตองมีความลําบากยากแคนใน
การเล้ียงชางอยูมากในปจจุบันนี้และการเล้ียงชางในบานตากลางก็ลดจาํนวนลงไปมาก 

เนื่องจากหมอชางชาวกยูในหมูบานตากลางมีประเพณ ี วัฒนธรรม ความเช่ือท่ีมีอัต
ลักษณเฉพาะตัว หมอชางไดรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมการเล้ียงชางไดอยางเหน่ียวแนน ในงาน
ประเพณแีละพิธีกรรมตาง ๆ แมวาวัฒนธรรมสมัยใหมจะเขามามีบทบาทในสังคมชาวกยูจนเกดิผล
กระทบตอคนรุนหลัง แตยังมีกลุมหมอชางชาวกยูรุนเกาท่ียึดถือและปฎิบัติรักษาประเพณ ี
วัฒนธรรมและพิธีกรรมดั้งเดิมเอาไวตลอดมาจนถึงปจจบัุนเชน ประเพณีการบวชนาคชาง การเซน
ศาลประกรรม พิธีกรรมท่ีเกีย่วของกับชางและรวมถึงวัฒนธรรมการเล้ียงชาง 

ชาวกูยหมูบานตากลางมีการประกอบอาชีพหลากหลายเชน ทํานา เล้ียงชาง ขายแรงงาน 
ทําไรและคาขาย แตอาชีพท่ีสามารถนํารายไดกลับสูหมูบานมากท่ีสุดก็ยังคงมาจากชาง ซ่ึงสราง
รายไดใหกับหมูบานตากลาง เชน การซ้ือขายชาง การนําชางไปลากไม การรับจางตามปางชางหรือ
สวนสนุก การเดินทางทองเท่ียว การถายโฆษณาและภาพยนตรและการเดินทางไปตางประเทศ   
ปจจุบันทางราชการอนุญาตใหนําชางออกนอกประเทศไดในกรณีท่ีเกี่ยวของกับการเผยแพร
ช่ือเสียง และการทองเท่ียวของประเทศไทยเทานัน้ ประเทศท่ีชางเดนิทางไปเผยแพรวัฒนธรรมของ
ไทยเชน ประเทศจีน ญ่ีปุน และอินโดนีเซีย (พิทยา หอมไกรลาศ , 2545:126-127) 

เม่ืองานในหมูบานมีนอยหมอชางชาวกยูและชาง จึงจําเปนตองออกจากหมูบานเพ่ือไป
ทํางานยังตางทองถ่ินและบางรายถามีโอกาสไดไปทํางานในตางประเทศ จากการที่หมอชางไดมี
โอกาสไปมีปฏิสัมพันธกับคนนอก แนวคิดความเช่ือและวิถีชีวิตไดมีการถายเทและผสมกลมกลืน
กันกับวัฒนธรรมภายนอก การรับเอาแนวคิดและคานิยมสมัยใหมเขามาทําใหบางกลุมละท้ิงความ
เช่ือและประเพณีดั้งเดิม บางสวนมีการรับเอาวัฒนธรรมจากสังคมภายนอกเขามาโดยผานส่ือตาง ๆ 
เชน โทรทัศน หนังสือพิมพ วิทยุ เปนตน จากอิทธิพลของส่ือมีผลตอวิถีชีวิตและวัฒนธรรมการ
เล้ียงชางของคนรุนหลัง การรับวัฒนธรรมภายนอกเขามาทําใหวิถีชีวติมีการเปล่ียนแปลงเพ่ือความ
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สะดวกและงายตอการดําเนนิชีวิตของคนรุนใหม ในยุคท่ีระบบทุนนิยมเนนขายวตัถุมากกวาเร่ือง
ของจิตใจ แตมีบางสวนท่ียังคงยึดม่ันในประเพณแีละความเช่ือเดิมอยู 

การเขามาของกระแสโลกาภวิัตนมีผลตอวถีิชีวิต และวฒันธรรมการเล้ียงชางของหมอ
ชางชาวกยูในหมูบานตากลางจังหวดัสุรินทร ทามกลางการเปล่ียนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม 
ผลของกระแสโลกาภิวัตนทําใหเกิดการเปล่ียนแปลงทางดานวิถีชีวิต วฒันธรรมการเล้ียงชาง และ
ความเปนอยูของหมอชางชาวกยูและชางในหมูบานชางจังหวดัสุรินทร ในอดีตการใชประโยชนจาก
ชางในฐานะท่ีชางเปนแรงงาน และเปนสัตวพาหนะไดถูกแทนท่ีดวยเคร่ืองจักรเคร่ืองยนต ปจจบัุน
นี้ชางในหมูบานตากลางไดเปล่ียนบทบาทใหมเปน “ชางนักแสดง” เชน ชางแตะฟุตบอล ชางแสดง
หนัง ชางวาดรูปศิลปะ ชางรวมขบวนแหบวชนาคและการหาเสียงของนักการเมือง ชางนําเท่ียวตาม
ปางชางและสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีช่ือเสียงตางๆ ท่ีเปนจดุสนใจของนกัทองเท่ียว เพื่อความอยูรอด
ของครอบครัวหมอชางจึงมีการเปล่ียนแปลงบทบาท และปรับเปล่ียนตัวตนเพ่ือความอยูรอดในยุค
เศรษฐกิจระบบทุนนิยมนี้ หมอชางชาวกยูท่ีอาศัยอยูในหมูบานตากลางไดเปล่ียนบทบาทใหมเปน 
“ผูกํากับการแสดงของชาง” ดังนัน้การเขามาของกระแสโลกาภิวัตน จึงมีอิทธิพลตอการส่ือสารใน
การสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร 

จากเหตุผลดังกลาวทําใหผูวจิัยมีความสนใจท่ีจะศึกษาวา การท่ีกระแสโลกาภิวัตนเขา
มามีผลตอวิถีชีวิตและวัฒนธรรมในการเล้ียงชางของหมอชางชาวกยู โดยเนนศึกษาเร่ืองการส่ือสาร
เพื่อสรางอัตลักษณของหมอชางจังหวดัสุรินทรวามีรูปแบบการส่ือสารอยางไร  มีการใหความหมาย
และคุณคาเกี่ยวกับอัตลักษณของหมอชางเปนอยางไรในยุคโลกาภิวตัน รวมถึงมีการถายทอดอัต
ลักษณของหมอชางชาวกยูจงัหวัดสุรินทรมีวิธีการการถายทอดอยางไรในยุคโลกาภวิัตน 
 
1.2  วัตถุประสงคของการวิจัย 
  1.  เพื่อศึกษารูปแบบการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร 

2.  เพื่อศึกษาการใหความหมายและคุณคาเกี่ยวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัด
สุรินทรในยุคโลกาภิวัตน 

3.  เพื่อศึกษาการถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจงัหวัดสุรินทรในยุคโลกาภิวตัน 
 

1.3  ปญหานําวิจัย 
1.  การส่ือสารเพื่อสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทรมีรูปแบบการส่ือสาร

อยางไร 
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2.  การใหความหมายและคุณคาเกี่ยวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจงัหวัดสุรินทรในยุค
โลกาภิวัตนเปนอยางไร 

3.  การถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทรมีวิธีการถายทอดในยุค   
โลกาภิวัตนอยางไร 
 
1.4  ขอบเขตการวิจัย 
 1.  การส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจงัหวัดสุรินทรคร้ังนี้มุงศึกษาเฉพาะ
รูปแบบการการส่ือสารทางวัฒนธรรม โดยขอบเขตของเนื้อหามุงศึกษาดานวัฒนธรรมการเล้ียงชาง
และวิถีชีวิตของหมอชางชาวกูยจังหวดัสุรินทร  

2.  การศึกษานี้มุงศึกษาเฉพาะหมอชางชาวกยูซ่ึงอาศัยอยูในพ้ืนท่ีหมูบานชาง (หมูบานตา 
กลาง) อําเภอทาตูม จังหวัดสุรินทร มุงศึกษาเฉพาะกลุมของผูสนับสนุนหมอชางซ่ึงมีสวนรวม     
กิจกรรมกับหมอชางในการแสดงของชางจังหวดัสุรินทร 

3.  เนื่องจากชาวสวยมีการออกเสียงเรียกชื่อแตกตางกนัออกไปหลายอยาง เชน กวย กูย 
โกย และสวย ในงานวิจยันีผู้วิจัยขอใชคําวา “กูย” เพื่อใชเรียกชาวสวยท่ีอาศัยอยูในหมูบานตากลาง 
ตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จงัหวัดสุรินทรเทานั้น 
 
1.5  ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

1.  เพื่อเปนแนวทางในการศึกษาวจิัยเร่ืองการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาว
กูยจังหวดัสุรินทรแกผูท่ีสนใจท่ัวไปสามารถนําไปประยกุตใชในงานวจิัยตอไปได 

 2.  เพื่อเปนแนวทางและขอเสนอแนะในการสรางอัตลักษณของชุมชนอ่ืนๆในสังคมไทย
ตอไปได 

 
1.6  นิยามศัพท 

1.  โลกาภิวตัน หมายถึง การเปล่ียนแปลงหรือการพัฒนาจากยุคปจจุบันสูอนาคต การ
แพรกระจายไปท่ัวโลก การท่ีประชาคมโลกไมวาจะอยู ณ จุดใด สามารถรับรู สัมพันธ หรือรับ
ผลกระทบจากส่ิงท่ีเกิดข้ึนไดอยางรวดเร็ว กวางขวาง ซ่ึงเนื่องมาจากการพัฒนาระบบสารสนเทศ 
เปนตน (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2542) 

โลกาภิวัตน หมายถึง กระบวนการท่ีทําใหการผลิตแบบเด่ียวกันท่ัวโลก 
กระบวนการพัฒนาเศรษฐกิจและธุรกจิในยุคทุนนยิมขามชาติเสรี ท่ีทําใหบริษัทขนาดใหญซ่ึงมี
เครือขายอยูท่ัวโลก ผลิตและดําเนนิงานจากมุมมองของโลกท้ังโลกไมวาจะในเร่ืองของเทคโนโลยี 
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ตนทุนแหลงท่ีมาการบริการลูกคา ยุทธศาสตรการรวมมือและการแขงขัน เปนตน บริษัทเหลานี้
พรอมท่ีจะเคล่ือนยายทุน โรงงาน สํานักงาน ซ้ือวัตถุดิบและดําเนนิการผลิตขายหรือดําเนินการ
ข้ันตอนตางๆไปท่ีใดก็ไดในโลก เหมือนโลกไมมีพรมแดนอกีตอไป บริษัทขามชาติเหลานี้จะผลิต
สินคาท่ีมีลักษณะมาตรฐานเดียวกันหรือใกลเคียงออกจาํหนายท่ัวโลก และสรางคานิยมความ
ตองการแบบเดียวกันใหกับคนท้ังโลก ในดานวัฒนธรรม  เศรษฐกิจ และการส่ือสารทีสามารถ
เช่ือมโยงถึงกนัไดไมมีพรมแดน 

ในงานวิจยันี้หมายถึง การแลกเปล่ียนและผสมผสานผานวัฒนธรรมระหวางวัฒนธรรม
เขมร วัฒนธรรมไทยและวฒันธรรมกูยของหมอชางชาวกยูหมูบานตากลางจังหวัดสุรินทร ในดาน
ภาษา วิถีชีวิต ประเพณี และวัฒนธรรมการคลองชาง 

2.  การส่ือสาร หมายถึง การติดตอระหวางกันระหวางมนุษยเพื่อรับรูรวมกันมีปฎิสัมพันธ 
มีปฏิกิริยาโตตอบและตอบสนองซ่ึงกันและกัน 

3.  การส่ือสารเพื่อสรางอัตลักษณ หมายถึง การส่ือสารทางวัฒนธรรมซ่ึงเปนการส่ือสาร
ระหวางบุคคลท่ีมีถึงกันและกันดวยการถายทอด หรือเปนการสืบทอดตั้งแตบรรพบุรุษไปถึงอนุชน
รุนหลัง จากรุนสูรุน โดยประพฤติปฏิบัติตอ ๆ กันมาอยางเครงครัดและเหนยีวแนน 

4.  การส่ือสารผานวัฒนธรรม หมายถึง การส่ือสารท่ีมีไปถึงกันและกนัดวยการถายทอด
ตั้งแตบรรพบุรุษไปจนถึงอนุชนรุนหลัง การประพฤติปฎิบัติตอ ๆ กันมาอยางเครงครัด โดยผานการ
ส่ือสารเพ่ือส่ือสารวัฒนธรรม ประเพณี และวิถีชีวิตของทองถ่ินไปยังชาติอ่ืนท่ีมีวัฒนธรรม    และ
วิถีชีวิตที่แตกตางกัน 

5. อัตลักษณ หมายถึง ตัวตนซ่ึงมีลักษณะเฉพาะตัว คือ ภาพลักษณของแตละคน มุมมองท่ี
เรามองตัวเราเองวาเราคือใครและอยากใหคนอ่ืนเหน็เราแบบไหน โดยผานการแสดงออกตอผูอ่ืน
ทางดานวิถีชีวติ ประเพณ ี พิธีกรรมและวัฒนธรรมการเล้ียงชางในหมูบานชางจังหวดัสุรินทร 
เพื่อใหคนรับรูความเปนตัวตนของตนเอง ลักษณะเฉพาะของแตละบุคคล ซ่ึงแสดงออกตอผูอ่ืน 
และลักษณะดงักลาวนี้ จะชวยใหผูอ่ืนสามารถบงช้ีบุคคลนั้นไดวา “ฉันคือใคร”  

ในงานวิจยันี้หมายถึง ตัวตนของหมอชางท่ีแสดงออกตอผูอ่ืนในการเปนผูประกอบ
พิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชางซ่ึงสะทอนใหเห็นจากวิถีชีวิต พิธีกรรม ประเพณี และวัฒนธรรมการเล้ียงชาง 

6.  รูปแบบการส่ือสาร หมายถึง วิธีการส่ือสาร รูปแบบการส่ืสาร ลักษณะการพุดคุย การมี
ปฏิสัมพันธกันและการอยูรวมกันของหมอชางชาวกยู รวมถึงการส่ือสารทางวัฒนธรรมซ่ึงเปนการ
รับวัฒนธรรมอ่ืนๆเขามาผสมกับวัฒนธรรมกูย 
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7.  หมอชางชาวกูย หมายถึง คนท่ีมีความชํานาญในการคลองชางปาหรือจับชางปา ฝกสอน
ชาง และประกอบพิธีกรรมตาง ๆ ท่ีเกี่ยวกับชางทุกไดประเภทโดยใชความรู ความสามารถเก่ียวกับ
คาถาอาคมดานวิชาคชศาตร 

8.  ชาวกูย หมายถึง  ประชาชนชาวไทยเช้ือสายกูยท่ีอาศัยอยูในหมูบานชาง ตําบลกระโพ  
อําเภอทาตูม จังหวดัสุรินทร ในท่ีนี้คือ กูยอะจึง (สวยชาง) เรียกช่ือกลุมนี้ตามลักษณะสําคัญของ
ความสามารถในความชํานาญในการคลองชาง การเล้ียงชาง การมีวิถีชีวิตที่ผูกพันอยูกับชาง 
ลักษณะสําคัญนี้ไดสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ  

9.  การใหความหมาย หมายถึง  การอธิบายคุณลักษณะของอัตลักษณของหมอชางชาว
กูย ในงานวจิัยนีห้มายถึง กระบวนการที่หมอชางชาวกยูและกลุมผูสนับสนุนตีความหรืออธิบาย  
อัตลักษณของหมอชางชาวกยู 
 10.  การใหคุณคา หมายถึง  ความภาคภมิูใจ ความมีศักดิ์ศรี การมีเกียรติ  ความเคารพ ความ
เช่ือ ฐานะทางสังคมและการมีรายได  

11.  การถายทอด หมายถึง  การดํารง และการรักษาพิธีกรรม ประเพณ ีอันเดิมใหคงอยู ใน
การวิจยันีห้มายถึง การถายทอดวิชาคชศาตรและวัฒนธรรมการเล้ียงชางใหคนรุนตอ ๆ ไปได 

12.  การส่ือสารระหวางวัฒนธรรม หมายถึง การส่ือสารระหว างวัฒนธรรมผูสงสารอยูใน
วัฒนธรรมหน่ึง ผูรับสารอยูในอีกวัฒนธรรมหน่ึง อาจจะเกดิแบบเผชญิหนากับคนที่อยูในประเทศ
เดียวกันเปนคนสัญชาติเดียวกัน ตอมาเกิดจากกลุมวัฒนธรรมท่ีตางกันเชนการส่ือสารผาน        
วัฒนธรรม ประเพณี และวิถีชีวิตของทองถ่ินไปยังชาติอ่ืนท่ีมีวัฒนธรรมและวิถีชีวิตที่แตกตางกนั
ระหวางวัฒนธรรมเขมร วัฒนธรรมไทย และวัฒนธรรมกูย 
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บทที่ 2 
แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 
การศึกษาเร่ือง “การส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยู จังหวัดสุรินทร” ผูวิจัย

ไดนําแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจยัท่ีเกีย่วของไวในแนวคิดหลัก เพื่อเปนกรอบในการวิเคราะหและเปน
แนวทางในการศึกษา โดยมีกรอบแนวคิดทางทฤษฎี ดังตอไปนี ้
 

2.1 แนวคิดเกีย่วกบัวัฒนธรรม (Culture) 
2.2  แนวคิดเกีย่วกับโลกาภวิตัน (Globalization) 
2.3  แนวคิดเกีย่วกับอัตลักษณ (Identity) 
2.4  แนวคิดทฤษฎีเกี่ยวกับการส่ือสารระหวางวัฒนธรรม (Intercultural Communication)  
2.5  การส่ือสารระหวางบุคคล (Interpersonal Communication) 
2.6  งานวิจยัท่ีเกี่ยวของ 
 

จากแนวคิดหลักนี้ จะชวยอธิบายใหเห็นกระบวนการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอ
ชางชาวกยู จังหวดัสุรินทร ซ่ึงแตละแนวคิดนี้มีมุมมองท่ีกวางและมีมิติทางวิชาการท่ีหลากหลาย 
งานวิจยันีจ้ึงกาํหนดขอบเขตดวยการเนนประเด็นท่ีเกี่ยวของกับการวจิัยเทานั้น ดังมีรายละเอียดแนวคิด
ดังตอไปนี้ คือ 
 
2.1   แนวคิดเก่ียวกับวัฒนธรรม (Culture) 

คําวา “วัฒนธรรม” คํานี้อาจมีความหมายแตกตางกัน หากมองจากทิศทางของนักวชิาการ
ตางสาขา ความหมายและคํานิยามแรกของวัฒนธรรมไดใหไวโดยนักมานษุยวิทยาชาวอังกฤษชื่อไท
เลอร (Edward B.Tylor.1871) กลาววาวัฒนธรรมคือ ส่ิงท้ังหลายท่ีมนษุยสรางข้ึนอันไดแกความรู ความ
เช่ือ ศิลปะ ศีลธรรม กฎหมาย ประเพณ ี รวมถึงส่ิงอ่ืน ๆ ท่ีมนุษยคิดคนสรางสรรคข้ึนมาตลอดจน
ลักษณะนิสัยใจคอของมนุษยเอง ซ่ึงมนุษยไดรับมาในฐานะเปนสมาชิกของสังคม (วราคม ทีสุกะ, 
2544: 63)  
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พระราชบัญญัติวัฒนธรรมแหงชาติ พุทธศักราช 2485 ใหความหมายและคํานิยาม 
วัฒนธรรมวาไดแกลักษณะท่ีแสดงถึงความเจริญงอกงาม ความเปนระเบียบเรียบรอย ความ        
กลมเกลียวกาวหนาของชาติศีลธรรมอันดีของประชาชน อันไดแปลงรูปออกมาเปนวัฒนธรรมไทย 
4 สาขา กลาวคือ คติธรรม เนติธรรม วัตถุธรรมและสหธรรม ในระยะเวลาตอมาอีก นักปราชญไทย
ไดพยายามถายทอดความหมายและคํานิยามวัฒนธรรมท่ีแตกตางออกไปกลาวคือ 

วัฒนธรรม คือ ส่ิงท่ีมนุษยผลิตสรางข้ึนเพื่อความเจริญงอกงามในวิถีชีวติสวนรวม 
วัฒนธรรม คือ วิถีชีวิตของมนุษยในสวนรวมท่ีถายทอดกันได เรียนกนัได   
วัฒนธรรม คือ ส่ิงอันเปนผลผลิตของสวนรวมที่มนุษยไดเรียนรูมาจากคนแตกอนท่ีสืบ

ตอเปนประเพณีกันมา 
วัฒนธรรม คือ ความคิดเห็น ความรูสึก ความประพฤติและกิริยาอาการหรือการกระทํา

ใด ๆ ของมนษุยในสวนรวม ลงรูปเปนพมิพเดียวกนัและสําแดงออกมาใหปรากฏเปนภาษา ศิลปะ 
ความเช่ือ ระเบียบ ประเพณ ีเปนตน  

วัฒนธรรม คือ มรดกแหงสังคมซ่ึงสังคมรับ และรักษาไวใหเจริญงอกงาม 
 

วัฒนธรรมไทย แบงออกเปน 5 สาขา คือ  
1.  สาขาศิลปกรรม ประกอบไปดวยเร่ืองเกีย่วกับภาษา วรรณกรรม ละคร นาฏศิลป ดนตรี 

จิตรกรรม สถาปตยกรรม ประติมากรรมและศิลปะ การแสดงอ่ืน ๆ 
2.  สาขามนุษยศาสตร ประกอบไปดวยเร่ืองคุณธรรม จริยธรรม คานิยม ขนบธรรมเนียม 

ประเพณี กฎหมาย การปกครอง ประวัติศาสตร โบราณคดี ปรัชญา 
3.  สาขาชางฝมือ ประกอบไปดวยเร่ืองการเย็บปกถักรอย แกะสลัก การทอ จักสาน    

เคร่ืองถม เคร่ืองเงิน เคร่ืองทอง 
4.  สาขากีฬาและนันทนาการ ประกอบไปดวยเร่ืองมวยไทย กระบ่ีกระบอง ตะกรอ 

การละเลนพื้นเมือง ฯลฯ 
5.  สาขาคหกรรม ประกอบไปดวยเร่ืองระเบียบในการกนิอยู มารยาทในสังคม การแตง

กาย การตกแตงเคหสถาน การดูแลเด็ก ฯลฯ 

DPU



  10 

  

วัฒนธรรมเปนตัวกําหนดอัตลักษณของชาติและเปนมรดกทางภูมิปญญาของมนุษย 
วัฒนธรรมไมใชส่ิงท่ีเกิดข้ึนเอง วัฒนธรรมเปนประดิษฐกรรมเชิงสรางสรรคจาก     

ภูมิปญญาของมนุษยและวัฒนธรรมเปนสมบัติของสวนรวม จึงตองมีการเรียนรูเพื่อการรักษาการ
สืบสานหรือการถายทอดรวมกันโดยท่ีทุกคนเปนสมาชิกของสังคมตองมีสวนรวมโดยตลอด ดังนั้น
วัฒนธรรมจึงเปนมรดกของสังคมมิใชของใครคนใดคนหน่ึง  

ในวัฒนธรรมในสังคมหน่ึงยอมมีความแตกตางจากวัฒนธรรมของสังคมอ่ืน ผูคนหน่ึง
ยอมมีบุคลิกภาพเฉพาะตัวท่ีไมเหมือนบุคลิกภาพของคนในสังคมอ่ืน ตัวอยางเชนคนไทยยอมไม
เหมือนคนชาติอ่ืน ท่ีเปนเชนนี้เพราะวาวัฒนธรรมไทย คนไทยไดรับการอบรมส่ังสอนและ
เจริญเติบโตอยูในส่ิงแวดลอมของสังคมไทย ในขณะท่ีคนชาติอ่ืนก็มีวัฒนธรรมของตนเองไดรับ
การอบรมบมนิสัยและเจริญเติบโตอยูในส่ิงแวดลอมแบบน้ัน  ขอเท็จจริงนี้บอกเราวา การทํา การ
พูด การคิด ท่ีเรียกรวมวา “พฤติกรรมทางสังคม” (Social behaviour) นั้นไดรับอิทธิพลโดยตรงจาก       
วัฒนธรรมของสังคม ซ่ึงหมายถึงลักษณะนิสัยเฉพาะบุคคล เรียกวาบุคลิกภาพ (Personality) ถา
หมายถึงบุคลิกภาพของสังคมก็เรียกวาลักษณะประจําชาติ (National characteristics) ลักษณะประจาํ
ชาติก็จะสงผลเปนอัตลักษณของชาติ จึงเหน็ไดวาการท่ีชาติหนึ่ง ๆ มีอัตลักษณของชาติของตนเปน
ผลมาจากการมีวัฒนธรรมเฉพาะของตนนัน่เอง 

ในอดีตจังหวดัสุรินทรเคยเปนแหลงอารยธรรมและวัฒนธรรมท่ีเจริญรุงเรือง และมี
การเปล่ียนแปลงไปตามกลุมชนท่ีเขามาครอบครอง วัฒนธรรมท่ีปรากฏในปจจุบันเปนเคร่ืองบงช้ี
ถึงอัตลักษณเฉพาะตัว ท่ีบรรพบุรุษไดสืบทอดความเจริญและวัฒนธรรมมายาวนานนับพันป จาก
ภูมิปญญาของบรรพบุรุษชาวสุรินทร หมูบานชางเปนอีกหมูบานหน่ึงในจังหวดัสุรินทรท่ีมีประวตัิ
ความเปนมาและมีวัฒนธรรม ประเพณี พิธีกรรมเปนอัตลักษณท่ีโดดเดนเฉพาะตัว หมอชางเปน
สวนหนึ่งของวัฒนธรรมท่ีมีความผูกพันกบัคนในหมูบานชางมาเปนเวลานาน โดยเฉพาะหมอชาง
เปนศูนยกลางของการส่ือสารกับคนในสังคม หมอชางเปนผูสรางอัตลักษณและเปนผูสืบทอด   
วัฒนธรรมทองถ่ินของหมูบานชางในจังหวัดสุรินทร รวมกันกับสมาชิกในหมูบานชาง วัฒนธรรม
และพิธีกรรมการคลองชางจึงเปนมรดกของสังคมมิใชของใครคนใดคนหน่ึง จึงจาํเปนตองไดรับ
การอนุรักษจากคนรุนหลังใหสามารถดํารงอยูในสังคมตอไป 

 
วัฒนธรรมเปล่ียนแปลง สังคมเปล่ียนแปลง   

การเปล่ียนแปลงเปนธรรมชาติของส่ิงท้ังหลาย บางทีก็มีคํากลาววากฎของการ
เปล่ียนแปลงคือ กฎของธรรมชาติ แตการเปล่ียนแปลงอาจมีไดหลายแบบ บางกรณกีลาววาเปนกฎ
ของธรรมชาติเพราะมันคอยเปล่ียนแปลงไปตามกาลเวลาท่ียาวนาน บางกรณีก็เปล่ียนแปลงเพราะ
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มนุษยเขาไปทําใหเกิดข้ึนอยางมีเจตนาอยางท่ีเรียกวาเปล่ียนแปลงอยางมีแผน (Planned change) 
ตัวอยางเชนการเปล่ียนแปลง การพัฒนาและโลกาภิวัตน ท่ีระบบทุนนยิมเขามามีบทบาททําใหเกิด
การเปล่ียนแปลง 

หากมีการเปรียบเทียบกันระหวางปจจัยของการเปล่ียนแปลงท้ังหลายนั้น ตองถือวา
วัฒนธรรมเปนปจจยัหนึ่งของการเปล่ียนแปลงของโลกปจจุบัน ตั้งแตกําเนิดโลกในยุคแรกสุด แทบ
จะไมเห็นการเปล่ียนแปลงเพราะมันเกดิข้ึนอยางชา ๆ คอยเปนคอยไป อยางเปนธรรมชาติ ตอมา
มนุษยรูจกัคิดคนและประดษิฐเคร่ืองมือตาง ๆ ข้ึน รูจกัการเพาะปลูก เล้ียงปศุสัตว รูจกัการถนอม
อาหาร รูจักควบคุมธรรมชาติตาง ๆ ไดมากข้ึน การเปล่ียนแปลงเกดิข้ึนอยางรวดเร็ว มนุษยรูจัก
ประดิษฐเคร่ืองอํานวยความสะดวกไดดีเทาไรไดมากเทาไร การเปล่ียนแปลงก็ยิ่งเร็วข้ึนเทานัน้ จน
เขาสูยุคอุตสาหกรรม ระบบการผลิตจํานวนมากข้ึน ระบบการแพรกระจายผลผลิตจํานวนมากข้ึน 
ระบบการบริโภคส่ิงเดียวกนัแพรกระจายไปท่ัวโลก มนุษยผลิตเคร่ืองมือส่ือสารแพรกระจายขอมูล
ขาวสารอยางไรพรมแดน อยางท่ีกลาววา “ใครใครคาคา ใครใครขายขาย ใครใครสงสง ใครใครรับ
รับ” นี่คือระบบการส่ือสารอยางเสรีและนีก่็คือโลกยุคเทคโนโลยีสารสนเทศ (IT society) ท้ังหมดนี้
ก็เพื่อจะช้ีใหเห็นวาสังคมเปลี่ยนแปลงเพราะวัฒนธรรมเปล่ียนแปลง และจะเกดิการเปล่ียนแปลง
เร่ือยไป จากเดิมชางหากนิอยูในปาของหมูบานชาง แตปจจุบันชางอยูในปาคอนกรีตท่ีเต็มไปดวย
มลภาวะท่ีไมเหมาะกับการดาํเนินชีวิตของคนและชาง เม่ือสังคมเปล่ียนแปลงเพราะวฒันธรรม
เปล่ียนแปลง วิถีชีวิตของชางและหมอชางจึงจําเปนตองมีการเปล่ียนแปลง เพื่อใหเขากับสังคมท่ีมี
การเคล่ือนตัวไปตามกระแสโลกาภิวัตน  

 
วัฒนธรรมทองถ่ินและวัฒนธรรมโลกาภิวัตน 

มีหลักอยู 2 คํา คือคําวาทองถ่ิน (Local) และคําวาโลกาภวิัตน (Globalization)  
“ทองถ่ินบงบอกถึงสังคมในวงแคบหรือสังคมเฉพาะท่ีเฉพาะแหง อาจหมายถึงชุมชนเล็ก ระดับ
หมูบาน ตาํบล อําเภอหรือจังหวัด (หรืออาจหมายถึงระดับประเทศ) เม่ือเทียบเคียงกับ
มาตรฐานสากลเชนท่ีกลาววา “ขณะนี้เวลา 13.00 น.เวลามาตรฐานกรีนิช (Greenwich mean time) 
ตรงกับ 20.  น.ของเวลาในประเทศไทย” “เวลาในประเทศไทย” ในกรณีท่ีกลาวถึงคือ “เวลาใน
ทองถ่ิน” ดังนัน้จึงสรุปไดวา วัฒนธรรมในทองถ่ิน ไดแกวัฒนธรรมในวงแคบ คือ วฒันธรรมชุมชน 
วัฒนธรรมหมูบาน วฒันธรรมระดับตําบล อําเภอ จังหวัด วัฒนธรรมของประเทศหรือวัฒนธรรม
ภูมิภาคแลวแตกรณ ี

วัฒนธรรมทองถ่ิน หมายรวมถึงทุกส่ิงทุกอยางอันเปนผลที่เกิดจากภูมิปญญาทองถ่ิน 
กลาวอีกอยางหน่ึงวฒันธรรมทองถ่ินคือ มรดกสังคมทองถ่ินซ่ึงจะมีอัตลักษณของทองถ่ินนั้น ส่ิง
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หนึ่งท่ีบงบอกรวมถึงวัฒนธรรมทองถ่ินคือพิพิธภัณฑทองถ่ิน ในพิพิธภัณฑทองถ่ินเราจะพบเห็น
และศึกษาประดิษฐกรรมตาง ๆ ไมวาจะเปนเคร่ืองดักสัตว ดกัปลา จอบ เสียม ไถ มีดพรา ขวาน ธนู 
หนาไม รวมถึงเคร่ืองเย็บปกถักรอย ตลอดจนอุปกรณทางศิลปวัฒนธรรมตาง ๆ ในทองถ่ินบางช้ิน
เปนส่ิงหายาก จึงยากท่ีคนรุนหลังจะพบเหน็และเขาใจส่ิงเหลานี้ถือวาเปนส่ิงท่ีทําใหเกิดความ
ภาคภูมิใจของทองถ่ิน 

สวนคําวา “โลกาภิวัตน” หมายถึงสังคมในวงกวาง บงบอกถึงโลกซ่ึงมีความเปนหนึ่ง
เดียว หมายถึงโลกเปนสังคมเดียวกัน คนท้ังโลกก็คือคนของสังคมเดียวกัน ดังนัน้ เม่ือกลาวถึง  
วัฒนธรรมโลกาภวิัตนจึงหมายถึงวัฒนธรรมซ่ึงคนท้ังโลก ยอมรับไดเสมือนหนึ่งเปนวัฒนธรรม
ของตัวเอง เชนเม่ือมีการโฆษณาชิ้นหนึ่งใชคําวา “มวยไทย มรดกไทย มรดกโลก” ก็หมายรวมไป
ถึงการเปน “มรดกโลก” ของมวยไทย เพราะเปนท่ียอมรับกันท่ัวโลก ชนชาติใดกอ็าจฝกมวยไทย
หรือประกอบอาชีพเกี่ยวกับมวยไทย 

เม่ือใชคําวา “ทองถ่ิน” และ “โลกาภิวัตน” ในแง “วิสัยทัศน” (Vision) โดยเฉพาะคําวา
โลกาภิวัตน หมายถึง การมีวิสัยทัศนท่ีกวางไกล ไรพรมแดน วิสัยทัศนท่ีเปนสากล 
(Internationalization) ตรงขามกับ “ทองถ่ิน” ท่ีบงบอกถึงความมีวิสัยทัศนท่ีคับแคบเฉพาะทองถ่ิน 
(Localization) จึงส้ัน เต็มไปดวยขอจํากัด (วราคม ทีสุกะ, 2544: 63-71) 

วัฒนธรรมในทองถ่ินในการศึกษาคร้ังนี้หมายถึง วัฒนธรรม ประเพณี และพิธีกรรม
ของหมอชางซ่ึงมีการสืบทอดมาจากบรรพบุรุษจากคนรุนหนึ่งสูคนอีกรุนหนึ่ง จนเกิดกลายเปน  
ภูมิปญญาทองถ่ินของหมอชางลูกหลานชาวกยู หมูบานชาง จังหวดัสุรินทร และท่ีหมูบานชาง 
จังหวดัสุรินทรมีพิพิธภัณฑทองถ่ินช่ือวา ศูนยคชศาสตรซ่ึงมีเร่ืองราวของชางและประวัติความ
เปนมาของชาวกูยกับชาง  อุปกรณในการจับชางและขนบธรรมเนียมประเพณีท่ีสืบทอดกันมาแต
โบราณ 

การแสดงชางจังหวดัสุรินทร ซ่ึงเปนเหมือนอัตลักษณประจําจังหวดั การแสดงของชาง
จะเนนใหนักทองเท่ียวไดเห็นถึงวิถีชีวิต ความผูกพันของคนและชางท่ีมีมาแตโบราณ แลวยังแสดง
ใหเห็นถึงวัฒนธรรมทองถ่ินท่ีกลายเปนวฒันธรรมของจังหวดัสุรินทร  ความผูกพันของชางกบั   
ชนพื้นเมืองหรือ “ชาวสวยหรือชาวกยู” ทําใหนกัทองเที่ยวสามารถมองเห็นการดําเนินชีวิตของคน
และชางไปพรอม ๆ กัน พิธีเซนผีปะกรรมซ่ึงเปนพิธีกรรมอันสําคัญ กอนท่ีชาวกูยจะออกไปคลอง
ชางในปา ในพิธีนี้ควาญชางจะตองทําพิธีบูชาผีกอน เนือ่งจากเช่ือวาจะทําใหชางเช่ืองไมทําอันตราย
ซ่ึงผูท่ีเปนผูนําและสืบทอดวฒันธรรมทองถ่ินคือ “หมอชาง” ซ่ึงเปนบุคคลท่ีมีความสําคัญท่ีพยายาม
สืบทอดวัฒนธรรมทองถ่ินนี้ใหคงอยูในยคุระบบทุนนยิม ท่ีมีกระบวนการกระแสโลกาภิวัตนเปน
ตัวขับเคล่ือนใหเกิดความเปล่ียนแปลง 

DPU



  13 

  

การศึกษาในงานวิจยัคร้ังนี้แนวคิดเกี่ยวกับวัฒนธรรม ชวยอธิบายเกีย่วกับวิถีชีวติของ
หมอชางในสวนของวัฒนธรรม ประเพณี และพธีิกรรมท่ีเกี่ยวกับชางท่ีมีการสืบตอกันมาจน
กลายเปนสวนหน่ึงของวิถีชีวิตของหมอชางชาวกยู เชน การเซนไหวศาลปะกรรม และพิธีกรรมตาง 
ๆ ซ่ึงหมอชางไดเรียนรูมาจากบรรพบุรุษท่ีสืบตอเปนประเพณี และวัฒนธรรมเปนตัวกําหนดอตั
ลักษณและเปนมรดกของสังคมท่ีสมาชิกในชุมชนมีการเรียนรูเพื่อการรักษา การสืบสานหรือการ
ถายทอดรวมกนัโดยสมาชิกมีสวนรวมในการสืบทอด  

 
2.2  แนวคิดโลกาภิวัตน (Globalization) 

 
โลกาภิวัตน เปนคําท่ีแปลมาจากภาษาอังกฤษ Globalization ซ่ึงมีผูรูใหความหมายไว

เฉพาะวา โลกไรพรมแดน คําวาโลกไรพรมแดน เขามาสูสังคมไทยในยุคท่ีเรียกวาไอที (IT = 
Information Technology) โดยเฉพาะอยางยิ่งคือ เม่ือมีการเกิดเครือขายโทรคมนาคมท่ีโยงใยท่ัวโลก
ดวยระบบคอมพิวเตอรท่ีเรียกวา Internet (International Network) 

โลกาภิวัตน (Globalization) คือ การขยายตัวของการสะสมทุนและการคาและการลา
อาณานิคมในชวงป 2043 (1500) ถึงป 2293 (1750) ไดกลายเปนเง่ือนไขสําคัญของการพัฒนาทุน
อุตสาหกรรมในยุโรป จะเหน็ไดวา กําเนดิของทุนไดนาํไปสูการเช่ือมโยงของเศรษฐกิจ การเมือง 
และวัฒนธรรมระหวางทวีปส่ีทวีปเขาดวยกัน คือ ยุโรป อเมริกา แอฟริกา และเอเชีย โดยมี
ศูนยกลางของการพัฒนาของระบบทุนโลก นี่คือท่ีมาของส่ิงท่ีเรียกวา โลกาภิวัตน (Globalization) 
(เทียนชัย วงศชัยสุวรรณ, 2539: 7- 8)  

คําวา “Globalization”(โลกาภิวัตน) ไดกอตัวมาจากแนวคิดของ M.McLuhan (อางใน
ลลนา ศักดิ์ชูวงษ, 2548:25) ในเร่ือง “หมูบานโลก”  (Globai village) ท่ีกลาววา เนื่องจากการพัฒนา
ของส่ือสมัยใหมท่ีสามารถเอาชนะอุปสรรค ดานพื้นท่ีและกาลเวลาได ส่ือดังกลาวสามารถเช่ือม
รอยประเทศทุกประเทศในโลกท้ังหมดใหเขามาอยูใกลชิดราวกับบานแตละหลังในหมูบานเดยีวกัน 
“โลก” จึงกลายเปนหมูบานโลกข้ึนมา 

ในชวง 20-40 ป ท่ีผานมาเกิดการเปล่ียนแปลงดานเทคโนโลยีและวฒันธรรมท่ีสงผล
ใหโลกปจจุบันมีการเปล่ียนแปลงไปอยางรวดเร็วมาก ทําใหประชากรในประเทศตางๆสามารถรับ
ขอมูลขาวสาร ความบันเทิงจากท่ัวทุกมุมโลกไดสะดวก รวดเร็ว และชัดเจน ผานระบบตาง ๆ เชน 
ดาวเทียม เคเบิลใยแกว อินเตอรเน็ต เปนตน สมาชิกในสังคมโลกมีโอกาสติดตอกันไดโดยไมมี
พรมแดนในเชิงภูมิศาสตรขวางก้ันการบริโภคขอมูลของบุคคลอีกตอไป 
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การส่ือสารของโลกหลังทศวรรษท่ี 1970 เปนตนมา การส่ือสารเร่ิมขยายตัวจากระบบ
ประเทศไปเปนระบบโลกพรอมกับการขยายตัวทางวัฒนธรรม มนุษยสามารถเห็นเหตุการณได
พรอมกันสด ๆ โดยผานส่ือ เชน กฬีาโอลิมปค งานแจกรางวัลภาพยนตรฮอลลีวูด และแมกระท่ัง
สงครามอาวเปอรเซีย ลักษณะน้ีทําใหวฒันธรรม ดนตรี ภาพยนตร รายการโทรทัศนแผกระจาย
ออกไป 

ส่ือโทรทัศนระดับโลกขยายตัวอยางกวางขวาง โดยผานสัญญาณดาวเทียมทําให
ประเทศยากท่ีจะสรางร้ัวกัน้การคุกคามทางวัฒนธรรมได แตหลายประเทศก็พยายามท่ีจะตอตาน
การรุกรานนั้น ในขณะเดียวกันภายในประเทศกลับเกิด “ความหลากหลายทางวัฒนธรรมภายใน” 
(Intercultural university) เพราะสาเหตุของการแตกยอยของผูรับสาร และการเติบโตของกลุมชาย
ขอบกลุมเล็กกลุมนอย เชน กลุมผูอพยพ เปนตน 

การเคล่ือนตัวหรือการพัฒนาของทุนระดับโลก ซ่ึงมีการเร่ิมตนการเปล่ียนแปลงใน
ทศวรรษท่ี 15-16 หรือเปนชวงของการขยายตัวของการสะสมทุนและการคา และการลาอาณานคิม
ในป 1500-1750 จนกลายเปนเง่ือนไงสําคัญของการพัฒนาทุนอุตสาหกรรมในยุโรปและการกําเนดิ
ของทุนไปสูการเช่ือมโยงของเศรษฐกิจ การเมืองและวฒันธรรมระหวางทวีปท้ังส่ีทวีปเขาดวยกัน 
คือ   ยุโรป อเมริกา แอฟริกา และเอเชีย โดยมียุโรปเปนศูนยกลางของการพัฒนาของระบบทุน ซ่ึง
สภาพใหมของกระบวนการพัฒนาและการเปล่ียนแปลงในระบบนี้เรียกวา “โลกาภิวตัน” 

ดังเชนประวัตศิาสตรไทยต้ังแตสมัยรัชกาลท่ี 5 มาจนถึงยุคจอมพล ป. พิบูลสงคราม
จนกระท่ังตอเนื่องมาจนถึงยคุสมัยของการพัฒนาประเทศใหทันสมัย ในชวงปลายทศวรรษท่ี 20 
ประเทศไทยกย็ังตองเผชิญกบักระแสโลกาภิวัตนอีกเชนเดิม หากวาในการเผชิญคร้ังใหมนี้การ
ส่ือสารโดยเฉพาะส่ือมวลชนมีบทบาทท่ีสําคัญอยางยิ่ง 

ปจจัยสําคัญท่ีทําใหระบบเศรษฐกิจโลกกลายเปนโลกาภวิัตน คือ พลังทุนเติมใหญทํา
ใหเกิดการแขงขันทางการคา ทําใหการแขงขันยิ่งทําไดงายรายใหญยิง่มีพลังทุนท่ีจะขยายตอไปท่ัว
โลก  สวนรายยอยก็ถูกเปล่ียนไป ขณะท่ีบางสวนถูกกระทบจนแพแตบางสวนก็ไดโอกาสขยายตัว
การคาโลกใหกวางและเปล่ียนแปลงมากดวย และเทคโนโลยีกาวไกลมีสวนสําคัญหากองคกรรูจกั
นํามาใชไดอยางเหมาะสม (ลลนา ศักดิ์ชูวงษ, 2548:25-26) 

ดังนั้นการเขามาของโลกาภิวัตนไดสงผลกระทบไปท่ัวไมวาจะเปน สังคม การเมือง 
วัฒนธรรม ประเพณ ี วิถีชีวิตของชุมชน สังคมเมืองและสังคมชนบทจําเปนตองมีการปรับตัวให
สามารถอยูไดในยุคโลกาภิวตัน 
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โลกาภิวัตนกับวัฒนธรรมไทย 
 อานันท  กาญจนพันธุ กลาวถึง โลกาภิวัตนกับวัฒนธรรมไทยวา เปนกระบวนการ

เปล่ียนวัฒนธรรมใหกลายเปนสินคาในกระแสโลกาภวิตันคือ เม่ือเราเปล่ียนคุณคาหรือความรูสึก
และวัฒนธรรมใหกลายเปนสินคาแลว ผลกระทบท่ีเกิดข้ึนคือ ความหมายกลายเปนจริงมากกวาตัว
สินคาซ่ึงเปนส่ิงของ ความหมายกลับกลายเปนตัวคุณคาท่ีเปล่ียนตัวสินคาใหกลายเปนของจริง 
หมายความวา เราคิดวาความหมายเปนส่ิงท่ีมีอยูจริง เปนส่ิงท่ีมีแกนสาร ฉะนั้นเม่ือขาวสารเร่ืองนาย
โซรอสจะมาเมืองไทย เราก็มีความรูสึกตอตานโดยอาศัยความรูสึกชาตินิยมเขามา เพราะชาตนิยิม
คือความเปนไทยตาง ๆ เหลานี้ ไดถูกระบบทุนนิยมซ่ึงนอกจากจะเปลี่ยน “วัฒนธรรม” ใหเปน  
“สินคา” แลว ยังกลับสรางให “ความคิด” เปน “จริง” ดังนั้นมิใชเปนเร่ืองแคจิตใจ ความรูสึก แตเปน
เร่ืองท่ีเปนของจริง สามารถจับตองได 

สภาพการเชนนี้ท่ีเปนจริงไมใชส่ิงใหม สามารถอธิบายในความคิดแบบมารกซิสตหรือ
แบบโพสตโมเดิรน  สามารถอธิบายดวยวธีิไหนก็ไดท้ังนั้น ถาจะอธิบายแบบมารกซิสตสถานการณ
ท่ีกําลังเปล่ียนไป ในภาษามารกซิสตเรียกวา fetishism กลาวคือทําใหวัฒนธรรมหรือคุณคาเหลานีมี้
อํานาจเหนือตัวคน เชน เงินตรา ซ่ึงเปนส่ิงท่ีเราผลิตข้ึนมาเพื่อเปนส่ือในการแลกเปล่ียน เปนเร่ือง
ของมูลคาตาง ๆ แตปรากฏวาในกระบวนการทางวัฒนธรรม เรากลับเปล่ียนใหเงินตรามีอํานาจ
เหนือตัวคนซ่ึงเปนผูผลิตเงินตรานั่งเอง ดังนั้นในเวลาน้ีเงินตราไมใชเปนเพยีงเคร่ืองมือของมนุษย
เพื่อใชในการแลกเปล่ียนเทานั้น แตเงินตราไดกลายมาเปนเจาเหนือตัวมนุษยเพราะเราไมไดมอง
เงินตราเปนส่ือ แตเรามองวาเงินเปนพระเจา 

กระบวนการอยางนี้ไดเกดิข้ึนกับวัฒนธรรมอ่ืน ๆ ท่ัวไปคือ การเปล่ียนใหวัฒนธรรม
และคุณคานัน้ๆ มาเปนเจาเหนือตัวคนซ่ึงเปนผูผลิตและเปนผูสรางส่ิงนั้นอีกทีหนึ่ง ไมวาจะเปน  
คุณคาในเร่ืองความเปนไทย ท่ีเราคิดวาเปนของเรา เราพัฒนาข้ึนมา แตปรากฏวาความเปนไทยอยู
เหนือตัวคนซ่ึงจะมีผลกระทบในแงท่ีมาลดทอนความเปนมนุษยลงไป จนเร่ิมมองไมเห็นความเปน
คนเพราะยึดติดอยูกับคุณคาท่ีถูกครอบงํา 

กระบวนการท่ีเกิดข้ึนในลักษณะนี้ กําลังผานเขามาอยูในกระแสและความเคล่ือนไหว
ของระบบทุนนิยมในปจจุปน กลาวอีกนัยหนึ่งคือ ขณะนีเ้รากําลังเขาสูสภาวะท่ีเรียกไดวา 
“กระบวนการโลกาภิวัตน” เขาสูระบบทุนนิยมท่ีสามารถเปล่ียนทุกอยางใหกลายเปนสินคาให
กลายเปนส่ิงครอบงําตัวคนไดหมด จนแทบไมเห็นคุณคาของความเปนคนหลงเหลืออยู 

ภายใตกระแสระบบทุนนยิม ท่ีสามารถทําไดถึงเพียงนี้ก็เพราะวา มีการพัฒนาทางดาน
เทคโนโลยีของการส่ือสาร กลาวคือในอดีตนั้นทุนนิยมไมสามารถทําไดกวางไกลขนาดน้ี เพราะ
การส่ือสารไมรวดเร็ว และไมกวางขวางเหมือนในปจจบัุน เชน โฆษณา เทคโนโลยีดิจิตอลหรือ
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อีเมล เปนตน เทคโนโลยีเหลานี้เปนเคร่ืองมือท่ีสําคัญของระบบทุนนิยม ซ่ึงทําใหโลกาภวิัตนมี
อํานาจอยางท่ีไดกลาวไปแลว 

 
กระบวนการท่ีขัดแยงในตัวของโลกาภิวตัน 

ศึกษาในแงมุมวัฒนธรรมก็อาจจะชวยทําใหมองโลกาภวิตันวา มีแงมุมท่ีมองดูไดหลาย
ดานข้ึน ซ่ึงมิใชถูกครอบงําเพียงอยางเดียว จากการที่กระแสโลกาภวิตันมาเปล่ียนวฒันธรรมในรูป
ตาง ๆ โดยผานการทองเท่ียว จนเราขายความเปนไทยตาง ๆ เปนสินคา เม่ือเราสรางใหวัฒนธรรม
ตางๆเปนสินคาจากกระบวนการเหลานี้มากเขาๆ เราก็จะยดึถือส่ิงนี้เปนสรณะหรือเปนจริง แลว
นําเอาคุณคาและความหมายเหลานี้ไปใชเปนเกณฑวดัคนอ่ืนหมดเลย ซ่ึงจะกอใหเกิดปญหา 
เพราะวาเรามองคนอ่ืนโดยไมเห็นความเปนมนุษยของเขา เพราะเราเอาคุณคาและความหมายนี้เปน
ตัววดั และเราไปเช่ือวาคุณคาและความหมายนั้นเปนจริง 

ส่ิงท่ีเกิดข้ึนนี้เปนผลดานหน่ึงของกระแสโลกาภิวัตนในดานลึก เพราะเม่ือกอนเราเคย
คิดวา กระแสทุนนิยมทําใหคนมีความรูสึกเปนปจเจกนยิมมากข้ึน แตแทท่ีจริงความเปนปจเจกนยิม
ไมไดเกิดข้ึนในข้ันตอนของกระแสโลกาภวิัตน แตเปนข้ันตอนกอนหนานั้นแลวนัน้คือข้ันตอนของ
การแสวงหาประโยชนจากทุน แตเม่ือมาถึงข้ันตอนทุนนยิมในยุคโลกาภิวัตน คนเราไมเหลือแมแต
ความเปนปจเจกบุคคลหมายความวา ความเปนปจเจกบุคคลก็ยังไมสําคัญเทากับการยึดถือคุณคาท่ี
ถูกทําใหกลายเปนสินคา และปลอยใหคุณคาท่ีกลายเปนสินคานั้นมามีอํานาจเหนือตัวเรา จนกระท่ัง
เราไมมีความเปนคนเหลืออยู 

ดังนั้นโลกาภิวัตนจึงไมใชแคเพียงเปล่ียนคนใหกลายเปนปจเจกบุคคล แตกระแส   
โลกาภิวัตนเปล่ียนปจเจกบุคคลใหไปยึดติดเฉพาะกับส่ิงท่ีเปนผลผลิตของมนุษยเราเอง อยางท่ี
กลาวไป ภายใตแรงกดดันของกระแสโลกาภิวัตน ท่ีจะมาเปล่ียนและทําใหคนมองไมเห็นคุณคาของ
ตัวเอง มองไมเห็นคุณคาของความเปนคนไปยอมรับในคติบางอยางซ่ึงถูกทําใหเปนสินคา 

การนิยามความหมายของโลกาภวิัตน คือ กระบวนการโลกาภิวัตนเปนพัฒนาข้ันตอน
สุดทายของทุนนิยมท่ีเปล่ียนส่ิงตางๆใหเปนส่ือของการซ้ือขายแลกเปล่ียน จากเดมิท่ีเปนทรัพยากร 
แรงงานมาตักตวงเอาแมกระทั่งวัฒนธรรม ความรูสึก คุณคา และจิตใจของผูคนใหเปนสินคาไป
ดวย 

บทสรุปกระแสโลกาภิวัตนเปนกระบวนการท่ีติดตามมาของระบบทุนนิยม ในความ
เปนจริงแลวไมมีใครสามารถคุมไดท้ังกระบวนการ โลกาภิวัตนเปนกระบวนการท่ีตอเนื่องมาเพราะ
เปนข้ันตอนพฒันาการของทุนนิยม ซ่ึงเปาหมายน้ันชัดเจนก็คือ เพื่อท่ีจะสรางกําไรสูงสุด ดังนั้นทุน
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นิยมก็ตองมีวธีิพัฒนาการของระบบเองซ่ึงแนนอน กอ็าจมีกลไกบางอบาท่ีเอ้ือใหเปนไปอยางนัน้ 
เชนระบบการส่ือสาร ท่ีทําใหกระบวนการน้ีขยายตวัไดอยางรวดเร็ว 

แนวคิดเกีย่วกบัโลกาภิวัตนกับวัฒนธรรมไทย ชวยอธิบายกระบวนการเปล่ียน        
วัฒนธรรมใหกลายเปนสินคาในกระแสโลกาภวิัตน วฒันธรรมทองถ่ินหรือประเพณีการคลองชาง 
ตลอดจนการประกอบพิธีกรรมตาง ๆ ของหมอชางไดเขาสูกระแสโลกาภวิตันท่ีมีเปล่ียนวัฒนธรรม
และประเพณใีหกลายเปนสินคาจากการทีก่ระแสโลกาภวิัตนมาเปล่ียนวัฒนธรรมในรูปตาง ๆ โดย
ผานการทองเท่ียว เชน การแสดงประจําปของชางท่ี จังหวัดสุรินทร จัดข้ึนประจําทุก ๆ ป ชาง
กลายเปนสินคาและพิธีกรรมท่ีหมอชางไดสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ กลายเปนสินคาท่ีตองแสดงให     
นักทองเท่ียวไดชม การลอดใตทองชางเพื่อความเปนสิริมงคล งาชางแกะสลักกลายเปนสินคาท่ี
ระลึก และการนั่งชางเท่ียวรอบเมืองกลายเปนสินคาท่ีขายใหแกนักทองเท่ียว ดังจะเห็นไดวา    
โลกาภิวัตนสามารถเปล่ียนวฒันธรรมทองถ่ินใหกลายเปนสินคา แตกมี็ความขัดแยงในตัวของโลกา
ภิวัตนดวยเชนกัน การกําหนดคุณคาและความหมายของหมอชางในดานประเพณีและพิธีกรรมซ่ึง
ถูกทําใหเปนสินคาเชนเดยีวกบัวัฒนธรรมอ่ืน ๆในสังคมไทย 

 
ส่ือทัศนกับโลกาภิวัตน 

อัศวิน เนตรโพธ์ิแกว กลาวถึง ส่ือทัศนกบัโลกาภิวัตนวา ถาพูดถึงการเช่ือมตอของโลก
แลว รูปธรรมท่ีเห็นไดชัดก็คือ การคมนาคม อยางเชน การท่ีคนไทยสามารถข้ึนเคร่ืองบินจาก    
ดอนเมืองแลวไปโผลท่ีสนามบินเจเอฟเคท่ีนครนิวยอรคในวนัตอมา (โดยไมตองตัง้เข็มนาฬกิาใหม 
เพียงแตกลับวนัเปนคืน) หรือการท่ีชาวแคเนเดยีน เช้ือสายอินเดยี สามารถเพลิดเพลินไปกับการ
รับชม   ภาพยนตร “ฮอลลีวูด”ในบานตัวเองได ฯลฯ นกัวิชาการทางดานมานษุยวทิยานามวา Arjun 
Appadurai แบงมิติของโลกาภวิัตนออกเปนหลายดาน เพื่ออธิบายวาปรากฏการณใดและในมิติ
ใดบาง จึงจะถือวาเกิดกระบวนการ “โลกาภวิัตน” ข้ึนแลว ซ่ึง Arjun Appadurai ไดเสนอมามี 
“ทัศนะ”อยูหลายมิติดังตอไปน้ี 

1. มนุษยทัศน (Ethnoscapes) หมายถึง การท่ีมนุษยเราเคล่ือนยายภูมิลําเนาที่อยูอาศัยจาก
ท่ีหนึ่งไปสูอีกท่ีหนึ่ง ทําใหเกิดการถายเททางสังคมและวัฒนธรรมของกลุมคนนั้น ๆ และระหวาง
กลุม การอพยพถ่ินฐานดังกลาวยังอาจจะหมายถึงการยายขามหมูบาน หรือขามจังหวัดตาง ๆ ภายใน
เขตรัฐชาติ จนรวมไปถึงการโยกยายถ่ินฐานไปยังภูมิภาคหรือทวีปอ่ืน ๆ ซ่ึงผลที่ตามมาคือ ความ
เปนชุมชนหนึง่ ๆ จะไมไดประกอบข้ึนแตเพียงเพื่อนมนุษย ท่ีเหมือน “เรา” เทานัน้แตประกอบไป
ดวยพวกคนท่ีเปน “พวกเขา” ท่ีนับวันจะมากข้ึนเร่ือย ๆ  
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ในเมืองไทยโดยเฉพาะกรุงเทพมหานคร มิติทางดานมนุษยทัศนจะถูกพบไดในตาม
ถนนสีลม แถบสําเพ็ง หรือแถบพาหุรัด แตตรงนี้ไมไดหมายความวาเฉพาะในสังคมเมืองเทานั้นท่ีมี
มิติดังกลาว ปจจุบันท้ังท่ีเหนือสุดและใตสุดของประเทศไทย ก็คลาคลํ่าไปดวยนักทองเท่ียวตางชาติ
ตางภาษา ท้ังท่ีมาจากประเทศบานใกลเรือนเคียงและท่ีขามน้ําขามทะเลมาจากแดนไกลดวย 

ในจังหวดัสุรินทรก็พบการยายถ่ินฐานขามหมูบานหรือขามจังหวดั เชน การแตงงาน
ระหวางคนจังหวัดสุรินทรและคนกรุงเทพมหานคร การเขามาหางานทําของคนจังหวัดบุรีรัมยหรือ
คนในจังหวดัใกลเคียง และการเขามาทองเท่ียวของนกัทองเท่ียวท้ังชาวไทยและชาวตางประเทศตาง
เขามาเท่ียวในงานแสดงประจําปของชางท่ีสนามแสดงชางของจังหวดัสุรินทรทุก ๆ ป หรือชาว
ตางประเทศท่ีเขามาอาศัยอยูในจังหวดัสุรินทรเพื่อมาพกัผอน มาประกอบธุรกิจ เปนตน  

2.  ธนาทัศน (Financescapes) หมายถึง สภาพการไหลเวยีนของเงินและเศรษฐกิจโลกท่ี
สามารถเคล่ือนยายทุนจากท่ีหนึ่งไปยังอีกท่ีหนึ่งในช่ัวพริบตา เพยีงแคกดปุมซ้ือขายเงินตราใน
ตลาดหุนฮั่งเส็งของฮองกงหรือตลาดหุนโตเกียว ก็สามารถสงผลกระทบกระเทือนมาถึงคาเงินบาท
ในกรุงเทพมหานครได อยางเชนท่ีจอรจ โซรอสไดทดลองทําใหดูมาแลวท้ังในประเทศอังกฤษและ
ประเทศไทย และอาจจะเปนเพราะมิติทางธนาทัศฯท่ีทําใหภายหลังเดือนกรกฎาคม ป 2540 คําวา
โลกาภิวัตนในเมืองไทย จึงดูเปนลบมาข้ึนเร่ือย ๆ จนเปรียบไดวาเปนการสูญเสียเอกราชของชาติ
ทางดานเศรษฐกิจ 

สภาพการไหลเวียนของเงินในจังหวัดสุรินทร แบบธนาทัศนจะเหน็ไดจากการการ
ไหลเวยีนของเงินในชวงการงานแสดงประจําปของชาง เพราะไดรับการสงเสริมจากการทองเท่ียว
แหงประเทศไทยและบริษทัการบินไทยชวยประชาสัมพนัธใหนกัทองเที่ยวท้ังชาวไทย และ
ชาวตางชาติเขามาเท่ียวในงานแสดงประจําปของชางท่ีสนามแสดงชางของจังหวดัสุรินทรทุก ๆ ป 

3. วิทยาทัศน (Technoscapes) หมายถึง ความเจริญกาวหนาของวิทยาศาสตรของโลกยุค
ปจจุบันที่สามารถทําใหเกิดการถายเททางเทคโนโลยี ท้ังในเคร่ืองจักรเคร่ืองยนต (hardware) และ
ในสวนของความรูและศาสตร (software) กาวผานขอจํากัดทางกายภาพของประเทศ 

ตัวอยางเชน วิศวกรช้ันหวักะทิในแถบซิลิคอน วัลเลย รัฐแคลิฟอรเนีย อาจจะคิดคน
ส่ิงประดิษฐคอมพิวเตอรใหม ๆ ออกมา มีรายไดเปนกอบเปนกํา แตความที่ตนเปนชาวจีนอพยพ ถึง
วันหนึ่งก็อาจจะหอบเงินทองท่ีสะสมไวกลับไปลงทุนท่ีเซ่ียงไฮ หรือสวนใดสวนหนึ่งของเอเชียก็
เปนได หรืออยางบริษัทไฮเทคหลายยีห่อของญ่ีปุน กอนหนาท่ีจะมาลงทุนอยางมหาศาลกับประเทศ   
อาเซียนก็เคยใชเกาหลีใตและไตหวันเปนแหลงแรงงานราคาถูกมากอน วิทยาทัศนทําใหท้ังเกาหลี
ใตและไตหวนัตางก็ดดูเอาเทคโนโลยีของญ่ีปุนมาดัดแปลง (เหมือนอยางท่ีคร้ังหนึ่งญ่ีปุนเคยเรียนรู
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จากฝร่ัง) จนถึงขนาดท่ีตนเองสามารถผลิตท้ังรถยนตรและคอมพิวเตอรข้ึนมาเองไดดวยคุณภาพท่ี
ไมแพกนั 

4. ส่ือทัศน (Mediascapes) หมายถึง ความสามารถของส่ือ ในการใชประโยชนจากความ
เจริญกาวหนาของเทคโนโลยีในการสรางและเผยแพรขอมูลขาวสารออกไปอยางรวดเร็ว มากมาย 
และกวางไกล เทคนิคพิเศษที่เรียกวา สเปเช่ียลเอฟเฟคท ทําใหเกิดภาพท่ีมีสภาพเหมือนจริงจากการ
ตัดตอหรือตัดเติม เสริมแตง โดยเฉพาะภาพโบราณหรือภาพในอนาคตมีการนําเสนอไดอยาง
เหมือนจริง คนไทยสามารถยอนกลับไปเห็นสภาพบานเมืองสมัยกรุงศรีอยุธยาเปนราชธานีจาก 
ภาพยนตรเร่ือง บางระจัน หรือ สุริโยทัย 

และไมเพยีงแคกาวผานกาลเวลาเทานั้น ส่ือยังสามารถ “สรางภาพ” ท่ีกาวผานเทศะ
และภูมิประเทศไดอีกดวย จึงไมใชเร่ืองแปลกท่ีคนไทยบางสวนจะเปดรับภาพยนตรหรือรายการ
โทรทัศนจากตางประเทศ มีความนิยมในฟุตบอลพรีเมียรลีกของอังกฤษ หรือละคร “sit-com” จาก
อเมริกา ญ่ีปุนหรือเกาหลีใต แตผลขางเคียงท่ีเกิดข้ึนกคื็อความเช่ือวา “ภาพ” ท่ีส่ือสรางข้ึนมานั้น
เปน “ความจริง” ดวยเหตุนี้ท้ังผูอาน ผูชมและผูฟงตางก็อาศัยอยูในโลกที่สลับซับซอนเพราะ “ความ
จริงท่ีสรางข้ึน” (constructed reality) โดยส่ือนี่เอง   

5.   อุดมการณทัศน (Ideoscapes) หมายถึง ความหมายเชิงอุดมการณท่ีแฝงเชิงตอสูทาง
การเมือง และมีเปาหมายในอันท่ีจะชวงชิงอํานาจรัฐโดยกลุมคนและกลุมผลประโยชนตางๆ ท้ังใน
และนอกประเทศ แนวคิดท่ีวาดวยเสรีภาพ ประชาธิปไตย และประชาสังคม ฯลฯตางก็พัฒนามาจาก
ปรัชญายุโรปหลังสมัย Enlightenment โดยเมืองไทยถายทอดความหมายดังกลาวมาจากคําวา
freedom, democracy และ civil society ตามลําดับ แตความหมายท่ีเปนท่ีเขาใจกนั อาจจะไมตรงกับ
ท่ีตางประเทศก็เปนได ประเด็นไมไดอยูท่ีวาฝายใดเปนฝายถูกหรือฝายใดเปนฝายผิด แตอยูท่ีวาผลที่
ตามมาคือความขัดแยงทางความคิด การชวงชิงอํานาจระหวางกลุมเพื่อแยงสิทธิในการ “ตีความ” 
และใหความหมายศัพทและแนวคิดตางๆในเมืองไทยทุกวันนี้ (อัศวนิ,2544 :135-137) 

กระแสโลกาภวิัตนทําใหวัฒนธรรมทองถ่ินเกิดการเปล่ียนแปลง และตองปรับตัวไป
ในทิศทางใดทิศทางหนึ่งเพื่อใหเขากับระบบทุนนิยมและการดํารงอยูตอไปในอนาคต กระแส  
โลกาภิวัตนมีผลกระทบตอหมอชางและชางเชนเดยีวกันกับระบบอ่ืน ๆ  กระแสโลกาภิวัตนได
สงผลกระทบตอการส่ือสารเพื่อสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทรเปล่ียนไปจากเดิม  

วัฒนธรรมจากสังคมภายนอกเขามาครอบงําอัตลักษณดั้งเดิมของหมอชาง โดยอาศัย
ส่ือและเทคโนโลยีท่ีทันสมัย เชน วัฒนธรรมของสังคมตะวันตกท่ีมีการนําเทคโนโลยี เชน 
โทรศัพทมือถือ คอมพิวเตอร การศึกษาในยุคไอทีผานดาวเทยีมและระบบทุนนยิมเขามาครอบงําให
คนบริโภคสินคาท่ีมีมาตรฐานเดียวกนัในชีวิตประจําวัน เชน การซ้ือสินคาในบ๊ิกซี หรือโลตัส ใน
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อดีตหมูบานชางทําการส่ือสารกับสังคมภายนอกโดยอาศัยส่ือบุคคลและการประชาสัมพันธจากทาง
ราชการ แตในปจจุบันหมอชางตองปรับตัวเพื่อท่ีจะทําการส่ือสารกับสังคมภายนอก วาตนมี        
อัตลักษณและมีตัวตนอยางไรในยุคสังคมสารสนเทศท่ีอุดมไปดวยเทคโนโลยี และความรูเกี่ยวกบั
วัฒนธรรม ประเพณีและพิธีกรรมตาง ๆ หมอชางมีการส่ือสารอยางไรใหกับคนรุนหลังเพื่อท่ีจะ
ถายทอดใหวฒันธรรมทองถ่ินนี้คงอยู  

การศึกษาในงานวิจยัคร้ังนี ้ การแบงมิติของโลกาภิวัตนออกเปนหลายดานสามารถ
อธิบายการเขามาของโลกาภิวัตนในสังคมไทยวามีการเคล่ือนไหวอยางไร ในแตละมิติวามีการ
เช่ือมตอกับโลกอยางไรและสามารถเห็นการเคล่ือนไหวไดอยางเปนรูปธรรม และชวยอธิบายใน
สวนของวัฒนธรรม ประเพณี และพิธีกรรมตาง ๆ ท่ีเกี่ยวกับชางของหมอชางวา หมอชางมีการ
เช่ือมตอกับสังคมภายนอกไดอยางไรในยุคโลกาภิวัตน 

 
2.3  แนวคิดเก่ียวกับอัตลักษณ 

 
Hoult (1969 อางถึงใน สกลกาน อินทรไทร, 2539:21) อัตลักษณ (Identity) ในทาง

จิตวิทยาสังคม หมายถึง ความสํานึกของแตละบุคคลวาตนเองมีความแตกตางจากผูอ่ืนอยางไร สวน
ในทางจิตวิทยาการแพทย หมายถึง ลักษณะเฉพาะชุดหนึ่งของแตละบุคคลซ่ึงแสดงออกตอผูอ่ืน 
ลักษณะดังกลาวนี้ จะชวยใหผูอ่ืนสามารถบงช้ีบุคคลนั้นไดวา “ฉันคือใคร” และ “ฉันคือใครใน
สายตาผูอ่ืน” 

บุคคลหน่ึง ๆ จะมีหลายอัตลักษณ ซ่ึงก็คือ การมองตนเองในแงมุมตาง ๆ  ในฐานะ
สมาชิกหนวยหน่ึงในสังคม ตัวอยางเชน เช้ือชาติ ถ่ินกาํเนิด เพศ ชนช้ัน อาชีพ การเมือง ศาสนา 
ดังนั้นในฐานะสมาชิกหนวยหน่ึงในสังคม บุคคลหน่ึง ๆ  จะมองตนเองในหลาย ๆ  แงมุม 
ตัวอยางเชน นาย ก. มองตนเองวา เปนคนไทยเช้ือสายจีน เปนชาวอุดรธานี เปนผูชาย เปนพอคา 
เปนชนช้ันนายทุน เปนชาวพุทธ การมองตนเองในแงมุมตาง ๆ  ของนาย ก. คือ อัตลักษณในแงมุม
ตาง ๆ ของนาย ก. นัน่เอง 

นอกจากอัตลักษณของแตละบุคคลแลว ในระดับกลุมสังคมหน่ึง ๆ จะมี “อัตลักษณ
รวม” (Collective Identity) ซ่ึง Melucci อธิบายวา หมายถึง กระบวนการสรางสํานึกรวมของกลุม
ตาง ๆ ในสังคม อันจะทําใหสมาชิกไดตระหนักถึงลักษณะรวมของกลุม และเขาใจวา “พวกเรา” มี
ลักษณะแตกตางไปจาก “พวกเขา” อยางไร สํานึกรวมดังกลาวสามารถสรางและปรับเปล่ียนได โดย
อาศัยสัญลักษณตาง ๆ ท่ีถูกสรางข้ึนในระบบวัฒนธรรมของกลุม เชน เพลงพื้นบาน ตํานานเร่ือง  
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วีรกรรมของบรรพบุรุษ ดังนั้น สังคมและวัฒนธรรมจึงมีบทบาทในการสราง การดํารงรักษา และ
การปรับเปล่ียนอัตลักษณโดยตรง (Schlesinger, 1993 อางถึงในสกลกานต,2539) 

อัตลักษณ (Identity) แบงออกเปน 2 ระดับ คือ อัตลักษณระดับปจเจกบุคคล 
(Individual Identity) และอัตลักษณรวม (Collective Identity) ซ่ึงจริง ๆ แลวอัตลักษณรวมกอใหเกิด
ความสงบอยูรวมกันของกลุมชน และไมสามารถแยกออกจากการกระทําหรือละท้ิงสถานภาพของ
ปจเจกในกลุมได กลุมท่ีมีลักษณะเหมือนกันนี้จะตองมีประเพณีบางอยางซ่ึงเรียกไดวาเปนของกลุม
ตัวเอง โดยท่ีสมาชิกของกลุมไมจําเปนตองรูจักสมาชิกอ่ืนๆ ท้ังหมด แตเขาจะตองรูวาประเพณี
อยางนั้นๆ เปนประเพณีของกลุมของเรา ประเพณีของกลุมทําใหกลุมมีอัตลักษณของตัวเองแตกตาง
จากกลุมอ่ืนๆ 

ประเพณ ี หรืออดีต ก็เปนส่ิงท่ีถูกสรางข้ึนไดเชนเดยีวกัน ประเพณท่ีีถูกสรางข้ึนโดย
ปกติจะอยูภายใตกฎเกณฑท่ีรูกันอยูไมทางตรงก็ทางออมและพิธีกรรมหรือสัญลักษณบางอยาง ซ่ึง
มุงปลูกฝงคุณคาและขนบธรรมเนียมบางอยางดวยการทําซํ้า และประเพณีท่ีถูกสรางข้ึนนั้นมักตอง
สรางความตอเนื่องกับประวตัิศาสตรในอดตีใหไดเพื่อยืนยันถึงความเปนจริง ของจริง แตใน
บางคร้ังประเพณีท่ีถูกสรางข้ึนไมจําเปนตองตอเนื่องมาจากอดีต แตเปนการเกดิการแตกแยกกับอดีต
ไดเชนเดียวกนั 

ดังนั้นการสรางประเพณแีลวนําไปใชเพื่ออธิบาย หรือประกอบการปฏิบัติทางสังคม
อ่ืนๆ ท่ีมีผลกระทบตอสังคม อาจกอใหเกิดผลกระทบเชน กอใหเกดิความเปนปกแผนของคนใน
กลุมในเชิงฐานะ ความสัมพันธเชิงอํานาจ หรือความชอบธรรมกับสถาบัน หรือคนบางกลุมใน
สังคมหรือเปนการตอกย้ําคานิยม ความเชื่อดั้งเดิมท่ีมีอยูในสังคมนัน้อยูแลว (ศรีศักร วัลลิโภดม
,2532:48 อางถึงใน ฝนวันจนัทร ศรีจันทร,2543:10) 

แนวคิด “อัตลักษณ” (Identity) ชวยใหเขาใจเร่ืองอัตลักษณของหมอชางในระดับ
ปจเจกบุคคล และอัตลักษณรวมในกลุมหมอชางกอใหเกิดความสามัคคีรวมกันของกลุมหมอชาง 
ใหมีความเปนอยูอยางสงบในสังคม และไมสามารถแยกออกจากหมอชางออกจากกลุมชาวกูยใน
หมูบานชางได ซ่ึงประเพณีหรือพิธีกรรมหรือสัญลักษณบางอยางท่ีหมอชางมีการปลูกฝงคุณคา 
และขนบธรรมเนียมบางอยางดวยการทําซํ้า ดวยการถายทอดจากรุนสูรุนอยางไรและประเพณีท่ีถูก
สรางข้ึนนั้นมักตองสรางความตอเนื่องกับประวัติศาสตร ในอดีตใหไดเพื่อยืนยนัถึงความเปนจริง 
ของจริง วัฒนธรรม ประเพณี และพิธีกรรมท่ีหมอชางสืบตอกันมามีอยูจริงในวฒันธรรมทองถ่ิน
ของจังหวดัสุรินทรมีรูปแบบการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูอยางไร 
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กระแสโลกาภิวัตนสงผลกระทบตออัตลักษณหรือตัวตนทางวัฒนธรรม (Cultural identity) 
 

สุกัญญา สุดบรรทัด กลาววา ทามกลางกระแสโลกาภวิัตนจากภายนอกสังคมท่ีรวดเร็ว
และเรงรัดนี้ผลักดันและบีบค้ันใหสังคมเกดิการเปล่ียนแปลง จึงเกิดความรูสึกสูยเสียความเปน
ลักษณะพิเศษของกลุมคนท่ีเคยมีมานานหรือเรียกวา “อัตลักษณ (Identity)” เปนเร่ืองของ “พวกเรา” 
และ “พวกเขา” ท่ีเกี่ยวกับประสบการณชีวิต อุดมการณ สํานึก กฎเกณฑ พิธีกรรม ฯลฯ ท่ีมีความ
แตกตางกันและยังเกี่ยวของกบั “ฉันคือใคร?” “ฉันแตกตางจากใคร?” “ใครเปนฝายตรงกันขามของ
ฉัน?” “ฉันอยากเขากลุมของใคร?” อีกดวย  

G.H.Meadไดใชคําวา “Self” (ตัวตน/อัตตา) ท่ีหมายถึงความสําคัญของตัวเองและ
อธิบายกระบวนการท่ีตัวตนน้ันไดกอตัวข้ึนมาโดยมีการส่ือสารท่ีสอดแทรกอยูในสัญญะ หรือ
สัญลักษณเปนตัวกลางที่มีบทบาทสําคัญในการสรางสํานกึเกีย่วกับตัวตน เชน เม่ือเรายังเล็กๆ อยู
นั้นเราจะสราง “ตัวตน” วาเราเปนคนอยางไรก็เม่ือมี “คนอ่ืนๆ” มาพูดบอกเราวา “หนูคนนี้นารักจงั
เลย” จากคําพดูดังกลาวเรากจ็ะสรางตัวตนข้ึนมาวา “เราเปนคนนารัก” และ Mead ยังเช่ือวา “ตัวตน
ถูกหลอหลอมจากสังคมเปนดานหลัก” 

สัญลักษณทางวัฒนธรรมนั้นจะถูกเรียนรูผานการมีปฏิสัมพันธและสัญลักษณนี้ จะมา
ทําหนาท่ีเปนตัวส่ือกลาง (Mediated) ในการกระทําทางสังคมของเรา คนท่ีอยูรวมวัฒนธรรม
เดียวกันจะมี “ระบบการตีความหมายสัญลักษณของสังคมรวมกัน” แมวาจะไมเหมือนกันท้ังหมด
ทีเดียวในแตละสังคมจะมีอัตลักษณของตน เชน สังคมของคนในเมืองจะมีชีวิตแบบรีบเรง ตองแขง
กับเวลา สวนสังคมชนบทจะเปนแบบสบายๆ เม่ือแตละคนยอมรับอัตลักษณดังกลาวเขาก็จะ
ดําเนินการกระทําทางสังคมไปตามทิศทางของอัตลักษณนั้น  

M.Heidegger (1978) ไดเหน็พองกับ G.H.Mead วาสัญลักษณมีความสําคัญในการกอ
รูปตัวตนของบุคคลแต Heidegger ไดเพิ่มเติมวา ตวัตนของแตละบุคคลมีหลายโฉมหนาและมีหลาย
ความหมายไมไดมีเพยีงโฉมหนาเดยีว  

กระแสโลกาภวิัตนสงผลกระทบตออัตลักษณหรือตัวตนทางวัฒนธรรม (Cultural 
identity) ไดหลายทางเชนกนั คือ 

1.  อัตลักษณของชาติหรือของวัฒนธรรมแหงชาติเส่ือมลงหรือออนตัวผุกรอนลง คือ ถูก
ทําลาย เส่ือมทรุดลงดวยกระแสวัฒนธรรมแบบแปรเปนเนื้อเดยีวกัน (Cultural Homogenization) 
ตามกระแสโลกาภวิัตนวัฒนธรรมจากภายนอกท่ีทรงอานุภาพ ส่ิงท่ีเกิดข้ึนตามมาก็คือวัฒนธรรม
ของเรากลายเปนเพียงสินคา (Commoditization) ในตลาดสินคาทางวฒันธรรมของโลกไป เชน มวย
ไทย รําไทยและอาหารไทย เปนตน วัฒนธรรมดานวัตถุของชุมชนทองถ่ิน จึงมีโอกาสท่ีจะ
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กลายเปนสินคาในตลาดโลกมากข้ึนทุกทีแมแตการถายทําภาพยนตรฮอลลีวูด ก็ตองการภาพของวัด
หรือแหลงทองเท่ียวท่ีสวยงามและมีช่ือเสียง เชน ภาพยนตรเดอะบีชตองการฉากชายหาดของเกาะพี
พี ดังนัน้นับวนักลไกตลาดจะมีสวนสําคัญท่ีทําใหสังคมทุกระดับกับกระบวนการ ท่ีวัฒนธรรมทาง
วัตถุของตนมีโอกาสที่จะหลุดลอยไปจากชุมชน ซ่ึงเปนเจาของสัญลักษณวัฒนธรรมนั้นเอง 

2.  อัตลักษณเฉพาะตัวกลับมีความเขมขน และเดนชัดข้ึนไมวาจะเปนความเปนตัวตนของ
กลุมสังคมในระดับใดก็ตาม มีโอกาสจะมีความเดนชัดข้ึน ความเปนตัวตนหรืออัตลักษณของชาติ
หรือของทองถ่ินกลับถูกกระตุน และตอกย้ําใหเขมแข็งและเขมขนข้ึน ดังนั้นการตอสูกับกระแส
โลกาภิวัตนจึงตองอาศัยการสรางเสริมความมั่นใจและความเช่ือม่ันในชาติ ชาติพันธ หรือเผาพันธุ
ของตน บางกรณีก็มุงใหเกดิความรูสึกตองกลับคืนสูรากเหงาท่ีแท เชน ความเปนไทย หากเปนดาน
ศรัทธาความเช่ือซ่ึงถือเปนหลักของความเปนตัวตนรวมกัน 

3.  อัตลักษณท่ีสรางสรรคข้ึนใหม อัตลักษณชาติแบบเกาออนตัวลง ชีวิตจิตใจและ          
อัตลักษณของกลุมและสังคมมีหลากหลายข้ึน ท้ังนี้เพราะกระแสโลกาภวิัตนอาจเปนตัวกระตุนให
สํานึกในอัตลักษณของวัฒนธรรมทองถ่ินสูงข้ึน ในบางกรณีอัตลักษณนี้อาศัยรากฐานทางดานชาติ
พันธ ทางดานภาษา ทางดานศาสนา ในทางตรงกนัขามเห็นกนัวาจําตองสรางสรรคอัตลักษณ
รวมกันท่ียึดโยงกันอีกคร้ังหนึ่ง ท้ังนีโ้ดยเอ้ือใหเกดิการผสมผสานองคประกอบทางวัฒนธรรม
ข้ึนมาใหมทดแทนท่ีของเดิมท่ีผุกรอน หรือกระจัดกระจายไปแลว ในบางกรณกี็ทําใหตองหนัไป
สํารวจรากฐานเดิมท่ีหยั่งลึกลงไปมากข้ึน เชน กระแสสนใจภูมิปญญาชาวบาน ภูมิปญญาแพทย
พื้นบาน ท้ังนีอั้ตลักษณใหมรวมกันของกลุมหรือทองถ่ิน ยอมเปนผลจากการปฏิสัมพันธกับกระแส       
โลกาภิวัตนท่ีมีท้ังดานบวกและดานลบควบคูกันไปแมกระท่ังตอกลุมตาง ๆ ในสังคมเอง 

การสรางอัตลักษณนี้มีหลายรูปแบบมีท้ังไหลตาม (อัตลักษณทองถ่ินจะสูญหายไป) 
ปรับเปล่ียน ปรับตัวผสมกลมกลืน (ยอมเสียอัตลักษณบางสวน เพื่อรักษาอัตลักษณของตนไว) 
ตอตาน (ไมยอมรับการคุกคามของตะวันตก อาทิเชน มุสลิม ปรับเพื่อกันการสูญเสียอัตลักษณของ
ตัวเอง จึงเอาศาสนามาเปนส่ิงปองกันความแตกแยกของสมาชิกในกลุม) ฯลฯ การสรางอัตลักษณ
ในรูปแบบตาง ๆ นี้ข้ึนอยูกับวัฒนธรรมการบริโภคส่ือกฎระเบียบของแตละประเทศวาเปนอยางไร 

อาจกลาวไดวาในปจจุบันการสรางอัตลักษณของชุมชนท่ีแสดงอัตลักษณรวม นี้มีการ
เช่ือมโยงพลวตัทางวัฒนธรรมของระบบโลก ระหวางการส่ือสารในยุคโลกาภิวตันกับการส่ือสาร
ทางวัฒนธรรม ท่ีมีการผสมผสานวัฒนธรรมท่ีซับซอนและหลากหลายซ่ึงมีผลตอจิตสํานึกของ
ปจเจกบุคคลและระดับชุมชน ในงานวิจยันี้มุงศึกษาการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาว
กูยเพื่อทําความเขาใจวา “หมอชางคือใคร” และ “หมอชางคือใครในสายตาผูอ่ืน” และหมอชางมี
ความสําคัญอยางไรตอการถายทอดพิธีกรรมในการดํารงรักษาอัตลักษณของหมอชางใหคงอยูตอไป
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ไดอยางไร หมอชางมีการปรับอัตลักษณเฉพาะตัวกลับมีความเขมขน หรือมีการสรางอัตลักษณท่ี
สรางสรรคข้ึนใหม ท้ังนี้เพราะกระแสโลกาภิวัตนอาจเปนตัวกระตุนใหสํานึกในอัตลักษณของ 
วัฒนธรรมทองถ่ินสูงอาศัยรากฐานทางดานชาติพันธ ซ่ึงมีผลทําใหอัตลักษณมีการเปล่ียนแปลงไป
อยางไรในสังคมยุคโลกาภิวตัน 

 
2.4  แนวคิดเก่ียวกับการส่ือสารระหวางวัฒนธรรม  (Intercultural Communication)  

 
จากการศึกษาของนักทฤษฎีทางดาน Symbolic interaction approach เช่ือวาปฏิกิริยาตอ

กันทางสังคมเกิดไดภายในโครงสรางของระบบสัญญาลักษณ ซ่ึงการส่ือสารของมนุษยเกิดจากการ
ใชสัญลักษณท่ีสําคัญเปนความสามารถพื้นฐาน ถาปราศจากส่ิงเหลานี้แลวมนษุยจะไมสามารถ
พัฒนาสังคมและวัฒนธรรมได 

Dr. Edward T. Hall ศาสตราจารยทางมนษุยวิทยาประจาํมหาวิทยาลัย North Western 
University ฮอลลไดศึกษาเก่ียวกับวัฒนธรรมวา การสงตอทางวัฒนธรรมนั้นสงโดยภาษาทาทาง 
(non-verbally) เรามีความรูสึกวาความสัมพันธของระยะทางดานกายภาพ เปนองคประกอบสําคัญ
อยางหนึ่งซ่ึงสามารถถายทอดวัฒนธรรมและพ้ืนฐานทางวัฒนธรรมได ทําใหเห็นภาพวาแตละ 
วัฒนธรรมมองตัวเองอยางไร  

ฮอลล กลาววา “วัฒนธรรม คือ การส่ือสาร” ฮอลล   สนใจในเร่ือง non-verbally 
Communication (การส่ือสารโดยไมใชภาพูดหรือทาทาง ดร.สุมิตร เรียกวา “ภาษาทาทาง” ) มากซ
เขียนหนังสือเร่ือง The Silent Language  ภาษาเขียนหนังสือเลมท่ีฮอลลไดใหแนวคิดเกีย่วกับเนื้อท่ี
หรือระยะระหวางบุคคล (Space) และเวลา (Time) วาเปน เคร่ืองมือ (Tools) ของ non-verbally 
Communication (ภาษาทาทาง) ซ่ึงมนุษยใชในการส่ือสาร ฮอลลรูสึกวา วฒันธรรมสวนใหญนัน้
ถายทอดไดดวยภาษาท่ีมิใชภาษาพูด การส่ือสารท่ีไมใชภาษาพูด รวมถึงการเคล่ือนไหวทางรางกาย 
(body movement) ทาทาง (gesture) อากัปกิริยาตาง ๆ ซ่ึงกําหนดเวลา ความสัมพันธ ทัศนคติตองาน
และการละเลน (นงนภัส ศรีสงคราม อางถึง อรนุช เลิศจรรยารักษและคณะ,2547:20) 

การส่ือสารระหวางวัฒนธรรม หมายถึง การส่ือสารระหว างวัฒนธรรมผูสงสารอยูใน
วัฒนธรรมหน่ึง ผูรับสารอยูในอีกวัฒนธรรมหน่ึง  

การส่ือสารระหวางวัฒนธรรมนี้ เกิดข้ึนในระดับวฒันธรรมผูสงสารและผูรับสารมี
ปฏิกิริยาตอกนัในแงของสมาชิกในวัฒนธรรมมากกวาสมาชิกของชาติ 
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การส่ือสารระหวางวัฒนธรรมอาจจะเกิดแบบเผชิญหนากับคนท่ีอยูในประเทศเดียวกนั
เปนคนสัญชาติเดียวกนั ตอมาเกิดจากกลุมวัฒนธรรมท่ีตางกันเชน Mexican-American Chinese- 
American และการส่ือสารระหวางวัฒนธรรมเขมร วัฒนธรรมไทย และวัฒนธรรมกูย 

ดังไดกลาวไวในตอนตนแลววา กระบวนการส่ือความหมายจะสําเร็จลงไดดวยการท่ี
คนตางสังคม ตางวัฒนธรรม พยายามศึกษาและเขาใจวัฒนธรรมของกันและกนั ท้ังนี้เพราะ      
วัฒนธรรมเปนสวนหนึ่งในการส่ือความหมาย และการส่ือความหมายสามารถสงผานไดทาง     
วัฒนธรรม (Culture is in communication and communication is through culture) 

ฮอลลไดระบุถึงลักษณะสําคัญ 10 ประการของกิจกรรมของมนุษย ซ่ึงจะตองมีในทุก ๆ 
วัฒนธรรม แตในละวัฒนธรรมจะปฏิบัติกันไปคนละทางเรียกวา “The Primary Message system” 
(P.M.S) หรือระบบการส่ือความหมายเบ้ืองตนนั่นเอง ซ่ึงมีสาระดังนี ้

1. ความสัมพันธซ่ึงกันและกัน (Interaction) มนุษยติดตอสัมพันธกันโดยการส่ือความหมาย 
และส่ือเบ้ืองตนคือภาษา ทาทาง การเขียน อาทิ ประเทศในยุโรปและอเมริกาใชการจับมือเปนการ
ทักทายกนั สวนคนไทยใชการไหว ซ่ึงการไหวมีหลายอยาง การไหวพระ ไหวผูใหญ รับไหวเด็ก 
การทักทาย การแสดงความเคารพ 

2. ความสัมพันธในหมูคณะ (Association) บุคคลในแตละกลุม แตละหมูคณะมี
ความสัมพันธกันอยางไร ความสัมพันธในครอบครัว ในสังคม ศาสนา รัฐบาล ความสัมพันธใน
สถาบันตาง ๆ 

3. การยังชีพ (Subsistence) วิถีทางท่ีมนุษยผลิตอาหาร วิธีการดํารงชีวิตอยูในสังคม     
วัฒนธรรมนั้น ๆ มีการหาเล้ียงชีพอยางไร เปนการยังชีพซ่ึงเนนหนกัดานอุตสาหกรรม มีการแขงขัน
มากหรือไมหรือไมมีการแขงขัน เปนตน 

4. ความสัมพันธระหวางเพศชายและหญิง (Bi-sexuality) ในสังคมหน่ึง ๆ ใหความสําคัญ
กับชายหรือหญิงตางกันหรือไม และในสังคมน้ัน ๆ มีทัศนะตอชายและหญิงอยางไร 

5. อาณาเขต (Territoriality) เปนเร่ืองเกี่ยวกับความคิด เร่ืองเน้ือท่ีข้ึนอยูกบัสภาพภูมิอากาศ 
เชนคนไทยเวลาพูดคุยมักจะอยูหาง ๆ กับบางประเทศยิง่อยูใกลถือวาสนิทสนมมาก แตก็ทําใหคน
ท่ีมาจากประเทศท่ีเคยพูดคุยระยะหางพบความอึดอัดได 

6. เวลา (Temporality) แนวคิดเกี่ยวกับเวลา ทัศนคติเกีย่วกับเวลา เชน ถานัดของชาวยุโรป
หรือชาวตะวันตก เวลา 13.00 น. ก็หมายถึง 13.00 น. ถาเปนชาวตะวนัออก คุณจะตองคอย 10 – 15 
นาที ถือวาไมชาเปนตน 

7. การเรียนรู (Learning) คนจากวัฒนธรรมท่ีตางกันศึกษาเลาเรียนตางกัน วิธีการเรียนก็
ตางกันดวย ตัง้แตเดก็จนกระท่ังเปนผูสูงอาย ุ
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8. การเลน (Play) ความคิดเกี่ยวกับการพกัผอน การใชเวลาวางและอารมณของแตละสังคม 
วัฒนธรรมก็ตางกันออกไป การเลนของแตละประเทศกมี็ตาง ๆ กันออกไปบางประเทศเนนการเลน
เปนกลุม แตบางประเทศเนนเฉพาะบุคคล การแขงขัน บางประเทศก็มีความรูสึกตอการแขงขัน    
รุนแรง บางประเทศก็นอย 

9. การปองกัน (Defense) คนในแตละสังคม สรางเคร่ืองมือข้ึนมาเพื่อปองกันประเทศและ
ตนเอง อาจแสดงใหเห็นถึงความโหดราย ความกาวราว หรือเปนการปองกันตนเองก็ได 

10. การแสวงหาประโยชน (Exploitation) เกีย่วกับการแสวงหาส่ิงซ่ึงทําใหมนุษยในสังคม
สะดวกสบาย สังคมมนุษยไดแสวงหาประโยชนจากส่ิงแวดลอมมาใชเพื่อความสะดวกสบายของ
ตนเองระดับไหนในแตละสังคม วัฒนธรรมในตาง ๆ กันไป (อรนุช เลิศจรรยารักษ, 2527:53-55) 

 
ซาโมวาร และพอรเตอร (Samovar and Poter) กลาววา โดยท่ัวไปมนุษยจะมองโลก

ผานกรอบประสบการณ การรับรูและวัฒนธรรม ความเหมือนกนัทางวัฒนธรรมจะทําใหเกิดความ
เขาใจทางความหมายรวมกนั เชน เขาใจสถานการณ ภาษาและอวัจนภาษา 

เปนท่ีกลาวกันมาวา ภาษา ภาษาทาทาง ความเคล่ือนไหวของรางกาย มีความสําคัญใน
การส่ือสารเปนอยางมาก ในกลุมชน ชุมชน สังคมจะส่ือสารทางวัฒนธรรมถึงกันไดตองอาศัยส่ิง
เหลานี้ ในการบอกกลาวถึงกัน ประพฤติ ปฏิบัติ และทําใหดเูปนตัวอยาง ในงานวจิัยนี้การ           
ส่ือสารทางวัฒนธรรม หมายถึง การส่ือสารท่ีมีไปยังบุคคล สังคม ประเทศชาติ เกี่ยวกับวัฒนธรรม 
ภาษา ฯลฯ การส่ือสารจะเปนไปดวยดีท้ังสองฝาย ตองมีเจตนารมณรวมกนั มีการเรียนรูถึง       
วัฒนธรรมซ่ึงกันและกัน เพื่อเปนพื้นฐานในการส่ือสารกันไดอยางเหมาะสมในโอกาสตอ ๆ ไป 
รวมถึงการนํามาซ่ึงความเจริญของประเทศตอไป 
 
2.5  การส่ือสารระหวางบุคคล (Interpersonal Communication) 

การส่ือสาร (Communication) มาจากรากศัพทภาษาละตินวา “cummunis” แปลวา
เหมือนกนัหรือรวมกัน ฉะนัน้การส่ือสารจึงหมายความวาการมีสวนรวมรับรูขอมูลขาวสารใน
ความหมายท่ีเหมือนกนั นอกจากนี้ยังมีนักวิชาการหลายทานไดใหความหมายของคําวา “การ
ส่ือสาร” ดังนี ้

Schramm กลาววา (อางใน สุจิตรา จรจิตร, 2544: 1) การส่ือสาร หมายถึง การมีความ
เขาใจรวมกันตอเคร่ืองหมายท่ีแสดงขาวสาร 
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Taylor กลาววา (อางใน สุจิตรา จรจิตร, 2544: 2) การส่ือสาร หมายถึง กระบวนการใน
การส่ือสารซ่ึงหมายรวมถึง การส่ือสาร รับสาร ความเขาใจ และการแปลความหมายของสารน้ันๆ 
ดวย 

จึงสรุปความหมายการส่ือสารไดวา การส่ือสารเปนกระบวนการแสดงความสัมพนัธ
ระหวางมนุษยเพื่อใหรูเร่ืองราวท่ีมีความหมายรวมกนัและเกดิการตอบสนองตอกัน  

การส่ือสารระหวางบุคคล (Interpersonal Communication) เปนการส่ือสารโดยตรง
ระหวางบุคคล 2 คนหรือมากกวานั้น ซ่ึงบุคคลเหลานี้จะตองอยูใกลกันพอท่ีประสาทสัมผัสท้ัง 5 (หู 
ตา จมูก ปาก ผิวหนัง) สามารถจะติดตอกันไดและปฏิกิริยาตอบสนอง (Feedback) นั้นมีทันที  
(อรนุช เลิศจรรยารักษ, 2527:45) 

การส่ือสารระหวางบุคคล (Interpersonal Communication) หมายถึง การส่ือสารของ
บุคคลท่ีมีจํานวนตั้งแตสองคนข้ึนไป ท่ีมาทําการแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสารซ่ึงกันและกันในลักษณะ
ตัวตอตัว (Person-to-Person) ซ่ึงสวนใหญจะส่ือสารกันในรูปแบบเผชิญหนา (Face-to-Face 
Communication) และหรือทําการส่ือสารระหวางคนสองคนในลักษณะท่ีมีส่ือเปนตัวกลาง ในการ
ติดตอส่ือสารก็ได (Interposed Communication) เชน การพูดคุยกนัระหวางคนสองคน (Dyadic 
Communication) การพูดคุยแลกเปล่ียนความคิดเห็น หรือการพูดคุยกันภายในกลุมเล็กๆ (Small 
Group Communication) หรือการติดตอพูดคุยกนัทางโทรศัพท การเขียนจดหมายถึงกัน เปนตน 
อยางไรก็ตามไดมีการกําหนดถึงคุณลักษณะการส่ือสารระหวางบุคคลไวดังนี ้

1)  ผูท่ีทําการส่ือสารจะทําหนาท่ี หรือมีบทบาทเปนท้ังผูสงสารและผูรับสารกลาวคือ 
สภาวะของการส่ือสารท่ีเกิดข้ึนเปนลักษณะรวมกันกระทํา (Coactive) ในการแลกเปล่ียนขอมูล
ขาวสาร ความรูสึกนึกคิด อารมณตางๆ ซ่ึงกันและกันของบุคคลท้ังสองฝาย กลาวคือเม่ือฝายหนึ่ง
เปนผูกระทําส่ิงเรา อีกฝายหนึ่งจะแสดงกิริยาตอบสนองตอส่ิงเรานั้น หรือท่ีเรียกวา ปฏิกิริยาตอบ
กลับ (Feedback) 

2)  การส่ือสารระหวางบุคคลจะมีลักษณะของความเปนสวนตัว (Privacy) สูงในการส่ือสาร 
เนื่องจากผูสงสารและผูรับสารมีจํานวนนอย การพบปะพูดคุยจึงอยูในลักษณะท่ีเปนเร่ืองราว
ระหวางสองคน หรือคนเพียงไมกี่คนเทานั้น 

3)  สารท่ีสงหรือถายทอดในการส่ือสารระหวางบุคคลมักจะประกอบไปดวย ขอมูล
ขาวสารเร่ืองราวท่ีเกี่ยวของกับอารมณ ความรูสึก สภาพจิตใจ (Psychological Data) มากกวาท่ีจะ
เปนเนื้อหาสาระท่ีเนนหนักในเชิงของเร่ืองราวของเหตุการณ หรือเร่ืองท่ัวๆไปท่ีไมเกี่ยวของกับ
ผูรับสารและผูสงสาร และสารจะประกอบไปดวยสารเชิงวัจนะ (Verbal Message) ซ่ึงไดแกภาษา
พูด ภาษาเขียนและสารเชิงอวัจนะ (Nonverbal Message) ซ่ึงไดแก การแสดงกิริยาทาทาง 
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4)  ผูสงสารและผูรับสารในการส่ือสารระหวางบุคคล จะมีความใกลชิดและคุนเคย 
(Intimacy) ดังนั้นผูสงสารและผูรับสารสวนใหญจะเปนผูท่ีรูจักมักคุน รูถึงอุปนิสัยใจคอและ
ความรูสึกในดานตางๆ ของกันและกันเปนอยางดี และมีความสนิทสนมกันดวยความสัมพันธท่ีเปน
สวนตัว หรือในอีกแงหนึ่งอาจหมายถึง            ความใกลชิดในแงของระยะหางในการติดตอส่ือสาร
ดวย (กิติมา   สุรสนธิ, 2546: 30-31) 

 
จากแนวคิดการส่ือสารทางวัฒนธรรมและการส่ือสารระหวาบุคคล ชวยอธิบายการ

ส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร โดยดูจากวัฒนธรรมของหมอชางชาว
กูยไดกลายเปนวัฒนธรรมทองถ่ินของจังหวัดสุรินทร ซ่ึงเปนส่ือทางวฒันธรรมของจังหวดัสุรินทร
และไดรับการยอมรับจากบุคคลท่ัวไปทั้งชาวไทยและชาวตางประเทศ เชน ทางรัฐบาลของประเทศ
อินโดนีเซียไดเชิญ นายทาว ศาลางาม หมอชางจากหมูบานชางสุรินทรไปชวยจับชางในปาของ
ประเทศอินโดนีเซีย  

ความสามารถของหมอชางชาวกยูทําใหสามารถทําการส่ือสารทางวัฒนธรรม และใช
การส่ือสารระหวางบุคคลชวยในการสรางอัตลักษณของหมอชาง ใหเปนท่ีรูจกัแกคนตางชาติตาง
ภาษา ถึงแมวาในปจจุบันหมูบานชางเปนท่ีรูจักของชาวไทยและชาวตางประเทศ หมอชาง
จําเปนตองปรับรูปแบบการส่ือสารใหเขากับวัฒนธรรมของเขาท่ีมาเท่ียวดวย โดยใชการส่ือสารทาง    
วัฒนธรรมและการส่ือสารระหวางบุคคล ชวยส่ือสารกับบุคคลภายนอกหมูบานหรือผูสนับสนุน
หมูบานชางเพือ่จะไดส่ือความหมายไดเขาใจตรงกันกับบุคคลภายนอกหมูบาน 

 
2.6  งานวิจัยท่ีเก่ียวของ 

รุจิพันธ ดอกงา (2512) เร่ือง การคลองชางของชนเผาสวย เปนการศึกษารวบรวมถึง
เร่ืองราวของชนเผาสวยในจงัหวัดสุรินทร ท้ังทางดานสังคมและเศรษฐกิจ รูปรางและเคร่ืองแตงกาย 
ศาสนาและความเช่ือถือ รวมไปถึงภาษาสวย โดยเฉพาะจะเนนความสําคัญในเร่ืองของการคลอง
ชางของชาวสวย ผลการศึกษาสรุปไดวาการคลองชางของชาวสวยนั้น เปนท้ังประเพณีและอาชีพท่ี
เกาแกอยางหนึ่งท่ีมีคุณคาในทางประวัตศิาสตรโบราณคดี แตเปนท่ีนาเสียดายอยางยิ่งท่ีปจจุบันนี้
ชนเผาสวยไดเลิกทําการคลองชางไปแลว  

ดังนั้นจึงไดมีการรวมใจกันฟนฟูอาชีพนี ้ เพื่อมิใหสูญหายไป ไดมีการจัดแสดงงาน
คลองชางของสวยข้ึนเปนงานประจําป มีการแสดงเลียนแบบวิธีการคลองชางเม่ือคร้ังอดีตของชาว
สวยใหเหมือนจริงทุกอยาง นอกจากนี้ ในปจจุบันความสําคัญของชางท่ีมีตอสังคมของชาวสวยนัน้
ลดนอยลงไปทุกที เนื่องจากความจําเปนหลายประการคือ  
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(1)  การขาดคนเล้ียงชางหากมีชางก็ตองมีคนเล้ียงประจําคอยดูแลเอาใจใสอยูตลอดเวลา ทํา
ใหขาดกําลังของครอบครัวไปโดยไมไดผลตอบแทนเทาท่ีควร  

(2)  เม่ือไมไดคลองชาง ชาวสวยกห็ันไปทาํงานดานอ่ืน เชนทําสวน ทําไร และทํานาอยาง
จริงจัง งานประเภทน้ีไมมีความจําเปนท่ีจะตองใชชางมากนัก จึงไดพากันขายชางไปคงเหลือไว
เพียงไมกี่ตัวเทานั้น  

 
ช่ืน ศรีสวัสดิ์ (2529) เร่ือง การเล้ียงชางของชาวไทย-กูย (สวย) ในจังหวัดสุรินทร เปน

การศึกษาวิจยัเชิงสํารวจ เพื่อหาขอมูลเบ้ืองตนเกีย่วกับสภาพการเล้ียงชางของชาวไทย-กูย (สวย) ใน
จังหวดัสุรินทร ท้ังในปจจบัุนและโยงไปถึงในอดีตบางสวน เพื่อวิเคราะหถึงแนวโนมในอนาคต 
จากการศึกษาวิจัยพบวา ชางสุรินทรจะมีลักษณะพิเศษแตกตางไปจากชางจังหวดัอ่ืนๆอยู 2 ประการ
ท่ีสําคัญคือ  

(1)  ชางสุรินทรท้ังหมดเลี้ยงดูโดยชาวไทย-กูย (สวย) และมีความรักความผูกพันมาก
เหมือนหนึ่งเปนสมาชิกในครอบครัว  

(2)  ชางสุรินทรเปนชางท่ีถูกเล้ียงมาเพ่ือเปนสัตวเล้ียงในบาน และชางเหลานี้ก็ไดเปล่ียน
บทบาทจากชางทํางานมาเปนดารานักแสดงเสียจนหมดส้ินแลว แตเปนท่ีนาเสียดายท่ีจํานวนชางใน
ปจจุบันนีก้ลับลดลงเร่ือยๆ  

ท้ังนี้ดวยสาเหตุหลายประการคือ  
(1) มีการนําเทคโนโลยีสมัยใหมเขามาใชแทนชางทําใหความสําคัญของชางลดลง  
(2) มีการเปล่ียนแปลงความเช่ือและคานยิมเดมิ โดยหันไปรับคานิยมใหมตามแบบอยาง

ของสังคมเมือง จึงมีการขายชางเพื่อไปซ้ือรถยนต ซ้ือโรงสีและซ้ือเคร่ืองอํานวยความสะดวกอ่ืนๆ 
นอกจากนี้ยังมีการลมตายของชางปละหลายเชือกอีกดวย  

(3)  เม่ือชางถูกขายไปในตางถ่ินและลมตายไปปละหลายเชือก แตการเพิ่มของประชากร
ชางก็ทีเพียงทางเดียวเทานัน้คือ การตกลูก ซ่ึงก็เปนไปอยางลาชา เนื่องจากชางมีระยะในการ
ตั้งครรภนานถึง 21-22 เดือน และหางกันนานถึง 3-4 ป จึงจะไดลูกอีก 

แมชางจะมีเหลือไมมากนักในปจจุบัน แตชาวไทย-กูย (สวย) ท้ังหลายก็พยายามท่ีจะ
ทําใหชางมีบทบาทและคุณคาสูงเดนข้ึน โดยการฝกใหสามารถใชประโยชนไดหลายๆอยาง
นับต้ังแตบทบาทของนักแสดง (การแสดงในงานตางๆ), บทบาทของยานพาหนะ (การรับจางใหคน
ข่ีตามหมูบานและชุมชนตางๆ), บทบาทของผูวิเศษ (การใหคนลอดทองชางเพื่อสะเดาะเคราะห) 
และ  บทบาทในการเปนเคร่ืองเชิดชูเกียรติ (การไปรวมในขบวนแหนาค, การชวยผูสมัครรับ
เลือกตั้งหาเสียงก็ทําได) ซ่ึงบทบาทดังกลาวนี้ทําใหชางไดรับความสนใจจากประชาชนท่ัวไปมาก
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ข้ึน ความสําคัญของชางก็กลับมาอีกคร้ังหนึ่ง และในสวนของจังหวัดสุรินทรก็ไดใหความสําคัญ
ของชางมากข้ึน โดยจัดใหมีงานแสดงของชางทุกปและมีการตั้งคณะกรรมการชางระดับจังหวดั
ข้ึนมาเพื่อดแูล สงเสริมการเล้ียงชางดังกลาวในหลายลักษณะ นับต้ังแตการเอาใจใสดูแลเม่ือชาง
เจ็บปวย การจดัทําทะเบียนชาง และการใหรางวัลเม่ือมีลูกชางเกิดใหมเปนตน 

 
สุขะ กิ่งมณี (2530) เร่ือง “ประเพณีคลองชางของชาวสวย” เปนการศึกษาเพื่ออนุรักษ

วัฒนธรรมประเพณีการคลองชางไว จากการศึกษาสรุปไดวา วิธีการคลองชางของชาวสวยเปน
ความสามารถเฉพาะตัว ไดรับการถายทอดมาจากปูยาตายาย ชาวสวยถือเปนประเพณีท่ีสําคัญยิ่ง 
กอนท่ีจะประกอบพิธีกรรมอ่ืน ๆ เชน พธีิแตงงาน พิธีบวชนาค จะตองมีการเซนผีปะกํากอนจึงจะ
ประกอบพิธีกรรมอยางอ่ืนได นอกจากนี ้ ประเพณีการคลองชางของชาวสวยยังไมไดแพรหลายไป
ยังกลุมอ่ืน คงรูจักกันและปฏิบัติกันเฉพาะในกลุมชนชาวสวยเทานัน้ ท้ังนี้เพราะยังไมมีผูใดเขียน
เปนลายลักษณอักษรเผยแพรในหมูนักวชิาการเทาท่ีควร 

 
อารีย ทองแกว (2535) เร่ือง การศึกษาเกี่ยวกับชางในประวัติศาสตรไทย เปนการศึกษา

รวบรวมเกีย่วกับบทบาทของชางไทยในอดีต ใหสําหรับเปนแนวทางช้ีใหเห็นความสําคัญของชาง 
เปนการกระตุนใหคนไทยไดเห็นคุณคาของชางและพยายามหาหนทางรวมมือกัน อนุรักษชางปา
และชางบาน ไมใหสูญพันธุและเปนสัตวคูบานคูเมืองไทยสืบทอดเปนมรดกทางวัฒนธรรมไทย
ตอไป ผลการศึกษาคนควาทําใหทราบวา ชางไทยไดรับการยกยองใหเกยีรติจากสังคมไทยในทุก
ระดับช้ัน เสมอกับคนท่ัวไป จากการที่มีชางจํานวนไมนอยไดรับการยกยองใหมีศักดนิาเปนคุณพระ   
พระยา เจาพระยา เหมือนขุนนางชั้นผูใหญท่ีรับใชประเทศชาติบานเมืองดวยความซ่ือสัตยสุจริต 
ความใกลชิดระหวางชางกับคนไทยยังปรากฏในนิทานชาดก วรรณคด ีสุภาษิต คําพังเพย ฯลฯ และ
คําเปรียบเทียบติดหูติดปากคนไทยเสมอมา กลาวไดวาชางเปนสัตวท่ีรูจักคุนเคย รักใครเอ็นดู       
ผูกพันมากกวาสัตวปาชนิดอ่ืน   

 
สิริมา เจริญภัทรเภสัช (2542) เร่ือง ปญหาการเล้ียงชางบานและการจัดปญหาของคน

เล้ียงชางชาวกยู จังหวดัสุรินทร การวิจัยนี้มีวตัถุประสงคเพื่อศึกษาปญหาการเลี้ยงชางบานและ
วิธีการจัดปญหาของคนเลี้ยงชางชาวกยู จงัหวัดสุรินทร เปนการวิจัยเชิงพรรณนาท่ีเกบขอมูลท้ังใน   
เชิงปริมาณและเชิงคุณภาพโดยใชทฤษฎีมนุษยนิเวศวิทยา เปนแนวทางในการวิเคราะหขอมูล 
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ชาวกูยมีการเล้ียงชางมาเปนเวลานานนับรอยป โดยการเล้ียงชางมีความสําคัญตอชาว
กูยทางดานวัฒนธรรม ประเพณี และเศรษฐกิจ ในปจจุบันการเล้ียงชางตองประสบปญหาตาง ๆ จาก
การเก็บขอมูล สรุปปญหาไดเปน 2 ระดับคือ  

ปญหาหลักไดแก การขาดแคลนปาสําหรับเล้ียงชาง การไมมีอาชีพที่เหมาะสมสําหรับ
ชาง และการเจ็บปวยของชาง ปญหารองไดแก การไมสามารถนําชางมาเดินในกรุงเทพมหานคร 
และการไมมีน้าํเพื่อทําการเกษตรนอกฤดูทํานา วิธีแกปญหาของชาวกูยสวนใหญคือการนําชางไป
ทํางานนอกหมูบาน เชน เปนชางโดยสารตามแหลงทองเท่ียว และมาเดินในเมืองในจังหวดัตาง ๆ 
ท้ังนี้เพื่อใหชางมีอาหารกินและเจาของชางมีรายได แตมีชางบางสวนท่ีเจาของยังคงเล้ียงไวใน     
หมูบาน  

การแกปญหาการเล้ียงชางของชาวกูย ไดมีหนวยงานบางแหงเขามาใหความชวยเหลือ 
เชน การสงเสริมอาชีพใหคนเล้ียงชางในหมูบาน การรักษาและตรวจสุขภาพชาง แตปญหาตาง ๆ ท่ี
เกิดข้ึนยังไมสามารถแกไขได ซ่ึงอุปสรรคท่ีสําคัญไดแก การขาดความสามัคคีของคนเล้ียงชางใน
หมูบาน การขัดแยงกันของผูนําในหมูบาน  

รวมท้ังยังไมมีการแกปญหาที่สาเหตุหลักคือ การขาดแคลนพ้ืนท่ีปาสําหรับเล้ียงชาง 
ซ่ึงเปนผลโดยตรงจากการปลูกยูคาลิปตัสตามโครงการอีสานเขียวของรัฐบาล ฉะนั้นหนวยงานของ
รัฐในพื้นท่ีจึงควรมีบทบาทในการจดัการปญหานี้ โดยการมีสวนรวมของคนเล้ียงชางในหมูบาน
เพื่อดํารงวิถีชีวิตแบบคนเล้ียงชางชาวกยูไวจากการทําวิจยันี้พบวา ยงัมีประเด็นท่ีควรทําการศึกษา
เพิ่มเติมในเร่ือง 

(1) ปญหาการเล้ียงชางในภาคเหนือ  
(2) ความเปนไปไดของชุมชนชางในเมืองใหญ  
(3) วิถีชีวิตของคนเล้ียงชางและชางในการทํางานประเภทตางๆ ท้ังในและตางประเทศ  
(4) ผลกระทบของการสงชางไปตางประเทศ  
(5)  ผลกระทบดานส่ิงแวดลอมในจังหวดัท่ีมีการทองเที่ยวโดยใชชาง  

 
อมรรัตน อุดมเรืองเกียรต ิ (2545) เร่ือง การส่ือสารและกระบวนการถายทอดทาง   

วัฒนธรรมเพ่ือสรางอัตลักษณของชุมชนเกาะเกร็ด พบวา คนรุนกลางเปนกลุมท่ีมีบทบาทในการ  
ส่ือสารมากท่ีสุด ในขณะที่คนกลุมใหมมีการตอตานพลังอํานาจการครอบงําจากคนรุนกลาง และ
พยายามรักษาพื้นท่ีของตนเองไวโดยใชกลยุทธการตอรอง มีการสรางผลงานศิลปหัตถกรรม
เคร่ืองปนดินเผาท่ีบงบอกอัตลักษณเฉพาะบุคคลมากข้ึน 
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สวนการใหความหมายและคุณคา ในอัตลักษณรวมดานศิลปหตัถกรรม
เคร่ืองปนดินเผาของชุมชนนั้นพบวา ชาวชุมชนเกาะเกล็ดมีความภาคภูมิใจในอัตลักษณของชนชาติ
มอญที่มีการส่ือสารผานออกมาในงานศิลปหัตถกรรมเคร่ืองปนดินเผาเกาแก ท่ีชวยสรางช่ือเสียง
ใหแกชุมชนรวมท้ังความภาคภูมิใจในการไดเปนสัญลักษณของจังหวดันนทบุรี นอกจากนี้ อัต
ลักษณรวมดังกลาวยังมีคุณคาตอชาวชุมชนเกาะเกล็ดดานอรรถประโยชนของงานศิลปหัตถกรรม
เคร่ืองปนดินเผา ในการใชสอยและแลกเปล่ียนท่ีสงผลใหเกิดการสรางรายไดตามลักษณะของ
เศรษฐกิจ วัฒนธรรมนิยมในปจจุบัน 

ดานกระบวนการสืบทอดทางวัฒนธรรม พบวากลุมคนรุนเกาและรุนกลางทําหนาท่ี
เช่ือมโยงใหคนในชุมชนเขามามีสวนรวมดํารงรักษาอัตลักษณรวมของชุมชน ดวยการผลิตซํ้า และ
ปรับเปล่ียนอัตลักษณดานศิลปหัตกรรมเคร่ืองปนดินเผา โดยการเรียนรูและสรางอัตลักษณเฉพาะ
ของงานศิลปหัตกรรมเคร่ืองปนดินเผาในแบบของตนเอง  

จึงสรุปไดวาอัตลักษณรวมดานศิลปหัตกรรมเคร่ืองปนดินเผานี้ สงผลใหชุมชนเกาะ
เกร็ดเปนชุมชนเขมแข็ง โดยอัตลักษณรวมดังกลาวทําหนาท่ีเปนส่ือ เพื่อชวยสรางจติสํานึกรวม มี
การรวมกลุมเพื่อสรางกิจกรรมที่ตอเนื่องหลากหลาย กอใหเกิดเครือขายการส่ือสารสวนบุคคลท้ัง
ภายในและภายนอกชุมชน  

   
วสุ  เขียวสะอาด (2544) ศึกษาเร่ือง การส่ือสารระหวางวัฒนธรรมระหวางชาวไทยและ

ชาวไทยมอญที่กอใหเกิดการพัฒนาชุมชน : กรณีศึกษา ตําบลตลาด อําเภอพระประแดง จังหวดั
สมุทรปราการ สรุปผลการวิจัยไดวา  

1. การส่ือสารระหวางวัฒนธรรมท่ีเกิดข้ึนในตําบลตลาด สวนใหญเปนการส่ือสารแบบ
ตัวตอตัว (face-to-face) เปนรูปแบบท่ีมีการส่ือสารมากต้ังแตอดตีจนถึงปจจุบัน โดยมีเร่ืองของ
ศาสนา วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี เปนเสมือนตัวกลางในการเช่ือมโยงใหเกิดการศึกษา
ซ่ึงกันและกัน ตลอดจนสรางความเขาใจในเร่ืองความแตกตางกันในดานตาง ๆ เชนรูปแบบการ
ดําเนินชีวิต วธีิการประกอบพิธีกรรมตาง ๆ หรือความหมายในการกระทําใหเกิดข้ึนระหวางกระทํา
การส่ือสารระหวางกัน 

แตในขณะเดยีวกันชาวมอญในตําบลตลาดเองก็ยังมีสังคมเปนของตนเองอยู รวมท้ังมี
รูปแบบการส่ือสารในกลุมของตนเองเพ่ือส่ือสารกันในเร่ืองการสืบสานประเพณีตาง ๆ ของชาว
มอญ การส่ือสารชนิดนี้เรียกวาการส่ือสารภายในกลุม (Intra Communication) การส่ือสารภายใน
กลุมนี้เองไดแฝงอยูในวิถีชีวติของชาวตําบลตลาด โดยมิไดสรางความเดือดรอนใหแกผูท่ีอาศัยอยู
ในตําบลตลาดแตอยางไร 
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2.  ความเปนตัวตนของชาวมอญ ตําบลตลาดท่ีแสดงออกมาในปจจุบันสวนใหญมี
ลักษณะเปนแบบ “มอญ ๆ ไทย ๆ” กลาวคือมีชาวมอญจํานวนไมนอยใชชีวิตประจําวันแบบ
เดียวกับชาวไทยท่ัวไป แตเม่ือถึงเทศกาลท่ีสําคัญของชาวมอญ เชน วันสงกรานต ชาวมอญเหลานี้
จะหนัมาแสดงความเปนมอญออกมาใหเหน็อยางชัดเจน 

นอกจากนี้ในตําบลตลาดยังมีส่ิงตาง ๆ ท่ีสามารถบงบอกถึงความเปนมอญไดอยาง   
ชัดเจน เชน วดัมอญ เสาหงส ธงตะขาบ บานเรือน การแตงกายของผูสูงอายุเปนตน ส่ิงเหลานี้ทําให
ตําบลตลาดกลายเปนลักษณะของการผสมผสานทางวัฒนธรรมระหวางชาวไทย และชาวมอญที่
แสดงออกมาอยางโดดเดนมากแหงหนึ่ง 

การผสมผสานกลมกลืนท่ีเกิดข้ึนระหวางชาวไทยและชาวมอญ ในตําบลตลาดสงผล
ถึงความเปนตัวตนของชาวมอญแทบจะทุก ๆ ดาน เชน วิถีชีวิต อาชีพ กฎหมายหรือพฤติกรรมการ
รับส่ือตาง ๆ ท่ีทําใหชาวมอญในปจจุบันคลายคลึงกับชาวไทยมาก และท่ีสําคัญคือ ไมมีปญหาความ
ขัดแยงระหวางชาวไทยและชาวมอญเกิดข้ึนใหเห็นแตอยางไร 

การผสมกลมกลืนกันนี้เองเปนปจจยัหนึ่งท่ีชวยเสริมสรางความเจริญ ใหเกดิข้ึนใน
พื้นที่ ประกอบกับปจจยัทางดานของรัฐบาล และภูมิประเทศท่ีเหมาะสมตอคมนาคมยังเปน
ตัวกระตุนใหตําบลตลาดเจริญเติบโตอยางตอเนื่อง 

3. การพัฒนาท่ีเกดิข้ึนสงผลตอรูปแบบการส่ือสารระหวางประชาชนในพื้นท่ีอยางชัดเจน 
เนื่องจากชาวตําบลตลาดมีโอกาสในการพบปะ หรือเขากจิกรรมตาง ๆ นอยลง มีความเปนสวนตัว
มากข้ึนเพราะตางฝายตางตองทํามากากินกนัในระบบของทุนนิยม โดยท่ีส่ือมวลชนกลับมีอิทธิพล
ตอปจเจกบุคคลมากข้ึน ทําใหความเปนตัวตนของชาวมอญลดลงจากแตกอนมาก จนตัวตนท่ีแสดง
ออกมามีความคลายคลึงกับคนไทยมาก 

การส่ือสารระหวางวัฒนธรรมท่ีมีประสิทธิภาพอยางเดียว ไมสามารถทําใหการพัฒนา
ท่ีเกิดขึ้นในตําบลตลาด อําเภอพระประแดง จังหวัดสมุทรปราการได เนือ่งจากการพัฒนาจําเปนตอง
อาศัยปจจยัหลาย ๆ อยาง ท่ีเกื้อหนุนซ่ึงกันและกันเขามาเปนตัวเสริม เชน ความโดดเดนทาง     
วัฒนธรรม นโยบายของทางภาครัฐ ลักษณะภูมิประเทศท่ีเหมาะสมตอการคมนาคม และอยูไมไกล
จากกรุงเทพฯ เปนตน และส่ิงท่ีสําคัญกอนท่ีปจจยัเหลานี้จะเขามามีอิทธิพลคือ การผสมกลมกลืน
กันของชาวไทย และชาวมอญในพื้นท่ี จนเกิดความสงบเรียบรอยข้ึน มีบรรยากาศท่ีเหมาะสมตอ
การพัฒนาในดานตาง ๆ  เชน เศรษฐกจิ การเมือง การศึกษา สังคม เปนตน 
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นงนภัส  ศรีสงคราม (2547) ศึกษาเร่ือง การส่ือสารทางวัฒนธรรมดานอัตลักษณ
และสัญญะวิทยาของชาวไทยโซง ในหมูบานดอนเตาอิฐ จังหวัดกาญจนบุรี งานวิจยันี้มีจุดมุงหมาย
ท่ีจะศึกษาเกีย่วกับประวัติความเปนมาของชาวไทยโซง หมูบานดอนเตาอิฐ ศึกษาบทบาทของการ      
ส่ือสารท่ีมีตอวัฒนธรรมดานอัตลักษณและสัญญะของชาวไทยโซง โดยใชวธีิการศึกษาคนควา  
รวบรวมขอมูลจากการลงพืน้ท่ี โดยมีการสังเกตการณเกีย่วกับสภาพแวดลอมและการดําเนินชีวิต
ของชาวไทยโซง มีการสัมภาษณเชิงลึกกับผูนําหมูบาน ผูนําสตรีของชาวไทยโซง ผูนํากลุมแมบาน
ทอผา ผูนํากลุมจักสาน ศิลปนแมเพลง ผูนาํเยาวชนและชาวบาน นอกจากนี้ยังไดคนควาจากเอกสาร
ทางดานประวตัิศาสตรเกี่ยวกับความเปนมาของชาวไทยโซง 

ผลการวิจัยพบวา “การส่ือสาร” มีบทบาททางดานอัตลักษณและสัญญะของชาวไทย
โซงเปนอยางมาก การส่ือสารมีการสรางอัตลักษณและวิถีชีวิตของชาวไทยโซงท่ีจะทําให         
วัฒนธรรมดํารงอยูหรือมีการเปล่ียนแปลงไปตามวัฒนธรรมของสังคมอ่ืนรอบขางการส่ือสารมีสวน
ในการสืบสาน สืบทอดมรดกทางวฒันธรรมท่ีมาจากบรรพบุรุษสูลูกหลานในปจจบัุน ดวยการสอน
ใหรู ปฏิบัตใิหด ู เพื่อใหเกิดการซึมซับในวัฒนธรรมดวยตนเอง สําหรับการสรางอัตลักษณนั้น 
พบวา “การส่ือสารมีสวนทําใหชาวไทยโซงรุนลูกหลานเกิดความรักหวงแหน และรักษาวัฒนธรรม
อันเกาแกของตนไว เพื่อสรางอัตลักษณท่ีโดดเดนของตนตอไป” นอกจากนีแ้ลว การส่ือสารยังมี      
บทบาทในความเปนสัญญะของชาวไทยโซง โดยส่ือใหเห็นความหมายและใหเหน็ประโยชนใน
การใชสอยอีกดวย 
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บทที่ 3 
ระเบียบวิธีวิจัย 

 
การศึกษาวิจยัเร่ือง “การส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร” 

เปนการวจิัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ใชวิธีการเก็บรวบรวมขอมูลดวยการสัมภาษณเชิงลึก 
(In-depth Interview) การสังเกตการณแบบมีสวนรวม (Participant Observation) และศึกษาจากเอกสาร
ท่ีเกี่ยวของ โดยมีจุดมุงหมายเพ่ือศึกษาการส่ือสารเพื่อสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัด
สุรินทรมีรูปแบบการส่ือสารอยางไร การใหความหมายและคุณคาเกีย่วกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยู 
จังหวดัสุรินทรมีความสําคัญอยางไรในยคุโลกาภิวัตน และการถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกยู 
จังหวดัสุรินทรมีวิธีการการถายทอดอยางไรในยุคโลกาภิวัตน ใชวธีิการวิเคราะหแบบพรรณนา
วิเคราะห (Analytical Description) 

3.1  ขอบเขตของการวิจัย 

ศึกษาจากประชากรสองกลุมคือ กลุมแรกเปนหมอชางชาวกยู ซ่ึงอาศัยอยูในพ้ืนท่ีหมูบาน
ชาง (บานตากลาง) อําเภอทาตูม จังหวดัสุรินทร จํานวน 15 คน และกลุมท่ีสองคือ กลุมบุคคลภายนอก
หมูบานหรือผูสนับสนุนหมอชาง เชน เจาหนาท่ีจากหนวยงานรัฐบาล และกรรมการแสดงชางจังหวัด
สุรินทรท่ีเขามาชวยเหลือ สนับสนุนหมอชางใหสามารถดํารงอัตลักษณใหคงอยูตอไปได จํานวน 15 
คน  

 
3.2  กลุมตัวอยางของการวิจัย 

ในการศึกษาคร้ังนี้ ผูวิจยัเลือกกลุมตัวอยางขนาดเล็กข้ึนมาเปนตัวแทนของหมอชางชาวกยู 
โดยใชการสุมตัวอยางโดยไมอาศัยความนาจะเปน (Nonprobability Sampling) ซ่ึงเลือกการสุมตัวอยาง
แบบกระจายอยางตอเนื่อง (Snowball Sampling) ผูวจิยัไดกําหนดคุณลักษณะของตัวอยางเปนอันดับ
แรก แลวทําการสัมภาษณและขอรองใหกลุมเปาหมายชวยแนะนํารายช่ืออ่ืน ๆ ท่ีมีคุณลักษณะคลาย
ผูใหสัมภาษณ จํานวน 15 คน และในสวนกลุมตัวอยางกลุมท่ีสอง กลุมของบุคคลผูท่ีมีสวนสนับสนุน
หมอชาง จํานวน 15 คน ผูวจิัยอาศัยการสุมตัวอยางแบบเฉพาะเจาะจง (Purposive Sampling)   เพื่อจะได 
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ขอมูลท่ีเฉพาะเจาะจงเชิงลึกท่ีผูวิจัยตองการจะเก็บขอมูลได 
หลักการคัดเลือกกลุมเปาหมาย  

ผูวิจัยไดเลือกโดยระบุเกณฑของบุคคลท่ีเปน Key Informants ไวดังนี ้
กลุมแรก คือ กลุมของหมอชาง เปนบุคคลท่ีมีความรูเกี่ยวกับวชิาคชศาสตรและ

พิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชางทุกประเภท และตองเปนบุคคลท่ีเคารพนับถือในหมูหมอชางดวยกันหรือ
เปนผูนําชุมชน มีอาชีพเล้ียงชางมากกวา 10 ปข้ึนไป  

โดยจําแนกตามลําดับข้ันของหมอชางคือ ครูบาใหญ หมอชาง หมอเสดียง หมอสะดํา 
หมอจาและมะชางและจําแนกตามประสบการณความชํานาญดังตอไปนี้ 

1. หมอชาง จํานวน 2 คน 
2. หมอเสดียง จํานวน 3 คน 
3. หมอจา จํานวน 1 คน 
4. มะชาง จํานวน 2 คน 
5.  กลุมควาญชาง จํานวน 7 คน 

กลุมท่ีสอง คือ กลุมของบุคคลผูท่ีมีสวนสนับสนุนหมอชาง เปนบุคคลท่ีมีหนาท่ีและ
ความรับผิดชอบเกี่ยวกับการติดตอและประสานงานระหวางกลุมหมอชาง  

1. องคการบริหารสวนจังหวัด จํานวน 2 คน 
2. องคการบริหารสวนตําบลจํานวน 4  คน 
3. หมูบานตากลาง จํานวน 1 คน 
4.  กรรมการแสดงชางจังหวัดสุรินทรจํานวน 4 คน 
5. อําเภอทาตูม จาํนวน 4 คน 

เหตุท่ีผูวิจยัเลือกสัมภาษณบุคคลท่ีมีความสามารถดังกลาวเพราะวาเปนบุคคลท่ีสามารถ
ใหขอมูลท่ีอยูในระดบัลึกไดอยางละเอียดและถูกตองมีขอมูลที่นาเช่ือถือได  
 
กลุมตัวอยางท่ีเลือกสัมภาษณ มีดังนี ้

3.2.1 รายชื่อกลุมหมอชางชาวกูย 
1. นายมาก  สุขศรี อายุ  85  ป ตําแหนงครูบาใหญ (หมอชาง) เกดิเม่ือวันท่ี 9 

สิงหาคม 2463 อายุ  85  ป อยูบานเลขท่ี 11 หมู 11 ตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จังหวัด  
2. นายหมิว  ศาลางาม เกิดป พ.ศ. 2463 อายุ  76  ป ตําแหนงครูบาใหญ (หมอชาง) อยู

บานเลขท่ี 12 หมู 9ตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จังหวัดสุรินทร  
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3. นายเภา  ศาลางาม เกิดป พ.ศ. 2469 อายุ  79  ป อยูบานเลขท่ี 65 หมู 9 ตําบลกระ
โพ อําเภอทาตูม จังหวดัสุรินทร  

4. นายยา  ศาลางาม  เกิดป พ.ศ. 2476 อายุ  72  ป  บานเลขท่ี 16 หมู 9 ตําบลกระโพ 
อําเภอทาตูม จงัหวัดสุรินทร  

5. นายมา  ทรัพยมาก เกิดป พ.ศ. 2481 อายุ  67  ป บานเลขที่ 62 หมู 9 ตําบลกระโพ 
อําเภอทาตูม จงัหวัดสุรินทร  

6. นายช่ืน  แสนดี  เกิดป พ.ศ. 2477 อายุ  73  ป บานเลขท่ี 24 หมู 9 ตําบลกระโพ 
อําเภอทาตูม จงัหวัดสุรินทร  

7. นายใบ  ศาลางาม เกิดป พ.ศ. 2477 อายุ  73  ปบานเลขท่ี 21 หมู 13  ตําบลกระโพ 
อําเภอทาตูม จงัหวัดสุรินทร  

8. นายเท่ียง  ศาลางาม  เกิดป พ.ศ. 2410 อายุ  58  ป บานเลขท่ี 113 หมู 13 ตําบลกระ
โพ อําเภอทาตูม จังหวดัสุรินทร  

9. นายปยะพงษ  จงใจงาม  เกดิป พ.ศ. 2503 อายุ  45  ป บานเลขท่ี 39 หมู 9 ตําบล
กระโพ อําเภอทาตูม จังหวัดสุรินทร  

10. นายฮวล  จงใจงาม  เกดิป พ.ศ. 2512 อายุ  36  ป บานเลขท่ี 164 หมู 9 ตําบลกระ
โพ อําเภอทาตูม จังหวดัสุรินทร  

11. นายเทิด  สุขจติร  เกดิเม่ือป พ.ศ. 2482 อายุ  66  ป อยูบานเลขท่ี 28 หมู 9 ตําบล
กระโพ อําเภอทาตูม จังหวัดสุรินทร  

12. นายทองอุน  สุขจิตร อายุประมาณ  37  ป บานเลขท่ี 28 หมู 9 ตําบลกระโพ อําเภอ
ทาตูม จังหวัดสุรินทร  

13. นายแสวง  สุขจิตร  เกิดเมื่อวนัท่ี 29 มกราคม 2516 อายุ  32  ป บานเลขท่ี 28 หมู 9 
ตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จงัหวัดสุรินทร  

14. นายทองสุข  สุขจิตร  อายุประมาณ  30  ป บานเลขท่ี 28 หมู 9 ตําบลกระโพ อําเภอ
ทาตูม จังหวัดสุรินทร  

15. นายบุญเพ็ง  สุขจิตร เกิดเม่ือวันท่ี 3 มกราคม 2521 อายุ  27  ป บานเลขท่ี 28 หมู 9 
ตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จงัหวัดสุรินทร  
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3.2.2 กลุมผูสนับสนนุหมอชาง 
องคการบริหารสวนตําบล 

1.  นายปรีชา รวมพัฒนา อายุ 66 ป ตําแหนงนายกองคการบริหารสวนตําบลกระโพ  
2. นายสา ศาลางามอายุ 68 ป อดีตเปนผูใหญบานตากลาง ปจจุบันตําแหนงรอง

นายกองคการบริหารสวนตําบลกระโพ จังหวัดสุรินทร  
3.  นายดิศพงษ นับวนัดี  อายุ 34 ป ตําแหนงปลัดองคการบริหารสวนตําบลกระโพ  
4.  นางสาวยวุดี ปะจะนัง อายุ 33 ป ทํางานในตําแหนงเจาหนาท่ีวเิคราะห  

หมูบานตากลาง  ตําบลกระโพ 
5.  นายประกติ กลางพัฒนา อายุประมาณ 50 ป กํานันบานตากลาง   

อําเภอทาตูม 
6. นายวรวุฒิ ล้ิมศิริ อายุประมาณ 52 ป ปลัดอําเภอทาตูม  
7.  นายธีรศักดิ ์สุขสงวน อายปุระมาณ 42 ป ปลัดอําเภอทาตูม  
8.  นายปรีชา นิยมตรง  อายปุระมาณ 52 ป ปลัดอําเภอทาตูม  (นักพัฒนาชุมชน 6)  
9.  นายบุญธรรม เนาวสูงเนนิ อายุประมาณ 47 ป สารวตัรปศุสัตว อําเภอทาตูม  

องคการบริหารสวนจังหวัดสุรินทร 
10. นายธงชัย  มุงเจริญพร อายุประมาณ 53 ป นายกองคการบริหารสวนจังหวัด

สุรินทร นายธงชัย  มุงเจริญพรศึกษาระดับปริญญาตรี สาขานิติศาสตรบัณฑติมหาวิทยาลัย         
รามคําแหง รุนท่ี 11 นายธงชัย  

11. นายกฤตพล ศาลางาม อายุประมาณ 45 ป ปจจุบันนายกฤตพล ศาลางามดํารง
ตําแหนงนักบริหารงานท่ัวไป 6 หนาท่ีสําคัญเปนนักประชาสัมพนัธองคการบริหารสวนจังหวัด
สุรินทร  

กรรมการแสดงชางจังหวัดสุรินทร 
12. นายสุมิตร  ปรีชานนทกุล อายุ 52 ป เปนอาจารยใหญโรงเรียนบานตากลาง 

ตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จงัหวัดสุรินทร และปจจุบันนายสุมิตร ปรีชานนทกุลไดชวยทางจังหวัด
เปนกรรมการการแสดงชางจังหวดัสุรินทร  

13. นายวนิัย  บัวศรี อายุประมาณ 45 ป นายวนิัย บัวศรีเปนครูสอนช้ันประถมศึกษา
ท่ีโรงเรียนบานตากลาง ตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จังหวัดสุรินทรและเปนกรรมการการแสดงชาง
จังหวดัสุรินทร  
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14. นายวัชระ แสนกลา อายุประมาณ 45 ป นายวัชระ แสนกลาเปนครูสอนช้ัน
ประถมศึกษาท่ีโรงเรียนบานตากลาง ตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จังหวัดสุรินทร และเปนกรรมการ
การแสดงชางจังหวดัสุรินทร  

15. นายสมเกียรติ บุญลอม อายุประมาณ 45 ป เปนครูสอนช้ันประถมศึกษาท่ี        
โรงเรียนบานตากลางตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จังหวัดสุรินทรและเปนกรรมการการแสดงชาง
จังหวดัสุรินทร  

  
3.3  เครื่องมือท่ีใชในการวิจัยภาคสนาม 

การกําหนดเคร่ืองมือท่ีใชในการวิจยัภาคสนาม เคร่ืองมือท่ีใชในการวิจยัคร้ังนี้ไดแก 
1. แนวการสัมภาษณแบบเจาะลึก (In-depth Interview) ซ่ึงผูวิจัยจะเตรียมแนวคําถาม

แบบกวาง ๆ ไวลวงหนา เพื่อใหไดคําตอบตามวัตถุประสงคอีกท้ังยังเปนการเปดโอกาสใหผูให   
ขอมูลสําคัญ (Key Informants) สามารถเลาเร่ืองไดอยางเต็มท่ี ตามประเด็นท่ีผูวยัไดตั้งไว และ
ยืดหยุนประเดน็คําถามตามสถานการณในการสัมภาษณ 

2. แบบบันทึกภาคสนามของผูวิจัยหรือการจดบันทึก ซ่ึงผูวิจัยใชในการบันทึกขอมูล
ท่ีรวบรวมไดจากการสังเกต สัมภาษณ พูดคุยกับกลุมผูใหขอมูลตลอดระยะเวลาในการวิจัยเปนส่ิงท่ี
ไดนอกจากการสัมภาษณเปนส่ิงท่ีผูวิจัยไดพบเหน็มา 

3. การบันทึกเทปเพื่ออัดเสียงการสัมภาษณของผูวิจัยและผูใหสัมภาษณเปนการชวย
ใหผูวจิัยไดขอมูลท่ีถูกตองและชัดเจน 

4. กลองถายภาพเพื่อบันทึกภาพท่ีสําคัญและนํามาประกอบการทําวิจยั 
 

3.4  การเก็บรวบรวมขอมูล 
การศึกษาวิจยัคร้ังนี้ เปนการศึกษารูปแบบการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณความเปนหมอ

ชางชาวกยูจังหวัดสุรินทรใหคงอยูตอไป ดังนั้นการเก็บรวบรวมขอมูลจึงเปนการเก็บขอมูลจาก
ปรากฏการณตางๆ ท่ีเกิดข้ึนในหมูบานชางของหมอชางชาวกยู โดยใชวิธีการเก็บขอมูลดังนี้ 

1.  เอกสารท่ีเกี่ยวของ (Documentary Source) ซ่ึงเกี่ยวกบัวัฒนธรรมการเล้ียงชาง ประเพณี
พิธีกรรมของหมอชางในหมูบานตากลางจังหวดัสุรินทร ตลอดจนภาพถายและหลักฐานอ่ืน ๆ เพื่อ
เก็บขอมูลท่ีกําหนดไวในวตัถุประสงค 

2.  การแนะนาํตัว ผูวจิัยทําการแนะนําตัวกับผูใหขอมูล กําหนดสถานภาพและบทบาทของ
ผูวิจัยโดยเปดเผย (Overt Role) และแจงใหผูใหขอมูลไดทราบถึงวัตถุประสงคของการวิจัยในคร้ังนี้ 
หรือ อาจใชบุคคลซ่ึงเปนท่ียอมรับในชุมชนเปนส่ือกลางและเปนผูแนะนํา 
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3.  ตวัผูวิจยัเองซ่ึงจะเปนผูสัมภาษณแบบเจาะลึก (Indepth Interview) เพื่อเก็บขอมูล
เกี่ยวกับเนื้อหาท่ีไดกําหนดไวในวัตถุประสงคและปญหานําวิจยั ผูวิจยัไดใชการสัมภาษณแบบไมมี
โครงสราง (Nonstructured interview) ซ่ึงมีการกําหนดหัวขอไวกวาง ๆ (Interview Guideline) และ
ใชเทคนิคหลายๆ วิธีผสมผสานกันไดแก การสัมภาษณโดยเปดกวางไมจํากัดคําตอบ และ การ
สัมภาษณแบบมีจุดสนใจเฉพาะเนนสัมภาษณบุคคลหลักๆ ภายในหมูบาน ซ่ึงเปนท่ียอมรับของ
หมอชางภายใน หมูบานและเปนผูประกอบพิธีกรรมท่ีเกีย่วกับชาง นอกจากนี้ Key Informants ของ
ผูวิจัยจะเนนเฉพาะการสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกูยจังหวดัสุรินทร โดยเนนพิธีกรรมท่ี
เกี่ยวกับชาง ดังนั้นคําถามตางๆ ผูวิจัยจึงมีการตั้งโครงคราว ๆ ไวสําหรับเปนแนวทางในการ
สัมภาษณเทานั้น 

4.  การสังเกตแบบมีสวนรวม (Participant Observation) โดยวิธีการสังเกตและสัมภาษณ
อยางไมเปนทางการผูวิจัยจะสังเกตการณพฤติกรรมตาง ๆ ในชีวิตประจําวันของหมอชาง เชน การ
พูดคุย การมีปฏิสัมพันธกับคนในชุมชนและบุคคลภายนอกหมูบานตากลาง ท้ังนี้รวมถึงการเขารวม
กิจกรรมในประเพณีและพิธีกรรมตางๆท่ีเกิดข้ึนในหมูบานชางดวย เชน ประเพณกีารบวชนาคชาง 
การทําพิธีเซนศาลประกรรมของหมอชางในงานบวชนาคชาง 

ท้ังนี้การเก็บรวบรวมขอมูลโดยการสังเกตแบบมีสวนรวม และการสัมภาษณจะอยูใน
กรอบของประเด็นท่ีตองการศึกษาเพื่อตอบปญหาการวจิัย ดังนี ้

1.  ลักษณะของรูปแบบการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร 
2. ลักษณะของการใหความหมายและคุณคาเกี่ยวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยู จังหวดั

สุรินทรในยุคโลกาภิวัตน 
3.  ลักษณะของการถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทรในยุคโลกาภิวัตน 

 
3.5  การสังเกตการณ 

สังเกตจากส่ิงท่ีเกิดข้ึนในขณะท่ีมีปฏิสัมพันธกันระหวางหมอชาง และผูสนับสนุน 
โดยสังเกตการแบบมีสวนรวม (Participant Observation) หรือบางคร้ังเรียกวา (Field Observation) 
หรือการสังเกตเชิงคุณภาพ (Qualitative Observation) เชน การทําพิธีเซนศาลประกรรมของหมอ
ชางในงานบวชนาคชาง (ผูวิจัยไดเคยเขาไปดูหมอชางเซนประกรรมมาบางแลวและเขาไปอีกคร้ัง
ในเดือนพฤษภาคม 2548) โดยผูวิจยัมีบทบาทเปนผูรวมในฐานะนกัสังเกตการณ ชวงท่ีเขาไป 
สังเกตการณคือ การเขาไปสังเกตการณเกี่ยวกับชีวิตประจําวนัของหมอชางชาวกยู โดยผูวิจัยไดลง
พื้นที่ทําการศึกษา สังเกตชีวติสภาพความเปนอยูของหมอชางชาวกยูเบ้ืองตน เพื่อเปนขอมูลพื้นฐาน
ผูวิจัยเดินทางไปหมูบานตากลางในวันธรรมดาและวันหยุด และผูวจิัยไดสังเกตการณในวันท่ี 20
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พฤษภาคม 2548 ถึงวันท่ี 22 พฤษภาคม 2548 ตั้งแตเวลา 8.00-17.00 น. ซ่ึงเปนประเพณีงานบวช
นาคชางซ่ึงจัดเปนประจําทุกป วันแหบวชนาคชางหมอชางชาวกยูและลูกหลานชาวกยูท่ีเล้ียงชางใน
หมูบานตากลางจะมีการแตงกายตามประเพณี และจัดเตรียมเคร่ืองเซนตามแบบอัตลักษณดั้งเดิม
ผูวิจัยไดเดนิทางไปรวมงานตามวันดังเพื่อใหไดขอมูลในเชิงลึกมากท่ีสุด 

ผูวิจัยดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูล โดยแบงออกเปน 3 ระยะดังนี ้
ระยะท่ี 1 กอนเก็บขอมูล ผูวิจัยทําการศึกษาพ้ืนท่ีของชุมชน รวบรวมขอมูลประวัตแิละ

วัฒนธรรมของชุมชนเบ้ืองตน ภายในเวลาประมาณ 2 เดอืน (มกราคม-กุมภาพนัธ 2548) 
ระยะท่ี 2  ระหวางเก็บขอมูล ทําการนัดหมายและสัมภาษณ พดูคุยและสังเกตจากการ

เขารวมกิจกรรมกับคนในชุมชน ภายในเวลาประมาณ 3 เดือน (มีนาคม-พฤษภาคม 2548) 
ระยะท่ี 3 หลังเก็บขอมูล ดําเนินการวิเคราะหขอมูล สรางบทสรุปตามกรอบแนวคิด 

และตรวจสอบความนาเช่ือถือของขอมูลแบบสามเสา ภายในเวลาประมาณ 4 เดือน (มิถุนายน-
กันยายน 2548) 
 
3.6  วิธีวิเคราะหขอมูล 

ผูวิจัยทําการวิเคราะหขอมูลไปพรอมๆ กับการเก็บรวบรวมขอมูล ตามหลักการวจิัยเชิง
คุณภาพ และทําการตรวจสอบขอมูลท่ีไดจากการเก็บรวบรวม โดยใชการตรวจสอบความเช่ือถือได
ของขอมูลแบบสามเสาดานวิธีรวบรวมขอมูล (Methodological Triangulation) ซ่ึงเปนการแสวงหา
ขอมูลจากแหลงท่ีแตกตางกนัเพื่อรวบรวมเปนเร่ืองเดยีวกันคือ จากการสังเกต การซักถาม และ
การศึกษาขอมูลจากเอกสาร (สุภางค จันทวนิช, 2542: 130) โดยนําขอมูลท้ังหมดท่ีเก็บรวบรวมมา
เปรียบเทียบซ่ึงกันและกันในประเด็นตางๆ ท่ีตองการศึกษา ดังนี ้

1.    ลักษณะของรูปแบบการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร 
2.  ลักษณะของการใหความหมายและคณุคาเกีย่วกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัด

สุรินทรในยุคโลกาภิวัตน 
3.  ลักษณะของการถายทอดอัตลักษณของของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทรในยุคโลกาภิ

วัตน 
ผูวิจัยใชการวเิคราะหขอมูลแบบอุปนัย โดยเก็บขอมูลเบ้ืองตนที่ไดจากการสัมภาษณ

และสังเกตในขณะอยูในสนามดวยตนเองแลวนํามาหาประเด็นหลักและขอสรุปรวม จากนั้นจึงทํา
การจําแนกขอมูลตามประเดน็ตางๆ และทําการวิเคราะหขอมูลที่ไดเพื่อตอบปญหานําวิจัย 

 

DPU



  42 

  

3.7  การนําเสนอผลงานการวิจัย 
ในการวิจัยคร้ังนี้ผูวิจยัไดนําเสนอขอมูลท่ีไดจากการวจิยั ในรูปแบบพรรณาวิเคราะห 

(Analysis Description) โดยการนําเสนอขอมูลท่ีไดจากการศึกษาวิเคราะห เร่ือง “การส่ือสารเพ่ือ
สรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวดัสุรินทร” โดยมุงเนนศึกษาดานวัฒนธรรมการเล้ียงชาง
ของชุมชน ไวในบทที่ 4 ซ่ึงผูวิจัยมีการจัดแบงการนําเสนอออกเปนลําดับดังนี ้

1.   นําเสนอขอมูลท่ีไดจากการสัมภาษณเพื่อใชตอบปญหานําวจิัยในสวนของรูปแบบการ
ส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร 

 2.  นําเสนอขอมูลท่ีไดจากการสัมภาษณเพื่อใชตอบปญหานําวจิัยในสวนของการส่ือสาร
เพื่อใหความหมายและคุณคาเกี่ยวกับอัตลักษณหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร ในยุคโลกาภิวัตน 

3. นําเสนอขอมูลท่ีไดจากการสัมภาษณเพือ่ใชตอบปญหานําวิจยัในสวนของกระบวนการ
ถายทอดทางวฒันธรรมทองถ่ินของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร ในยุคโลกาภิวตัน  

 
สําหรับในบทที่ 5 ผูวิจัยไดใชเพื่อการนําเสนอขอสรุป การอภิปรายผลและ

ขอเสนอแนะท่ีไดคนพบจากการศึกษาวิจยัคร้ังนี ้
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บทที่ 4 
ผลของการวิจัย 

 
“สุรินทรถ่ินชางใหญ ผาไหมงาม ประคําสวย รํ่ารวยปราสาท ผักกาดหวาน ขาวสารหอม 

งามพรอมวัฒนธรรม” จากคําขวัญของจงัหวัดสุรินทร  “ชาง” ถือเปนสวนหนึ่งท่ีเปนอัตลักษณท่ี      
โดดเดนของจงัหวัดสุรินทร ซ่ึงถาพูดถึงชางจังหวดัสุรินทรแลว ชางมีประวัติความเปนมาพรอม ๆ กับ 
บรรพบุรุษผูเขามากอต้ังจังหวัดสุรินทร ตั้งแตป พ.ศ. 2306 มีหลักฐานวาหลวงสุรินทรภักดี (เชียงปุม) 
เปนผูกอต้ังจังหวัดสุรินทร  

 
จังหวดัสุรินทรมีแหลงอารยธรรมมาจากขอม บรรพบุรุษสืบเช้ือสายมาจากเขมร เช้ือสาย

ลาวและเช้ือสายสวยซ่ึงมีความสามารถในการจับชางปา สุรินทรเปนจังหวดัท่ีคนท่ัวไปทั้งชาวไทยและ
ชาวตางประเทศตางรูจักกันดวีา สุรินทรเปนถ่ินเมืองชางซ่ึงมีช่ือเสียงความยิ่งใหญ ความแสนรูของชาง
จังหวดัสุรินทรเปนอัตลักษณเฉพาะตัวท่ีโดดเดนไมมีใครเหมือน ชางสามารถสรางช่ือเสียงใหแกจังหวดั
และดึงดดูนกัทองเท่ียวใหแกจังหวัดไดเปนอยางดี ชาวสุรินทรจึงถือวาชางเปนมรดกทางวัฒนธรรมท่ี
สืบทอดกันมาแตโบราณ ดังคําขวัญของจังหวัดท่ีวา “สุรินทรถ่ินชางใหญ” 

 
ในบทนีจ้ะเปนการแสดงผลการวิจยัท่ีผูศึกษาไดไปทําการเก็บขอมูล มาจากแหลงขอมูล 

ตาง ๆ ซ่ึงจะนาํมาใชในการวิเคราะหผล เพื่อตอบปญหานําการวจิัยท้ัง 3 ขอ คือ ขอแรกการส่ือสารเพ่ือ
สรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวดัสุรินทรมีรูปแบบการส่ือสารอยางไร ขอท่ีสองการให
ความหมายและคุณคาเกี่ยวกบัอัตลักษณของหมอชางชาวกูยจังหวดัสุรินทรในยุคโลกาภวิัตนอยางไร 
ขอสุดทายการถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวดัสุรินทร มีวิธีการถายทอดในยุคโลกาภิวัตน   
อยางไรและจะทําการวเิคราะหในบทท่ี 5 ตอไป 
 

DPU



  44 

  

การนําเสนอในบทท่ี 4 นีแ้บงเปนตอนหลัก ๆ ประกอบดวย ตอนท่ีหนึ่งประวัติความ
เปนมาของอาชีพ และรูปแบบการส่ือสารท่ีหมอชางใชส่ือสารระหวางกลุมหมอชางและคนใน
หมูบาน รวมถึงการส่ือสารของหมอชางและกลุมผูสนบัสนุนวาการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของ
หมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทรมีรูปแบบการส่ือสารอยางไร ตอนท่ีสองเปนการวิเคราะหและ
พรรณนาเกีย่วกับการใหความหมายและคุณคาเกีย่วกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยู จังหวัด
สุรินทรในยุคโลกาภิวัตนและตอนท่ีสามเปนการวิเคราะหวา อัตลักษณดังกลาวมีการถายทอดอัต
ลักษณอยางไร ในยุคโลกาภวิัตน 

 
ผูวิจัยไดทําการศึกษาเก็บขอมูลโดย การศกึษาจากขอมูลเอกสารที่เกี่ยวของ การสังเกต

จากพฤติกรรมการส่ือสารของหมอชางชาวกูยหมูบานตากลาง การสัมภาษณเชิงลึกจากกลุมตัวอยาง
ท้ังกลุมหมอชางชาวกยูและกลุมผูสนับสนุน ขอมูลท่ีไดจากการทําวจิัยผูวจิัยไดนํามาตอบปญหาวิจัย
ในสวนตาง ๆ ดังตอไปนี ้

 
ตอนท่ี 4.1 รูปแบบการส่ือสารเพื่อสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกูย จังหวัดสุรินทร 

4.1.1 การบอกเลาประวัติศาสตรชาวกูยจังหวัดสุรินทร 
การจะศึกษาประวัติศาสตรหมอชางชาวกยู เราจําเปนตองศึกษาประวัติศาสตรความ

เปนมาของจังหวัดสุรินทรเปนจังหวัดท่ีมีประวัติศาสตรความเปนมาอันยาวนาน แตไมปรากฏ
หลักฐานท่ีแนนอนวา มีประวัติศาสตรความเปนมาอยางไรอาศัยเพยีงขอสันนิษฐานของนัก
ประวัติศาสตร นักโบราณคดีตลอดจนคําบอกเลาของผูสูงอายุท่ีเลาตอ ๆ กันมา โดยเช่ือกนัวาเมือง
สุรินทรถูกสรางข้ึนเม่ือประมาณ 2,000 กวาปมาแลว ในสมัยท่ีพวกขอมมีอํานาจอยูในบริเวณน้ี เม่ือ
ขอมเส่ือมอํานาจลงเมืองสุรินทรไดถูกท้ิงรางจนกลายเปนปาดงอยูนาน  

จนกระท่ังป พ.ศ. 2306 จึงปรากฏหลักฐานวาหลวงสุรินทรภักด ี (เชียงปุม) ซ่ึงเดิมเปน
หัวหนาหมูบานเมืองทีไดขอใหเจาเมืองพิมาย กราบบังคมทูลขอพระกรุณาโปรดเกลาฯจากพระ
เจาอยูหวัพระท่ีนั่งสุริยามรินทรยายหมูบานจากบานเมืองทีมาต้ังอยูบริเวณบานคูประทายบริเวณซ่ึง
เปนท่ีตั้งเมืองสุรินทรในปจจุบันนี ้ เนื่องจากเหน็วาเปนบริเวณท่ีมีชัยภูมิเหมาะสมมีกําแพงคายคู
ลอมรอบ 2 ช้ัน มีน้ําอุดมสมบูรณเหมาะแกการประกอบอาชีพและอยูอาศัย  

ตอมาหลวงสิรินทรภักดีไดกระทําความดีความชอบเปนท่ีโปรดปราน จึงไดทรงพระ
กรุณาโปรดเกลาฯใหยกบานคูประทายเปน "เมืองประทายสมันต" และเล่ือนบรรดาศักดิ์หลวง        
สุรินทรภักดีเปนพระสุรินทรภักดีศรีณรงคจางวางใหเปนเจาเมืองปกครอง ในป พ.ศ. 2329 
พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราชไดทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหเปล่ียนช่ือ "เมือง
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ประทายสมันต" เปน "เมืองสุรินทร"ตามสรอยบรรดาศักดิ์ของเจาเมือง พระสุรินทรภักดีศรีณรงค
จางวางซ่ึงเปนบรรพบุรุษของหมอชางชาวกูยจังหวดัสุรินทร ไดเขามาต้ังถ่ินฐานท่ีเมืองสุรินทร
ตั้งแตนั้นเปนตนมา 

4.1.1.1.  ประวัติความเปนมาของบรรพบุรุษชาวกูยในมุมมองของหมอชางชาวกูย 
ชาวกูยมีถ่ินเดมิอยูบริเวณตอนเหนือของเมืองกําปงธม ประเทศกัมพูชา ชาวกูยเคยเปน

รัฐอิสระ ในชวงพุทธศตวรรษท่ี 20 เคยสงทูตมาคาขายกบัอยุธยาและเคยชวยกษัตริยเขมรปราบขบถ 
ตอมาเขมรไดใชอํานาจทางทหารปราบชาวกูย และผนวกอาณาจกัรเขาไปเปนสวนหนึ่งของเขมร 
ชาวกูยชอบการอพยพ เพื่อแสวงหาท่ีดินอุดมสมบูรณในการเพาะปลูก ชาวกูยอพยพข้ึนเหนือเขาสู
เมืองอัตตะบือ แสนปาง จําปาศักดิ์ และสารวัน ทางตอนใตของลาว อพยพขามลําน้ําโขงเขาสูภาค
อีสานทางดานแกงสะพืออําเภอโขงเจียม  

หลังจากนัน้ลูกหลานชาวกูยแยกยายกันไปตั้งบานเรือน ชาวกูยอพยพเขาประเทศไทย
คร้ังใหญในสมัยปลายอยุธยา (พ.ศ.2245-2326)  ชาวกยูท่ีอพยพมา มีหวัหนาของตัวเอง คนไทยเรียก
ชาวกูยวา เขมรปาดง ชาวกูยเรียกตัวเองวากุย กยู โกย หรือกวย ซ่ึงแปลวา “คน” ปจจุบันพบชาวกยู
ในจังหวดัแถบภาคอีสาน เชน สุรินทร บุรีรัมย อุบลราชธานี นครราชสีมา มหาสารคาม ศรีสะเกษ 
และสุพรรณบุรี เหตุท่ีออกเสียงตางกันสันนิษฐานวาการออกเสียงของคนแตละกลุมท่ีเปลงสําเนียง
แตกตางกัน หรือเปนชาวสวยท่ีอพยพกันมาจากคนละทองถ่ิน  

จังหวดัสุรินทรมีชนพื้นเมืองอยู 3 กลุมใหญคือ กลุมท่ีใชภาษาเขมร กลุมท่ีใชภาษาลาว 
และกลุมท่ีใชภาษาสวย แตกลุมท่ีมีความเกี่ยวของกับชางจังหวดัสุรินทรคือ กลุมท่ีใชภาษาสวย บาง
คนเรียกวา “สวยสุรินทร” ดังนั้นแตละกลุมจึงเรียกตัวเองแตกตางกันเชน “ชาวสวยหมูบานตากลาง
เรียกตัวเองวา “กูย” แตคนหมูบานอ่ืนจะรูจักในช่ือ “สวย” ซ่ึงมีท่ีมาจากท่ีเดยีวกันคือ สวยเล้ียงชาง 
หรือกูยเล้ียงชางบานตากลาง จังหวดัสุรินทร” (หมิว ศาลางาม.หมอชาง.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 
2548.)  

การคลองชางปาของชาวไทยเช้ือสายกยูหรือชาวสวยเปนศาสตรและไสย ท่ีถายทอด
กันมาหลายช่ัวอายุคนการเตรียมการกอนลงมือคลองชางปา ซ่ึงมีวิธีปฏิบัติและพิธีกรรมหลาย
ข้ันตอน “หมอเฒาหรือครูบาเฒาจะส่ังใหบรรดาหมอชาง และมะเตรียมพรอมกอนออกไปคลองชาง
ปา การจัดกลุมของหมอชางของหมอเฒาแบงชางตอออกเปนสามกลุม คือ กลุมหมอสะดํา กลุมหมอ 
สะเดียง ซ่ึงจะเคล่ือนชางตอ ขยายปกกา โอบไลชางปาไปยังจดุท่ีกาํหนดโดยมีกลุมครูบาใหญอยู
กลาง กลุมหมอชางจะถือไมคันจามท่ีปลายมีบวงบาศติดอยู เม่ือไดจังหวะก็รีบสอดคันจามท่ีติด
บวงบาศไปรับกับเทาชางปาท่ีกาวเหยยีบลงไป จากนั้น หมอชางจะกระตุกบวงบาศใหรัดติดเทาชาง
ปา บวงบาศจะหลุดจากไมคันจามหลังจากชางตอกับชางปาออกแรงดึงกันไปกนัมาสักพัก มะท่ีนั่ง
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อยูทายชางกจ็ะลงไปจับเชือกบาศผูกติดกบัตนไมใหญ หรือเสาตะลุง ถาเปนในเพนียด หมอชางจะ
นําชางตอเขาไปขนาบชางปาท่ีจับไดนําทามท่ีเตรียมมา สวมเขาท่ีคอชางปา แลวผูกไวกับตนไมหรือ
เสาตะลุงสวนบวงบาศก็จะเก็บไวใชคลองชางปาในคร้ังตอไป การคลองชางปานั้น บางคนก็คลอง
ไดมากบางคนก็คลองไดนอยท้ังนี้ข้ึนอยูกบัความสามารถและโชคชะตา” (หมิว ศาลางาม.หมอชาง.
สัมภาษณ 16 พฤษภาคม  2548.)  

ความเปนมาของบรรพบุรุษ “กูยหรือสวยชาง เปนกลุมท่ีมีระเบียบวินยัและมีการ
ปฏิบัติตัว เคารพ นับถือผีประกรรมอยางเครงครัด การเขามาของคนโบราณมาจากฝงเขมร แลวมา
ตั้งบานเรือนอยูบริเวณบานตากลางในปจจบัุน วิถีชีวิตผูกพันกับการเล้ียงชางและฝกชาง ชาวกูยมี
ความออนนอมและชาวกูยมีความสามารถในวิชาคชศาศตรในเร่ืองการจับชางปา นํามาฝกใชงาน
และอยูรวมกับคนในครอบครัวเหมือนเปนญาติพี่นองกัน” (มาก สุขศรี.หมอชาง.สัมภาษณ 3 
มิถุนายน 2548.) 

ชาวกูยยังนับถือวิญญาณไดแก ภูตผี ปศาจ เจาท่ี เจาทาง เจาปา เจาเขา และนอกจากนี้
ชาวกูยยังเช่ือเร่ืองผีปอบในหมูบานจะมีแมเฒาทําหนาท่ีดูแลความเจ็บไขไดปวย ชาวกูยเช่ือวาการ
เจ็บปวยเกดิจากการกระทําของผีจึงมีการออนวอนใหผีพอใจ โดยมีการรําผีมอผูท่ีจะรําผีมอตองผาน
พิธีไหวครู ครอบครู ชาวกูยยังมีพิธีไหวพระแขมีการสันนิษฐานกัน วาเปนพิธีท่ีไดจากเขมร พิธีนี้
เปนพิธีเส่ียงทายเพื่อดูปริมาณนํ้าฝนท่ีจะตกในเดือนตาง ๆ ท่ีเปนฤดูทํานาในป ตอไป ชาวกูยมีการ
นับถือผีและศาสนาพุทธผสมกันภายในชุมชนมีท้ังวัด “มีศาลผีประจําหมูบาน ผีบรรพบุรุษเรียกวา 
“ญะจัวะฮ” ตั้งอยูตรงปาวังทะลุท่ีมีแมน้ํามูลแมน้าํชีผาน และบนบานของชาวกยูจะมีหิ้งบูชาผี 
บรรพบุรุษ” (ยา ศาลางาม.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.)  

บางบานสรางศาลไวใกลศาลเจาท่ีในการเซนผีกระทําปละคร้ัง “การเซนเร่ิมพิธีโดยนํา
ขาวสุกเหลา เนื้อสัตว กรวยใบตอง ผา สตางค หมาก พลู เอามาวางไวใตหิ้งบูชาทําพิธีเซนโดยเอา
น้ําตาลโรยบนขาวสุก แลวจดุเทียนปกลงท่ีขาวและกลาวขอใหผีบรรพบุรุษคุมครอง ขณะท่ีกลาวทํา
พิธีคอย ๆ รินเหลาลงในขัน แลวหมอชางท่ีทําพิธีจะหยิบของท่ีใชเซนวางบนหิ้งท่ีเหลือนํามา
รับประทานหลังจากการเซนเสร็จแลว (หมิว ศาลางาม.หมอชาง.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.)  

การเซนผีอาจจัดข้ึนในวาระอื่น ๆ เชน เม่ือมีเด็กคลอดหรือเม่ือมีแขกมาเยือนและพัก
อาศัยอยูท่ีบาน การพาชางไปเท่ียว เปนตน “ปูยาตายายเลาใหฟงวา บรรพบุรุษชาวกยูในประเทศ
ไทยเคยอยูกับพวกเขมรสูงและชาวลาวทําใหชาวกูยรับเอาวัฒนธรรม เขมรสูงและลาวมาบางดจูาก 
บานของชาวกยูมีลักษณะใตถุนสูง ดานหนาจะสูงเอาไวเล้ียงชางใตถุนใชเปนท่ีวางท่ีทอผา วาง
กระดงไหม และวัสดุเคร่ืองใชสานดวยไมไผ บางบานจะแบงสวนหนึง่เปนยุงขาวตดิกับบาน บาง
บานสรางยุงขาวแยกตางหาก ชาวกูยรับประทานขาวเจาเปนอาหารหลัก จะรับประทานขาวเหนียว
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เปนบางคร้ัง กับขาวก็มีพริกตํา แกงกบ บางคนเอาชอบ เขียด กิ้งกา เอามาสับ ยางและตําพริก        
มดแดงเอามาค่ัวใส กะป เกลือ มะนาว พริก น้ําปลา” (ยา ศาลางาม.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.) 

อาหารดิบท่ีบริโภค ไดแก กุงตัวเล็ก ปลาซิวตัวเล็ก เรียกวา “กาผุห” ผูหญิงกูยสูงอายุ
นิยมเค้ียวหมากและพลู นอกจากนี้ยังเก็บลูกไมชนิดหนึง่มาเค้ียวกับหมากเรียกวา “ปลัย การ” ชาว
กูยยังมีการเล้ียงหมู เปด ไก มีการลมวัวควาย บริโภคหรือในเวลามีงานพิธี เชน เซนผีบรรพบุรุษ 
งานบวช เปนตน  “เวลาเซนเคร่ืองเซนจะมีหวัหมู ไกตม เปดตม เหลาขาว ผลไม ขาวสวย ดอกไม 
ธูป เทียน และขนมมาต้ังไวท่ีศาลประกรรม” (ยา ศาลางาม.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.) 

การแตงกายบานตากลางเปนหมูบานท่ีมีวฒันธรรมการแตงกายท่ีสวยงาม “ผูชายนิยม
นุงโสรง สวนผูหญิงท่ีอายุมากใสเส้ือคอกระเชา ใสสรอยคอลูกปดเงิน นิยมใสดอกไมหอมไวท่ีติ่งหู 
ผูหญิงชาวกยูนิยมทอผาจิกกะนอยเปนผาท่ีมีลักษณะคลายผาหางกระรอกมีสีเดียว เปนผาสําหรับ
ผูชายนุงในพิธีสําคัญ ๆ ลักษณะการนุงจะนุงพับจีบดานหนาเหมือนการนุงโสรง ผานุงสตรีนิยมทอ
หม่ีค่ันเปนทางแนวดิ่งยนืพืน้สีน้ําตาลอมมีหัวซ่ิน พืน้สีแดงลายขิด ตีนซ่ินสีดํามีร้ิวขาวเหลืองแดง 
ผาจะกวี เปนผาคลายอันลูซีมของเขมร มีลายทางยาวเปนผาท่ีสตรีใชนุงในงานสําคัญ ๆ” (เภา ศาลา
งาม.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.)  

สวนการแตงกายของหมอชางนั้น “หมอชางการแตงกายโดยนุงผาไหมเปนผานุงหนึ่ง
ผืนและมีผาสไบหน่ึงผืน มีเคร่ืองรางของขลังเปนเคร่ืองประดับ การแตงกายในปาจะมีเคร่ือง      
แตงกายนอยช้ิน” (มาก สุขศรี. หมอชาง.สัมภาษณ 3 มิถุนายน 2548.) การแตงกายจะชวยใหแยก
ตําแหนงของหมอชางได มะชางหรือหมอจา หมอสะเดียง หมอสะดํา และครูบาใหญ หมอชางจะ
แตงกายเต็มท่ีเวลามีงานประเพณีท่ีจําเปนตองประกอบพธีิกรรมการเซนไหวบรรพบุรุษ เชน แสดง
ชางซ่ึงเปนงานประจําปของจังหวดัสุรินทรในเดือนพฤศจิกายนของทุก ๆ ป และงานบวชนาคชาง
ของหมูบานตากลาง จังหวัดสุรินทรจัดข้ึนในเดือนพฤษภาคมของทุก ๆ ป 

จากการสังเกตของผูวิจัยพบวา กอนท่ีเราจะมีพิธีการแตงงาน งานข้ึนบานใหม หรือ
งานบวช ทางวัฒนธรรมของหมอชางชาวกวยจะมีการทําพิธีเซนไหวบอกกลาวบรรพบุรุษกอน โดย
การเซนผีประกรรม ในเร่ืองความเช่ือของผีประกรรมชาวกูยทุกๆคนจะถือปฏิบัติอยางเครงครัดจน
เปนวิถีชีวติ วัฒนธรรมของหมอชางชาวกูยจังหวดัสุรินทรมีความคลายคลึงกับวฒันธรรมของเขมร 
ดังจะเห็นไดจากการใชภาษาในการประกอบพิธีกรรมการเซนไหวผีประกรรม และการเล้ียงชางของ
หมอชางชาวกยูมีการสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ ดังนัน้การประกอบพิธีกรรม การดําเนินชีวิตและ
วัฒนธรรมของหมอชางชาวกูยยังคงดํารงอยูและไดรับการถายทอดมาอยางเครงครัด 
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4.1.1.2. ประวัติความเปนมาของบรรพบุรุษชาวกูยในมุมมองของผูสนบัสนุน 
จากประวัติความเปนมาของบรรพบุรุษชาวกยู “หมูบานตากลางเปนหมูบานท่ีมี

ประวัติศาสตรมายาวนานและเปนตนกําเนดิของบรรพบุรุษชาวสุรินทร ในพ.ศ.2302 ในสมัยกรุงศรี
อยุธยาตอนปลายตรงกับรัชสมัยพระบรมราชาท่ี 2 มีบันทึกในพงศาวดารวา เกิดเหตุการณชางเผือก
แตกโรงหนีจากอยุธยา ชาวกูยไดชวยคลองจับชางเผือกสงคืน ทําใหหวัหนาชุมชนไดรับการพนู
บําเหน็จใหเปนเจาเมืองสุรินทรคือ พระยาสุรินทรภักดีศรีณรงคจางวาง ชาวกูยไดมาต้ังถ่ินฐานและ
เล้ียงชางมาแตยุคนั้น วิถีชีวติของคนและชางมีความผูกพันกันมาแตบรรพบุรุษ สวนหมอชางก็เปน
สวนหนึ่งของวิถีชีวิตความเปนอยูของคนและชางเชนกนั เพราะหมอชางและชางมีความเกีย่วของ
กันทางความเช่ือ วิธีปฏิบัติตามพิธีกรรมและประเพณี วฒันธรรมของชาวกยูหมูบานตากลาง ตําบล
กระโพ อําเภอทาตูม จังหวัดสุรินทร” (ประกิต กลางพัฒนา.กํานันบานตากลาง. สัมภาษณ 31 
พฤษภาคม 2548.)  

ชาวกูยนิยมเล้ียงชาง ซ่ึงสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ “ชาวกูยจะออกไปจบัชางในปาดวย
การคลองชาง เรียกวา “โพนชาง” เปนการจับชางโดย หมอชาง ใชบวงมาศท่ีเรียกวา “เชือกปะกํา" 
ทําจากหนังควาย ถือเปนของศักดิ์สิทธ์ิเปนท่ีสิงสถิตของดวง วิญญาณ บรรพบุรุษ ครูบาอาจารย
คลองเทา ชางแลวผูกกับ ตนไม และนํามาฝกใชงาน ในการคลองชางกระทําปละคร้ังราวเดือน 11
และเดือน 12 ชางท่ีตายลงจะมีการฝงอยางดี และจะขุดกระดกูข้ึนมาทําบุญอุทิศสวนกุศลไปใหชาว
กูยนยิมออกไปคลองชางปาท่ีประเทศกัมพูชา หมอชางจะรวบรวมคนแลวออกไปคลองชางปาท่ี
เขมรตํ่าในชวงท่ีไมมีการทํานา เพราะสามารถหารายไดจากการจับชางมาขายเพ่ิมรายไดไดอีกทาง 
บางคนก็นําชางมาใชแรงงานขนไมท่ีจังหวดัเพชรบูรณกมี็” (ปรีชา รวมพัฒนา.นายกองคการบริหาร
สวนตําบลกระโพ.สัมภาษณ 1 มิถุนายน 2548.) ดังจะเห็นไดวาชางปาสวนมากจะมาจากประเทศ
กัมพูชา และหมอชางนิยมเขาไปคลองชางในปากัมพูชาเพราะปามีความอุดมสมบูรณมีชางปาอาศัย
อยูมาก  สัตวปา มีของปา และมีสมุนไพรหายากนานาชนดิในปากัมพูชา 

การเขาไปคลองชางในปา จําเปนตองอาศัยความรูเกีย่วกับการคลองชางและการอาศัย
รวมกันในปา หมอชางชาวกยูจึงมีขอปฏิบัติมากในการออกคลองชางในปา และทุกคนจําเปนตอง
ปฏิบัติใหเครงครัดเพื่อความปลอดภัยในการออกคลองชางและการอยูปา “การถือขะลําพืด คือขอ
ปฏิบัติและขอหามปฏิบัติในการคลองชาง ขอปฏิบัติและขอหามปฏิบัติของผูออกคลองชาง เชนการ
ถือศีล 5 อยางเครงครัด การเช่ือฟงคําส่ังของหมอชาง ตองใชภาษาผีประกรรมในการพูดคุยกนัในปา 
ตองเซนผีประกรรมกอนนอนทุกคืน เปนตน สวนขอปฏิบัติและขอหามปฏิบัติของลูกเมีย เชน ไม
ตัดผม แตงหนา ไมผัดแปง ไมพูดกับคนแปลกหนาโดยเฉพาะผูชาย ไมรับญาติมาพักในบานขณะท่ี
สามีออกคลองชาง ไมกลาวคําหยาบคาย ไมนั่งตรงบันได ตองเซนผีประกรรมกอนนอนทุกคืน เปน
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ตน ผูออกไปคลองชางและภรรยาตองปฏิบัติอยางเครงครัด” (นายธงชัย มุงเจริญพร.นายกองคการ
บริหารสวนจังหวัดสุรินทร. สัมภาษณ  8 มิถุนายน 2548.) 

การบอกเลาประวัติความเปนมาของหมอชางชาวกยู กับวัฒนธรรมการเล้ียงชางใน
มุมมองของกลุมผูสนับสนุนและกลุมหมอชางมีความสอดคลองกันคือวัฒนธรรมสุรินทร เกิดจาก
การหลอมรวมเอาวัฒนธรรม 3 สาย ปนเปนเกลียวกนัอยางกระชับม่ัน คือ วัฒนธรรมสายกวย          
วัฒนธรรมสายเจนละ (เขมร) และวัฒนธรรมสายลาว จะเหน็ไดวาจังหวัดสุรินทรมีขนบธรรมเนียม 
จารีตประเพณ ี และวฒันธรรมมากมาย เชน วัฒธรรมการเล้ียงชางของหมอชางชาวกยู วัฒนธรรม 
จักสาน วัฒนธรรมการทอผาไหม วัฒนธรรมในการทําเคร่ืองประดับเงินหรือประเกือม ซ่ึงเปน
เคร่ืองประดับท่ีทําดวยเงินและมีการทําลวดลายสวยงามตามแบบเขมร 

จากประวัติศาสตรความเปนมาของชาวกูย ทําใหเขาใจถึงความเปนมาของบรรพบุรุษ
ของหมอชางชาวกยู และทําใหทราบวาเมืองสุรินทรเปนแหลงอารยธรรมและวัฒนธรรมท่ี
เจริญรุงเรือง วัฒนธรรมเมืองสุรินทรในยุคตอ ๆ มาจึงมีการเปล่ียนแปลงไปตามกลุมชนที่เขา
ครอบครอง จังหวดัสุรินทรไดรับอิทธิพลของวัฒนธรรมจากขอม มีการเผยแพรศิลปวัฒนธรรม 
ความเจริญรุงเรืองของขอมและเขมรปะปนกันในยุคท่ีขอมและเขมรเปนใหญ เหตนุี้จึงกลาวไดวา
วัฒนธรรมอันเปนอัตลักษณโดดเดนของชาวสุรินทรซ่ึงมีเช้ือสายกูย คือ วัฒนธรรมเขมรท่ีสืบทอด
มาจากขอมโบราณชาวกูยในประเทศไทยต้ังถ่ินฐานปนอยูกับชาวเขมรสูง และชาวลาวทําใหชาวกยู
ถูกกลืนเขาเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมเขมรสูงและลาว วัฒนธรรมขอมเคยรุงเรืองและมีอิทธิพล
ตอวิถีชีวิตของหมอชางชาวกยู หมอชางชาวกยูออกไปคลองชางตองไปคลองท่ีประเทศกัมพูชา ซ่ึง
เปนแหลงใหญท่ีมีปาท่ีอุดมสมบูรณท้ังทางดานวัฒนธรรมและดานทรัพยากร เชนมีโคลงชางปา
อาศัยอยูเปนจาํนวนมาก  

ดังนั้นวัฒนธรรมขอมในประเทศกัมพูชา จึงเปนวัฒนธรรมเขมรท่ีสืบทอดมาจากขอม
โบราณและหมอชางชาวกยูไดรับวัฒนธรรมขอมและเขมรมา โดยผานพิธีกรรมการคลองชางหรือ
การโพนชางของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร ดังจะเหน็ไดวิถีชีวิตของชาวบานตากลางเช้ือสายกูย
หรือสวยมีอาชีพในการคลองชางปา ฝกชางและเล้ียงชางเพื่อหารายไดเล้ียงครอบครัวหลังจากการ
ทํานา ชาวกูยหมูบานตากลางนิยมเล้ียงชางซ่ึงสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ ชาวกูยจะออกไปจับชางใน
ปาดวยการคลองชาง เรียกวา “โพนชาง” การโพนชางหรือการคลองชางถือเปนวัฒนธรรม และ
ประเพณีท่ีสืบทอดมาจากบรรพบุรุษชาวกยู วัฒนธรรมชาวกูยท่ีปรากฏจึงเปนเคร่ืองบงช้ีถึง          
อัตลักษณเฉพาะตัว ท่ีบรรพบุรุษไดสืบทอดความเจริญและวิวฒันาการมายาวนานกวา 2000 ป 
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4.1.2 วิถีชีวิตหมอชางชาวกูย 
วัฒนธรรมของแตละสังคมยอมมีความแตกตางจากวัฒนธรรมในสังคมอ่ืน ๆ คนหน่ึง

คนยอมมีความแตกตางจากบุคคลอ่ืน ๆ บุคคลยอมมีบุคลิกภาพเฉพาะตัวท่ีไมเหมือนบุคลิกภาพของ
คนในสังคมอ่ืน วัฒนธรรมไมใชส่ิงท่ีเกิดข้ึนเอง เพราะวฒันธรรมเกิดจากการสรางสรรคจาก       
ภูมิปญญาของมนุษย เปนส่ิงท่ีมนุษยสรางข้ึนเพื่อความเจริญงอกงามในวิถีชีวิตสวนรวม ซ่ึงสามารถ
ถายทอดกันได เรียนรูไดและแสดงออกมาใหเปนภาษา ความเช่ือ ระเบียบ ประเพณ ีเปนตน  

วัฒนธรรมจึงถือเปนมรดกที่สังคมรับและรักษาไวใหเจริญงอกงามตอไป วัฒนธรรม
และวิถีชีวิตของหมอชางชาวกูยจังหวดัสุรินทร ท่ีมีวิถีชีวิตที่ความแตกตางจากวัฒนธรรมในสังคม
อ่ืน ๆ บานตากลางหรือเปนท่ีรูจักของคนท่ัว ๆ ไปวาหมูบานชาง “บานตากลางมีประวัติความ      
ผูกพันกับชางมาเปนเวลานาน และอาชีพของหมอชางกมี็มาแตบรรพบุรุษ คนในหมูบานตากลาง
สวนมากจะประกอบอาชีพทํานาเปนหลักและมีอาชีพเล้ียงชาง” (ประกิต กลางพัฒนา.กํานันบานตา
กลาง. สัมภาษณ 31 พฤษภาคม 2548.)  

วิถีชีวิตการดําเนินชีวิตของหมอชางเร่ิมจากจากบรรพบุรุษของชาวกูย มีความผูกพันกับ
ชางมาต้ังแตเกดิ “ชีวิตความเปนอยูของชาวกูยจึงใกลชิดสนิทสนมกับชางเปรียบเสมือนดังเพื่อนเลน 
เพื่อนคูทุกขคูยาก เพื่อนกินเพื่อนนอน เกดิเปนความผูกพันระหวางชาวกยูและชาง การเล้ียงชางใน
หมูบานชางชางเปรียบเสมือนสมาชิกในครอบครัว” (ปรีชา รวมพัฒนา.นายกองคการบริหารสวน
ตําบลกระโพ.สัมภาษณ 1 มิถุนายน 2548.) ชางเปนความผูกพันในฐานะสมาชิกคนหนึง่ใน      
ครอบครัวซ่ึงมีความสําคัญคลายเปนพี่นองกับลูกหลานชาวกยู “เม่ือกอนตอนเดก็ ๆ เกิดมาก็เห็นชาง
แลว เพราะปูยาตายายมีชาง และก็เร่ิมเล้ียงชางมาต้ังแตเด็ก ๆ ตอนแรกก็เล้ียงชางกอน ตอนเชาพา
ชางไปกินหญาท่ีทุงนา อาบน้ําใหตอนบาย ๆ เยน็ก็พากลับมาบาน” (ใบ ศาลางาม. สัมภาษณ 16 
พฤษภาคม 2548.) เปนกจิวัตรประจําวันท่ีลูกหลานชาวกูยจะตองปฏิบัติเล้ียงดูชางบรรพบุรุษใหดี  

ดังนั้นชางในหมูบานชางหรือหมูบานตากลางจึงไดรับการเล้ียงดู การดูแลเอาใจใสเปน
อยางดี การฝกสอนจากเจาของเหมือนกบัวาชางจะรับรูและเรียนรูไดทุกอยางจากเจาของชาง ชาง
เปนสัตวแสนรูมีสมองดังนั้นเม่ือเจาของสอนใหไหว สอนใหแสดงตามคําส่ังก็สามารถทําได”ตอน
ชางยังเล็ก ๆ เราสามารถสอนใหชางทําตามคําส่ังของเราไดเชน ชางเตนตามเสียงเพลง ชางเตะ
ฟุตบอล ชางเก็บของ ชางรองเพลง เปนตน” (ปยะพงษ จงใจงาม.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.) 
และมีการทําบุญใหชางเม่ือชางตายคลายกบัการทําบุญ 100 วันของคน “ชางลมหรือชางตาย เจาของ
ชางจะนําไปฝงอยางดี และกําหนดเวลาไวสองปหรือสามป จึงจะขุดกระดกูข้ึนมาทําบุญอุทิศสวน
บุญสวนกุศลใหแกชาง ซ่ึงเปนเหมือนกับคนในครอบครัวคนหนึ่ง” (ประกิต กลางพัฒนา.กํานัน
บานตากลาง. สัมภาษณ 31 พฤษภาคม 2548.)  

DPU



  51 

  

 กลาวถึงประวตัิความเปนมาของอาชีพหมอชางชาวกยู และวิถีชีวิตของหมอชางชาวกูย
วา หมูบานตากลางเปนหมูบานท่ีมีประวัตศิาสตรยาวนาน “ใน พ.ศ.2302 ในสมัยกรุงศรีอยุธยาตอน
ปลายตรงกับรัชสมัยพระบรมราชาท่ี 2 มีบันทึกในพงศาวดารวา เกิดเหตุการณชางเผือกแตกโรงหนี
จากอยุธยา ชาวกูยไดชวยคลองจับชางเผือกสงคืน ทําใหหัวหนาชุมชนไดรับการพูนบําเหน็จใหเปน
เจาเมืองสุรินทรคือ พระยาสุรินทรภักดีศรีณรงคจางวาง ชาวกูยไดมาต้ังถ่ินฐานและเล้ียงชางมาแต
ยุคน้ัน วิถีชีวติของคนและชางมีความผูกพันกันมาแตบรรพบุรุษ” (ประกิต กลางพัฒนา.กํานนับาน
ตากลาง. สัมภาษณ 31 พฤษภาคม 2548.)  

กูบเทวะดา เปนภาษาผีประกรรม แปลวา การคลองชางปา (กูบ แปลวา คลอง เทวะดา 
แปลวา ชางปา) หรือท่ีเรียกกันวา “แทรกโพนชาง” คือ การนําชางตอไลชางปาทีละเชือก ๆ ซ่ึงตาง
กับการวังชาง หรือการตอนชางเขาเพนียดแลวคลองทีละเชือก ชาวสวยชางหรือกยูอะจีง เช่ือวาชาง
เปนบริวารของเทพเจาผีประกรรม พวกหมอชางชาวกยูหรือกูยอะจีง (สวยชาง) เปนบริวารของเทพ
เจาผีประกรรมเชนกัน ดังนั้นในการคลองชางจึงตองมีการติดตอส่ือสารกันโดยใชภาษาผีประกรรม
ในระหวางการออกไปคลองชางในปากัมพชูา “เวลาคลองชางในปาตองพูดภาษาปาหรือภาษาผี 
ประกรรม พูดภาษากยูไมไดเพราะจะผิดขอหามของหมอชาง” (ใบ ศาลางาม.สัมภาษณ 16 
พฤษภาคม 2548.) ชาวกูยทุกคนถูกปลูกฝงใหเคารพและปฏิบัติตามกฎเกณฑของผีประกรรมอยาง
เครงครัด จนกลายเปนวิถีชีวิต และเพื่อใหเกิดความเจริญรุงเรืองของชีวิตหมอชาง มะชาง และ      
ลูกหลานชาวกยูทุก ๆ คน 

หมอชางชาวกยูจะไปคลองชางปาปละ 2 – 3 คร้ัง แตละคร้ังจะใชเวลาประมาณ 2 – 3 
เดือนแลวแตหมอชางเปนผูกาํหนด “รายไดท่ีไดจากการทํานาสามารถมีขาวกินไปหนึ่งป สวนมาก
การทํานาจะใหลูกหลานทํา สวนพวกทีมี่อาชีพคลองชาง เม่ืออยูบานจะคอยฝกชางปาใหเช่ืองจน
เปนชางบานสามารถทําตามคําส่ังได บางทีมีคนมาขอซ้ือเอาไปลากไมท่ีภาคเหนือรายไดท่ีไดจาก
การขายชางทําใหครอบครัวอยูไดอยางไมลําบาก” (ประกิต กลางพัฒนา.กํานันบานตากลาง. 
สัมภาษณ 31 พฤษภาคม 2548.)  

กลุมคนท่ีมีหนาท่ีคลองชางปาจะเรียกวา “หมอชางและมะชาง” แมวาจะไมไดออกไป
คลองชางหมอชางและมะชางมีหนาท่ีฝกชางปาใหเปนชางบาน ชางตัวไหนมีลักษณะดีก็คัดและฝก
ใหเปนชางตอเชือกใดไมดีเล้ียงไวขาย เวลาวางหมอชางและมะชางจะนําอุปกรณคลองชางปา
ออกมาซอมแซมเพ่ือการออกคลองชางปาในคร้ังตอไป “อุปกรณคลองชาง เชน เชือกประกรรม 
เปนเชือกท่ีไวสําหรับคลองชาง ไมคันจามประกรรม เปนไมขนาดใหญมีความแข็งแรงขนาดยาว
ประมาณ 5 เมตร ปลายไมเหน็บเชือกบวงบาศใชคลองเทาชางปา ทามคอประกรรมเปนเชือกขนาด
เดียวกับเชือกประกรรม ตางกันตรงท่ีมีไมเส้ียมเปนหนามแหลมสอดติดไวเปนเชือกสําหรับผูกคอ
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ชางปาโดยทําเปนเง่ือนเล่ือนได สายลําโยงประกรรม หรือเชือกลามชางปาปลายขางหนึ่งจะตอหรือ
ผูกกับเชือกทามคอ สวนอีกขางหนึ่งผูกติดกับตนไม ทวยประกรรม เปนหวงเหล็กเสนผาศูนยกลาง
ประมาณ 1 ฟตุ เช่ือมดวยสายลําโยงท้ังสองขาง อุปกรณเหลานีจ้ําเปนมากในการคลองชางปาเชือก
ประกรรม และคันจามประกรรมใชในการไลคลองชางปา และทวยประกรรม ใชเม่ือคลองชางปาได
แลว”  (มาก สุขศรี.หมอชาง. สัมภาษณ 3 มิถุนายน 2548.) อุปกรณคลองชางปามีความจําเปนมาก
ในการคลองชางปาตองดูแลและการเก็บรักษาเปนอยางดี 

กอนออกคลองชางมีการทําพิธีเซนบวงสรวงผีประกรรมเม่ือเสร็จพิธี ครูบาใหญจะ
หยิบไกมาฉีกดูกระดูกคางเพื่อทํานายโชคของแตละคน “ถากระดูกออนโคนลิ้นตรงถือวาโชคดี แต
ถากระดูกไกโคนล้ินงอเขาไปติดกับกระดกูคางไกถือวาอันตราย ตองคัดหมอและมะออกไป” (มาก 
สุขศรี.หมอชาง. สัมภาษณ 3 มิถุนายน 2548.) เม่ือครบกําหนดสามวนัจะมีการรวมตัวกันเพื่อไปจดุ
นัดพบที่นอกหมูบาน ซ่ึงเปนปาละเมาะอยูหางจากหมูบาน 2 – 3 กิโลเมตร และหามหมอชางและ
มะทุกคนติดตอลูกเมีย การส่ือสารจะใชภาษาผีเทานั้น “เม่ือไดฤกษหมอชางและมะออกเดินทางไป
คลองชางปาท่ีประเทศกัมพชูา เม่ือถึงเวลาคลองชางหมอชางและมะทุกคนจะตองปฏิบัติตามคําส่ัง
ของหมอชางใหญอยางเครงครัดเพื่อการคลองชางปาไดทุก ๆ คน และเพื่อความปลอดภัยของหมอ
ชางและมะชาง” (หมิว ศาลางาม.หมอชาง.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.) 

หมอชางชาวกยูก็เปนสวนหนึ่งของวิถีชีวิต ความเปนอยูของคนและชางชาวกยูเชนกนั 
ชาวกูยหมูบานตากลางถือวา การคลองชางเปนวัฒนธรรมและเปนประเพณีท่ีสืบทอดกันมาแต
โบราณ และลูกหลานไดยดึถือปฏิบัติเปนวิชาชีพประจําตระกูลสืบมา เม่ือไปคลองชางปาไดตอง
นํามาฝกใหเช่ืองกอนแลวจึงนําออกขาย ชางจึงเปนสัตวเศรษฐกจิท่ีทํารายไดใหแกครอบครัวเปน
กอบเปนกํา สวนตามบานจะมีการเล้ียงชางแทบทุกครัวเรือนแตเดิมเล้ียงไวเปนชางตอและเปน
พาหนะ การออกไปคลองชางปาตองมีชางตอท่ีไดรับการฝกฝนมาเปนอยางดีไวชวย ดงันั้นลูกหลาน
ชาวกูยจึงมีชีวติท่ีผูกพันกับชางมาต้ังแตเกดิ โดยการชวยพอแมเล้ียงดชูางเม่ือเจริญเติบโตเปนหนุม 
จึงมีโอกาสรวมเดินทางไปคลองชางกับพอและชายหนุมในหมูบานชาง 

“เกิดมากเ็ห็นชางแลว อยูกบัชาง กินกับชาง นอนกับชาง เลนกับชาง พออายุได 15 ป 
ขอพอออกไปคลองชางกับหมอชางท่ีประเทศกัมพูชา คร้ังแรกจับชางไดก็ดใีจมากๆและก็ตั้งใจจับ
ชางปาเร่ือย ๆ จับชางปามาแลว 50 กวาเชือก สวนการเร่ิมเปนหมอชางเพราะมีโอกาสติดตามหมอ
เฒาออกไปคลองชางในปา หมอเฒาคงเหน็วาตามีความอดทน ขยัน ตั้งใจจับชาง หมอเฒาก็เล่ือน
ตําแหนงใหจากมะชาง หมอจา สะเดียง สะดํา จนไดเปนครูบาใหญหรือท่ีชาวบานเรียกวาหมอชาง
นั่นแหละ เวลาจะเล่ือนข้ันตองเปนหมอเฒาเทานั้นท่ีมีอํานาจ ในการแตงต้ังและจะตองทําพิธีในปา
เพราะเปนพิธีศักดิ์สิทธ์ิ ผูท่ีเปนหมอชางจะตองปฏิบัติตวัอยางเครงครัดก็คลาย ๆ พระถือศีล เพราะ
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ถาถือไมครบผีประกรรมจะลงโทษเอาเห็นผลทันตาเลยแหละ มีคร้ังหนึ่งมีคนผิดประกรรมขณะ
คลองชางในปาแลวไมไดบอกหมอเฒาวาผิดกรรมอะไรมา เวลาอยูในปาตอนออกคลองชาง ตกชาง
ตายบาง เปนไขปาตายบาง ใครไมเช่ือก็ชางตาคนหนึ่งละท่ีเช่ือ แตถาเราปฏิบัติดีก็จะไดส่ิงด ีๆ เชน
จับชางไดมาก ปลอดภัย ไมเจ็บไขในปา เปนตน วิถีชีวติกอ็ยูเหมือนคนธรรมดา ๆ แตจะเครงครัด
ในการปฏิบัตติัวตามพิธีกรรมโบราณท่ียึดถือและปฏิบัติสืบตอกันมา” (หมิว ศาลางาม.หมอชาง.
สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.) 

ในหมูบานตากลางชางมีฐานะเปนมรดกทางวัฒนธรรม ท่ีลูกหลานชาวกยูไดรับการ 
สืบทอดมาจากบรรพบุรุษจงึจําเปนตองดแูลเอาใจใสชางท่ีไดรับมาเปนอยางดี จะเห็นไดวาชางเปน
สวนหนึ่งของวัฒนธรรมของชาวกยู และชางถือเปนทรัพยสินท่ีบรรพบุรุษนํามาแบงใหเปนมรดก
กับลูกหลานเหมือนทรัพยสินอ่ืน ๆ แตจะมอบใหเปนทรัพยสินสวนรวมของตระกูล โดย
ผลัดเปล่ียนกนัเล้ียงดู ผลประโยชนท่ีไดตองแบงปนกัน นอกจากพี่นองบางคนสละสิทธ์ิไมขอรับ     
สวนแบงนั้น การประกอบอาชีพของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทรในอดีตหมอชางชาวกยู ถือเปน
บุคคลท่ีมีความสําคัญในฐานะเปนผูนําชุมชน เปนผูมีอํานาจในการปกครองหมูบานถาจะ       
เปรียบเทียบก็เปนเหมือนกํานันหรือผูใหญบานในปจจุบัน  

อาชีพหลักของคนในหมูบานตากลางคือ การทํานา อาชีพรองคือการเล้ียงสัตวใน     
หมูบานตากลางนิยมเล้ียงชาง เนื่องจากชางเปนมรดกท่ีรับมาจากบรรพบุรุษ ดังนัน้รายไดสวนใหญ
จะไดมาจากการทํานา เม่ือวางเวนจากการทํานา หมอชางจะรวบรวมคนจํานวนหนึ่งแลวออกไป
คลองชางท่ีประเทศกัมพูชา ชางท่ีคลองมาไดจะถูกขายใหเจาของปางชางเพื่อนําไปลากซุง ไปอยู
ตามสถานท่ีทองเท่ียวบาง เปนตน 

 “ในอดีตการดําเนินชีวิตของหมอชางชาวกูยนัน้ มีวิถีชีวิตผูกพันอยูกบัชาง เพราะชาง
เปนสวนหนึ่งของชาวกูยในหมูบานตากลางเปรียบเสมือน เปนสมาชิกคนสําคัญในครอบครัวของ
ชาวกูยเลยทีเดยีว ดังนัน้ประเพณีหรือพิธีกรรมท่ีเกี่ยวของกับชางทุกอยางนี่ ผูท่ีจะทําพิธีกรรมได
จะตองไดการยอมรับจากคนในชุมชน หมอชางเปนอาชีพหนึ่งท่ีมีความสําคัญตอวิถีชีวิตของชาวกูย 
และลูกหลานชาวกยูมีการสืบทอดความเช่ือยึดถือการปฏิบัติตัวอยางเครงครัด โดยเฉพาะหมอชาง
รุนเกา ๆ เขาจะเครงครัดมากตอการประกอบพิธีกรรมและส่ิงท่ีเขาเช่ือ ในปจจุบันวถีิชีวิตของหมอ
ชางก็เหมือนคนธรรมดาท่ัวๆไปแตจะแตกตางจากคนธรรมดา เม่ือหมอชางถูกเชิญไปประกอบ    
พิธีกรรมเชน การเซนศาลประกรรม พิธีเซนหนังประกรรมและเส่ียงทายกระดกูไก เปนตน ”        
(สุมิตร  ปรีชานนทกุล.อาจารยใหญโรงเรียนบานตากลาง. สัมภาษณ 3 มิถุนายน 2548.)  
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จะเห็นไดวาการเล้ียงชางของคนในหมูบานมีมาแตโบราณต้ังแตรุนปูยาตายาย การเล้ียง
ชางถือเปนอาชีพท่ีสําคัญรองลงมาจากอาชีพทํานา เม่ือไมไดทํานาก็จะมีการตั้งกองคาราวานออกไป
คลองชางท่ีประเทศกัมพูชา การเล้ียงชางและการฝกชางมีการสอนโดยปูยาตายายถายทอดจนมาถึง
รุนลูกและรุนหลานจนมาถึงคนรุนปจจุบัน ซ่ึงรายไดท่ีไดจากการทํานาและรายไดท่ีไดจากการพา
ชางออกไปทํางานนอกหมูบาน เชน การพาชางไปทํางานอยูตามปางชางในจังหวดัภูเก็ต จังหวดั
พังงา และพัทยา หรือการที่นักทองเท่ียวใหความสนใจมาเท่ียวในบานตากลาง เพื่อดูวิถีชีวิตของชาว
กูยในหมูบานตากลาง นักทองเท่ียวดูการแสดงของชาง ดูหมอชางและมะชางฝกชาง เปนตน  

ดังจะเห็นไดวาวิถีชีวิตของหมอชางชาวกยูในหมูบานตากลาง ในอดีตหมอชางคือ
บุคคลสําคัญหรือเปนผูนําในชุมชน สามารถปกครองลูกบานใหอยูอยางสามัคคีไดดวยการนับถือ
ตามตําแหนงลําดับข้ันของหมอชาง ผูท่ีเปนหมอชางจะเปนผูนําชุมชนและไดรับความนับถือ ความ
เคารพจากคนในหมูบาน หมอชางชาวกยูมีการสืบทอดความเช่ือยึดถือการปฏิบัติตัวอยางเครงครัด
ตามคําสอนของบรรพบุรุษ หมอชางชาวกยูมีการนับถือกันตามความอาวุโสและประสบการณใน
การออกคลองชาง  

การบอกเลาประวัติความเปนมาเร่ืองวิถีชีวิตของหมอชางชาวกยู กับวฒันธรรมการเล้ียง
ชางในมุมมองของกลุมผูสนับสนุนและกลุมหมอชางมีความสอดคลองกันคือ วิถีชีวติของหมอชาง
ชาวกูยมีความสําคัญตอการดํารงอยูของวฒันธรรม และประเพณีของหมูบานตากลาง หมอชาง มะ
ชาง รวมถึงลูกหลานชาวกูยทุก ๆ คนถูกปลูกฝงใหเคารพและปฏิบัตติามกฎเกณฑของผีประกรรม
อยางเครงครัด จนกลายเปนวิถีชีวิตของชาวกูยหมูบานตากลาง การดาํเนินชีวิตอยูรวมกันในสังคม
ระหวางคนและชางนั้นไมใชเร่ืองธรรมดา แตในหมูบานชางการอยูรวมกันของคนและชาง 
กลายเปนวัฒนธรรมของลูกหลานชาวกูยในหมูบานตากลางจังหวัดสุรินทร ชางเปรียบเสมือนคนใน
ครอบครัว และการทําพิธีกรรมท่ีเกี่ยวของกับชางตองผานการปฏิบัติจากหมอชางชาวกยูเทานั้น ซ่ึง
ถือเปนพิธีกรรมท่ีมีการสืบทอดกันมาจนกลายเปนประเพณี และวัฒนธรรมของชาวกยูจังหวัด
สุรินทร  

จากการสังเกตพบวา วัฒนธรรมทองถ่ินของบานตากลางหรือหมูบานชางคนในชุมชน 
โดยสวนใหญแลวลวนมีวิถีชีวิตที่ผูกพันกบัชาง และสืบทอดคานิยม ทัศนคติ ความเช่ือดาน
พิธีกรรมตามแบบชาวกูย ความคิด ความรูเกี่ยวกับการเล้ียงชาง ตลอดจนแบบแผน ระเบียบ
กฎเกณฑ  ความหมายและคุณคาท่ีคนในกลุมหมอชางชาวกยูรวมกันรับ และรักษาเพื่อการอยู
รวมกันเปนกลุมท่ีมีลักษณะเฉพาะแยกไดจากกลุมอ่ืน ซ่ึงวัฒนธรรมและการดํารงชีวิตของชาวกูย
ในหมูบานตากลาง ไดรวมกันสืบทอดมาจากส่ิงท่ีบรรพบุรุษไดสรางสรรค และส่ังสมมาเพ่ือให
ลูกหลานชาวกยูไดดํารงรักษาวัฒนธรรมและประเพณีนี้ใหดํารงอยู  
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4.1.3 ภาษากูยและภาษาผีท่ีใชในการส่ือสารของหมอชางชาวกูย 
ภาษาเปนเคร่ืองมือท่ีมนุษยสรางข้ึนมา แลวใหความหมายเปนท่ีรับรูรวมกัน เพื่อใชใน

การส่ือสารความคิด ความรูสึก ใหเกดิความเขาใจซ่ึงกันและกัน ภาษาเปนสัญลักษณแทนความคิด
ความรูสึกที่มีบทบาทสําคัญมากในการส่ือสารของมนุษย และภาษาเปนสัญลักษณซ่ึงมี
ความสัมพันธกับความคิดของบุคคล และการไหลเวยีนของประสบการณตากลางเปนหมูบานหลาย
ภาษาคือมีท้ังภาษาท่ีส่ือสารระหวางคน และภาษาท่ีเกีย่วกับชาง  

ดังนั้นลูกหลานชาวกยูจึงสามารถพูดไดหลายภาษาเชน ภาษากยู ภาษาเขมร ภาษาลาว
และภาษาไทยซ่ึงเปนภาษาราชการ “ในปจจุบันมีนกัทองเท่ียวเขามาเท่ียวในหมูบานมาก มีท้ังชาว
ไทยและชาวตางประเทศ การส่ือสารของหมอชางชาวกยูกับคนนอกหมูบานนั้น มีการส่ือสารโดย
ใชภาษาไทยเปนภาษากลางที่นิยมใชในการส่ือสาร สวนการสื่อสารของหมอชางชาวกยูกับคนใน
หมูบานตากลางนั้น สวนมากคนในหมูบานจะเปนคนที่มีเช้ือสายกูยหรือคนสวย” (กฤตพล ศาลา
งาม.นักบริหารงานท่ัวไป 6.สัมภาษณ 6 มิถุนายน 2548.)    

ดังนั้นภาษากูยหรือภาษาสวยจึงเปนภาษาหลักท่ีใชส่ือสารในหมูบานตากลาง 
รองลงมาก็มีภาษาลาว ภาษาเขมร และภาษาไทย หมอชางใหความรูสึกเปนกันเอง มีบรรยากาศท่ีให
ความรูสึกผอนคลาย “บางทีก็มีคนมาสัมภาษณหมอชาง เร่ืองท่ีมาขอสัมภาษณสวนมากจะเปนเร่ือง
เกี่ยวกับการออกคลองชาง พิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชางและวิถีชีวติของหมอชาง เชนในอดตีหมอชางมี
การนําคาราวานออกไปคลองชางในปาท่ีประเทศกัมพูชา ในการเขาปากลุมหมอชางมีขอปฏิบัติ
มากมายเชน การส่ือสารระหวางกลุมของหมอชางเขาจะพูดภาษาผีประกรรมกัน แลวลูกเมียท่ีบาน
จะตองถือประกรรมคือ คนท่ีบานจะตองเซนศาลประกรรมทุกวัน ขอใหสามีท่ีออกไปจับชาง
ปลอดภัยกลับมาไดชางมากๆ แลวเขาก็มีขอปฏิบัติเชนเดยีวกัน เชนหามสองกระจก หามตัดผม หาม
คุยกับคน    แปลกหนาโดยเฉพาะผูชาย เปนตน” (สุมิตร ปรีชานนทกุล.อาจารยใหญโรงเรียนบาน
ตากลาง. สัมภาษณ 3 มิถุนายน 2548.)  

รูปแบบของภาษามีอัตลักษณท่ีมีเฉพาะกลุมของหมอชางชาวกยู จังหวัดสุรินทรท่ีใชใน
การส่ือสารกัน “หมอชางมีภาษาท่ีใชส่ือสารมีความเดนในแงของการใชภาษาท่ีไมเหมือนใคร ภาษา
ผีประกรรมเปนภาษาทีไ่ดรับการสืบทอดจากปูยาตายาย” (บุญธรรม เนาวสูงเนิน.สารวัตรปศุสัตว
อําเภอทาตูม. สัมภาษณ 1 มิถุนายน 2548.) และภาษาทองถ่ินในหมูบานตากลางมีความสําคัญในการ
ส่ือสารในกลุม “ภาษากยูเปนภาษาทองถ่ินใชกันมากในกลุมของคนเล้ียงชางท่ีบานตากลางและมี
ภาษาผีประกรรมท่ีกลุมของหมอชางชาวกยูใชในพิธีกรรมการคลองชาง” (นายปรีชา นิยมตรง.  
ปลัดอําเภอทาตูม. สัมภาษณ 2 มิถุนายน 2548.) 
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จะเห็นไดวาชาวกยูในหมูบานตากลางมีความสามารถส่ือสารไดหลายภาษา ภาษาเปน
เคร่ืองยึดใหหมอชางและชาวกูยผูกพันตอกัน เนื่องจากภาษากูยและภาษาผีมีระเบียบแบบแผนของ
ตน ซ่ึงเปนท่ีตกลงกันในกลุมของหมอชางชาวกยู การพูดภาษาเดยีวกันเปนการแสดงใหเห็นวาเปน
พวกเดียวกนั มีความผูกพันในฐานะชาวกยูเหมือนกนั และการท่ีหมอชางชาวกยูมีความสามารถ   
ส่ือสารไดท้ังภาษาลาว ภาษาเขมร ภาษากูย (สวย) และภาษาไทย เปนส่ิงท่ีแสดงใหเห็นวาการ      
ส่ือสารดวยภาษากูยและภาษาอ่ืน ๆ เปนการแสดงการส่ือความหมายเปนท่ีรับรูรวมกันภายในกลุม
หรือเปนการส่ือความหมายในการส่ือสารระหวางบุคคล เพื่อใหเกิดความเขาใจซ่ึงกันและกนั
ระหวางหมอชาง มะชาง และกลุมบุคคลภายนอกท่ีสนับสนุนหมอชาง 

ภาษากยูถือเปนภาษาหลักของหมูบานตากลาง ภาษากูยมีเฉพาะภาษาพูดแตไมมีภาษา
เขียน ซ่ึงนักภาษาศาสตรไดจัดภาษากูยไวในตระกูลออสโตรเอเซียติก และอยูในตระกูลยอยกลุม
มอญและเขมร ภาษากยูเปนภาษาที่มีพยางคสองลักษณะคือพยางคท่ีมีลักษณะเสียงกองคือใชลม
เปลงข้ึนมาขณะพูดและพยางคท่ีมีลักษณะเสียงธรรมดา ลักษณะการเปลงเสียงสองลักษณะน้ีไม
เพียงแตเกดิความไพเราะ แลวยังสามารถแยกความหมายของคําออกจากกันได ซ่ึงแตกตางจาก
ภาษาไทยท่ีมีการใชวรรณยุกตในการแยกความหมายของคํา (พิทยา หอมไกรลาศ, 2545: 22)  
“ยกตัวอยางภาษากูย เชน “กยู” แปลวา คน “เจยีง” แปลวา ชาง “จาโดย” แปลวา กินขาว เปนตน 
สวนภาษาท่ีใชส่ือสารกับชางเชนภาษาคําส่ังตาง ๆ เชน “ฮาว” แปลวา หยุด “ดูน” แปลวา ใหชาง
ถอยไปเปนตน” (มาก สุขศรี.หมอชาง. สัมภาษณ 3 มิถุนายน 2548.) ภาษากยูใชส่ือสารภายในกลุม
ของสมาชิกหมอชาง และลูกหลานชาวกูยท่ีใชภาษากูยส่ือสารระหวางบุคคลภายในหมูบานตากลาง 
ซ่ึงภาษากยูเปนภาษาทองถ่ินท่ีมีการส่ือสารกันมาแตโบราณ ซ่ึงบรรพบุรุษเปนผูสืบทอดมาแต
โบราณ ตั้งแตเจาเมืองพระสุรินทรภักดีศรีณรงคจางวางกอต้ังเมืองสุรินทร 

นอกจากนี้ภาษาผีหรือภาษาปาเปนอีกภาษาหนึ่งท่ีหมอชาง ใชส่ือสารกันระหวางกลุม
ของหมอชางชาวกยู เวลาอยูในหมูบานตากลางก็มีการใชภาษากยูในการติดตอส่ือสารกัน แตเวลา
ออกไปคลองชางในปาจะมีการใชภาษาผีหรือภาษาปาในการส่ือสาร “กฎกติกาในการออกไปโพน
ชาง หรือออกไปคลองชางของชาวกูยมีอยูมากมายท่ีตองถือปฏิบัติอยางเครงครัด และท่ีนาสนใจคือ
การกําหนดใหทุกคนท่ีติดตามคณะหมอชางออกไปคลองชาง พูดกันดวยภาษาท่ีปกติเขาไมพูดกัน
ซ่ึงเรียกวา “ภาษาผี” หรือ “ภาษาปา” ภาษาผีเปนภาษารหัสท่ีเขาใจกนัในหมูพวกกูยคลองชาง 
หมอหมิว ศาลางามยกตัวอยางภาษาผี เชน “ฮองจาว” แปลวา ลําหวย “กําพวด” แปลวา กองไฟ “ใจ
ดี” แปลวา พริก “จังวา” แปลวา ปลาตาง ๆ “อวน” แปลวา น้ํา เปนตน” (หมิว ศาลางาม.หมอชาง.
สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.) “ภาษาผีจะถูกนํามาใชส่ือสารกันตอเม่ือหมอชางอยูในปาเพื่อ
รวมกันคลองชาง จะนํามาพูดในชีวิตประจําวันไมได เพราะเปนภาษาผีปา เปนภาษาเทวดา ใชเม่ือ
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ประกอบพิธีกรรมการคลองชางปาเทานั้นคนปกตินํามาพูดเลนไมได ความเช่ือเร่ืองผีประกรรมมีมา
นาน และหมอชางทุกคนตองปฎิบัติ” (ปยะพงษ จงใจงาม.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.) 

อัจฉรา ภานุรัตน กลาววา จากการสืบคนภาษาผีประกรรมมาต้ังแตป พ.ศ.2512 ถึง พ.ศ.
2536 และไดไปศึกษาขอมูลเชิงเปรียบเทียบจากอุดรมีชัย ศรีโสภณ เสียมราฐ และพระตะบอง ในป 
พ.ศ.2533 ถึง ป พ.ศ.2535 จาํนวน 5 คร้ัง พอจะแบงยุคของภาษาผีประกรรมไดดังนีคื้อ 

1. ยุคบริสุทธ์ิ (พ.ศ.2460-2480) เปนชวงเวลาท่ีภาษาผีประกรรมบริสุทธ์ิลวนๆ ไมมี
ภาษากยูเขามาแทรกหรือแกมแตประการใด หากจะมีก็เปนเพียงคําหอมลอม (คําบริบท) ประกอบ
เวลาติดตอส่ือสารกันใหเกิดความเขาใจงายข้ึนเทานัน้ และรวมความบริสุทธ์ิไปถึงยุคกอน พ.ศ.
2460 จนกระทั่งถึงจุดเร่ิมตนอีกดวย เพราะสืบคนไดจากคนรุนเกาซ่ึงมีอายุอยูระหวาง พ.ศ.2430-
2450 และมีขอจํากัด คือ ประการแรกชาวกยู ไมมีตวัอักขระเปนของตัวเอง ประการตอมาไมมีการ
บันทึกเหตุการณตาง ๆ คร้ังอดีตไวไมวาจะดวยภาษาใด ๆ ก็ตาม 

2. ยุคกลืนกลาย (พ.ศ.2480-2504) เปนชวงท่ีภาษาผีประกรรมมีภาษาอ่ืนเขามาแทรก
อาจจะเปนเพราะวา ความทรงจําของชาวกูยยุคนี้ขาดชวงไป กอปรกับยคุนี้มุงกูบเทวะดา(การจับชาง
ปา)เพื่อเชิงพาณิชยยิ่งกวาเพือ่นําเล้ียงไวดุจสมาชิกในครอบครัวเฉกเชนยุคกอน จึงนําเอาภาษากยูมา
แทรกอยูเปนคําหลักของภาษาผีประกรรมเกือบ 20% ท้ัง ๆ ยุคกอน ๆ ภาษาผีประกรรมก็แยกเปน
สวนหนึ่ง ภาษากูยก็แยกอีกสวนหนึ่ง หามปะปนกนัเดด็ขาด ท้ังนีก้สื็บเนื่องมาจากการเครงครัด
เคารพบูชาผีประกรรม มีมากนอยตางกันเปนประการสําคัญ 

แตโดยเนื้อแทของภาษาผีประกรรม ไมวายุคบริสุทธ์ิหรือยุคกลืนกลาย ตางก็คงไวซ่ึง
ความศักดิ์สิทธ์ิและความสูงสง คือ กําลวงพืด หรือ จาวเถ่ือน ผูเปนหัวหนาใหญ มีสิทธ์ิรายเวทมนต
ดวยภาษาผีประกรรมแตเพียงผูเดียวเทานั้น ไมวาขณะอยูบานหรือออกปาเพื่อกูบเทวะดา (การจบั
ชางปา) สวนหมอชางและมะชางมีสิทธ์ิพูดภาษาผีประกรรมเฉพาะชวงของการไปกบูเทวะดา (การ
จับชางปา) ชวงอ่ืนหามนํามาพูดกันเปนอันขาด ชาวกูยท่ีเคยไปจึงไมมีโอกาสไดรูเลย 

หลังจากท่ีกัมพูชาปดกั้นพรมแดน ไมใหชาวไทยและชาวเขมรติดตอซ่ึงกันและกันเม่ือ 
พ.ศ.2505 เปนตนมา หมอชางชาวกยูก็หยุดชะงักไมไปกบูเทวะดา (การจับชางปา) กนัอีกจนกระทัง่
ทุกวันนี้ จึงดเูสมือนหนึ่งภาษาผีประกรรมขาดกระแสของการสืบตอทางภาษาไป แตเหตุการณหา
เปนเชนนัน้ไม เพราะปจจุบันกําลวงพดืไดทําการเซนสรวงผีประกรรมดวยภาษาผีประกรรมเปน
ประจําทุกปไมเคยขาด 

 ในจํานวนภาษาผีประกรรม 365 คํา ท่ีไดจดบันทึกไวและทําการศึกษาเชิงเปรียบเทียบ
นั้น โดยการฟงสําเนียงของกําลวงพืดและหมอชางดวยสําเนียงภาษากูย แตก็สามารถเขียนดวย
อักขระภาษาไทยใหใกลเคียงได คร้ันมาดูความหมาย จะเห็นวาตรงกันกับภาษาบาลี-สันสกฤตท่ี
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เขียนดวยอักขระภาษาไทย ประมาณ 20% (ตางเฉพาะสําเนยีง) และจํานวนภาษาผีประกรรม
ดังกลาวไดถูกนําไปศึกษากบัทานพระครูสุเทพ จันทสาร    (หลวงพอจรินทร  จันทสาโร)     ผูเปน
อุปชฌายาจารยแหงวัดปราสาทเทพนิมิตร อ.ลําดวน จ.สุรินทร ซ่ึงทานเปนชาวกูยกลุมโคตรวงศอ่ืน 
กอปรกับเปนพระภกิษุสงฆผูเกงทางไสยศาสตรของกูย และเขมรโบราณปรากฏวาเปนภาษาบูชาผี
ช้ันสูง และปราบผีช้ันต่ําเกอืบ 10% เพราะบางคําออกเสียงเหมือนภาษากูโบส บางคําออกเสียง
เหมือนภาษากตูาบ (นกัภาษาศาสตรและนิรุกติศาสตร บางคนลงความเห็นวาภาษากูโบสเปนภาษา
แมบทของภาษาท้ังมวลในโลกน้ีและเปนภาษาเขมรโบราณ ประมาณ 40-50% สวนท่ีเหลืออีก
ประมาณเกือบ 30% ยังหาท่ีมาของคําไมได แตจะขออนุมานจัดไวในภาษาเขมรโบราณ) 

คร้ันไปสอบถามเทียบเคียงหาตนตอท่ีมาของคําในภาษาผีประกรรมจากหมอชาง และ
มะทุกคน ตางไมรู นอกจากใหคําตอบในทางเดยีวกันวา “เทพเจาผีประกรรมประทานภาษาน้ีมา
ใหแกพวกเรา เพ่ือการกูบเทวะดา (การจับชางปา) โดยเฉพาะ” ตนตอภาษาผีประกรรมนาจะมาจาก
ภาษาเขมรโบราณ จึงไมนาแปลกใจท่ีภาษาผีประกรรมมีคําภาษาบาลีสันสกฤตแทรกอยู ภาษากู
โบสกูตาบก็เชนกัน เพราะในสมัยนั้นไดเจริญรุงเรืองในอินเดยีตอนเหนือ แถวๆ เทือกเขาหิมาลัย 
ซ่ึงแทรกอยูในคัมภีรของยุคศาสนาพราหมณโบราณ กําลังรุงเรือง (อัจฉรา ภานุรัตน, 2539:14-15) 

จะเห็นไดวาภาษาผีประกรรมมีประวัติความเปนมาจากประเทศกัมพูชา และเผยแพร
โดยกลุมหมอชางชาวกยูและมะชาง เม่ือคร้ังเขาไปคลองชางในปาท่ีประเทศกัมพชูา ตนตอภาษาผี
ประกรรมมาจากภาษาเขมรโบราณ “หลังจากท่ีกัมพูชาปดกั้นพรมแดน หมอชางชาวกูยและมะชาง
ชาวกูยไมไดเขาไปคลองชางท่ีปาประเทศกัมพูชา เพราะประเทศกมัพูชาหามเขาไปจับชางปาการ
ส่ือสารโดยใชภาษาผีประกรรมจึงไมมีใครไดใชภาษาผีประกรรมมานานแลว จะใชตอเม่ือทําพิธี
เซนไหวผีประกรรมเทานั้น” (หมิว ศาลางาม.หมอชาง.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.)  

การใชภาษาภาษากูยและภาษาผีในการส่ือสารของหมอชางชาวกยูในมุมมองของกลุม
ผูสนับสนุนและกลุมหมอชางมีความสอดคลองกันคือ ภาษาเปนวัฒนธรรมอยางหนึ่งของมนษุย 
และเปนเคร่ืองแสดงถึงวัฒนธรรมสวนอ่ืน ๆ ของมนุษยดวย  เราจึงสามารถศึกษาวฒันธรรม
ตลอดจนอัตลักษณของชนชาติตาง ๆ โดยผานภาษาท่ีใชในส่ือสาร  การส่ือสารผานภาษากูยและ
ภาษาผี   ประกรรมของหมอชางชาวกยูจงัหวัดสุรินทร เปนการส่ือสารทางภาษาผานวัฒนธรรมขอม
ในประเทศกัมพูชา ภาษาผีประกรรมไดรับอิทธิพลจากภาษาเขมรโบราณ  

กลุมหมอชางชาวกูยเขาไปคลองชางท่ีกัมพูชา และไดเรียนรูภาษาผีประกรรมขณะออก
คลองชางในประเทศกัมพูชา จากประวัติศาสตรของชาวกยูภาษาผีประกรรมเปนสาขายอยใน       
คชศาสตรเปนภาษาที่ชาวกูยใชในพิธีกรรมเซนผีประกรรม และใชส่ือสารกันระหวางออกคลองชาง
ปาในประเทศกัมพูชา ชาวกูยเคารพนับถือผีประกรรมและปฏิบัติอยางเครงครัดจนเปนวิถีชีวิตของ
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หมอชางและลูกหลานชาวกูยในหมูบานตากลาง ซ่ึงเปนอัตลักษณทางภาษาท่ีไดรับการถายทอด
วัฒนธรรมจากคนรุนกอนเปนมรดกตกทอดกันมา  

จากการสังเกตพบวา ภาษากูยและภาษาผีประกรรมมีความเปนอัตลักษณของหมูบาน
ตากลาง หมอชางชาวกยูท่ีมีวิธีการปฏิบัติมีแบบแผนทีเ่ปนอัตลักษณเฉพาะกลุม หมอชางชาวกยูมี
ความเช่ือในการนับถือผีประกรรม (ผีบรรพบุรุษ) มีการใชภาษากูยและภาษาผีประกรรม และปฏิบัติ
สืบตอจนกลายเปนภาษาทองถ่ินท่ีลูกหลานจําเปนตองรักษาส่ิงดีงามน้ีตอไป 

 
4.1.4 รูปแบบการสื่อสารของหมอชางชาวกูยกับคนในชมุชนและนอกชุมชน 

ในชีวิตประจําวันเราจําเปนตองส่ือสารกันในรูปแบบตาง ๆ อยูตลอดเวลาการส่ือสาร
โดยใชวัจนภาษาและอวัจนภาษา ท้ังนี้มนษุยเราตองการที่จะถายถอดความคิด ความรู หรือแมแต
ความรูสึกของตนไปสูผูอ่ืนดวยเชนกัน ในการส่ือสารระหวางบุคคลรูปแบบของการส่ือสารท่ีเรา
ตระหนกัรูถึงการใช เหน็ถึงความจําเปนและมีความสําคัญตอชีวิตประจาํวันเรามากท่ีสุด การส่ือสาร
ระหวางบุคคล เปนการส่ือสารของบุคคลอยางนอย 2 คน ซ่ึงมีความสัมพันธตอกัน เพื่อถายทอด
ความรู ความคิด ความรูสึก ท้ังในรูปวัจนภาษาและอวัจนภาษา โดยปรากฏตอหนากนัมีการ
แลกเปล่ียนบทบาทในการเปนผูรับรูและสงสาร ทําใหเกิดการส่ือสารแบบสองทาง ท้ังนี้เพื่อใหเกิด
ความเขาใจตอความหมายรวมกันท้ัง 2 ฝาย 

วัฒนธรรม คือ การส่ือสารท่ีมีการสงตอโดยการใชภาษาทาทางท่ีสามารถถายทอด 
วัฒนธรรมและพ้ืนฐานทางวฒันธรรมได การสังเกตเราสามารถสังเกตไดจากการกระทํา แบบ
แผนการกระทํา ความหมาย ความสัมพันธและสภาพสังคม ซ่ึงท้ังหมดนี้เปนปรากฏการณทางสังคม
ท่ีนํามาเปนกรอบในการสังเกตเพ่ือนํามาเปนแนวทางในการวจิัยได เชน พฤติกรรมและ
ความสัมพันธระหวางหมอชางชาวกยูกับบุคคลท้ังในและนอกชุมชน 

พฤติกรรมสามารถแสดงถึงการกระทําท่ีเปนส่ิงบงบอก ถึงความเปนอัตลักษณของ
หมอชางชาวกยู การแสดงออกทางดานการกระทําเชน วธีิปฏิบัติ หลักการดําเนนิชีวิต และการ
ประกอบพิธีกรรมของหมอชางชาวกยูมีแบบแผนและมีวิธีปฏิบัติท่ีเครงครัด ซ่ึงหมอชางไดรับการ
สืบทอดมาจากบรรพบุรุษจนกลายเปนวัฒนธรรม และประเพณีของคนในทองถ่ิน  

 ความสัมพันธระหวางบุคคลท้ังในและนอกชุมชน มีผลตอความเปนอยูของหมอชาง
ชาวกูยการท่ีหมอชางจะสามารถอยูรอดไดตอไปในอนาคต จําเปนตองอาศัยการสื่อสารชวยสราง
ความสัมพันธระหวางบุคคลใหเกิดความสัมพันธอันดีในชุมชน 
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กลาวถึงการส่ือสารทางวัฒนธรรมของหมอชางชาวกยูวา การส่ือสารทางวัฒนธรรม
จําเปนตองอาศัยการส่ือสารระหวาบุคคล ชวยในการสื่อสารเปนลักษณะการถายทอดเปนแบบการ  
ส่ือสารแบบตัวตอตัว ทําการแลกเปล่ียนขอมูลขาวสารซ่ึงกันและกัน ระหวางหมอเฒาและหมอชาง
รุนใหมเกี่ยวกบัวิชาความรูของการเปนหมอชาง ซ่ึงมีลักษณะการส่ือสารแบบตัวตอตัวและทําการ
ส่ือสารกันโดยตรง เชน การสาธิตการคลองชางปา การเขาปาหาสมุนไพร การฝกชางปา เปนตน  

การส่ือสารดังกลาวอาจเกิดข้ึนระหวางบุคคล หรืออาจเกิดข้ึนในลักษณะการส่ือสาร
กลุมยอย ซ่ึงมีหมอชางมากกวาสองคนสามารถแลกเปล่ียนขอมูลขาวสาร และวิชาความรูไดโดยตรง
เปนการเกดิปฏิสัมพันธระหวางบุคคลกับบุคคลท่ีอยูรอบ ๆ ตัว เชน หมอชางรุนเกาอยางหมอเฒา
และหมอชางรุนใหม “ในหมูบานตากลาง การส่ือสารมีสวนชวยสรางความสัมพนัธระหวางหมอ
ชางกับคนในชุมชน จะเหน็ไดจากการแสดงความเคารพและการนับถือ สวนคนนอกชุมชนเองให
ความเคารพและนับถือหมอชางเชนเดยีวกบัคนในชุมชน พฤติกรรมท่ีแสดงออกคือ การยึดถือการ
ปฏิบัติตัวตามความเช่ือ วิถีชีวิตท่ีหมอชางรุน ๆ เคยปฏิบัติมา เขาก็มีวิธีการปฏิบัติคลาย ๆ พระถือศีล 
หมอชางเปนคนการประกอบพิธีกรรมเวลามีงานสําคัญ ๆ หรือจะตองไปทําพิธีกรรมในตางจังหวดั” 
(สา ศาลางาม.รองนายกองคการบริหารสวนตําบลกระโพ.สัมภาษณ 2 มิถุนายน 2548.)   

จากการสังเกตพบวา พฤติกรรมท่ีหมอชางแสดงออกมาท่ีเดนชัด คือ การปฏิบัติตัวใน
การยึดถือ  ประกรรมและการเปนผูนําในการประกอบพธีิกรรมท่ีเกี่ยวของกับชาง “ในหมูบานเม่ือมี
งานพิธีสําคัญ ในงานประเพณีท่ีสําคัญหมอชางจะเปนผูนําในการประกอบพิธีกรรม โดยบุคคลใน
หมูบานใหการยอมรับและนับถือ เชน การเซนไหวศาลประกรรมในงานประเพณีบวชนาคชาง
จังหวดัสุรินทร ท่ีมีการบวชนาคชางอยางยิ่งใหญประเพณีการบวชนาคชาง ถือเปนวัฒนธรรมของ
หมูบานชางท่ีมีการสืบทอดมาจนถึงปจจบัุน” (สา ศาลางาม.รองนายกองคการบริหารสวนตําบล 
กระโพ.สัมภาษณ 2 มิถุนายน 2548.)  “ในปจจุบันยังมีคนท่ียึดถือและปฏิบัติประกรรมมากในกลุม
ของคนเล้ียงชางในจังหวดัสุรินทร” (บุญธรรม เนาวสูงเนิน.สารวัตรปศุสัตวอําเภอทาตูม. สัมภาษณ  
1 มิถุนายน  2548.) 

“การส่ือสารระหวางบุคคลทําใหเกิดการสรางความสัมพันธอันดีใหเกิดในชุมชน หมอ
ชางชาวกยูจําเปนตองอาศัยการส่ือสารชวยในการสรางความสัมพันธท้ังในและนอกชุมชน การ   
ส่ือสารจึงมีสวนสําคัญในการแลกเปล่ียนขอมูล และชวยทําความเขาใจระหวางหมอชางชาวกยูและ
บุคคลท้ังในและนอกชุมชนที่มีสวนชวยสนับสนุนใหวฒันธรรม และประเพณีมีการถายทอดและ
สืบสานวัฒนธรรมทองถ่ินใหคงอยูและมียดึถือประกรรมตามวัฒนธรรมท่ีสืบทอดกันมา”  (กฤตพล 
ศาลางาม.นักบริหารงานท่ัวไป 6.สัมภาษณ 6 มิถุนายน 2548.)   
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การสนทนาในชีวิตประจําวนัเปนรูปแบบของการสนทนาท่ีใชมากท่ีสุด การสนทนา
ในรูปแบบนีจ้ะเกดิข้ึนไดเสมอเม่ือคนมาเจอกัน มักเปนการสนทนาท่ีไมตองการพิธีรีตองแตอยางใด 
มีความเปนกันเองสูง ข้ึนอยูกับโอกาสและบุคคลท่ีทําการสนทนาในชีวิตประจําวัน การส่ือสาร
ระหวางบุคคลเกิดข้ึนภายใตบริบทของสังคม ซ่ึงเปนแนวทางในการกําหนดอัตลักษณและวิธีการ
ส่ือสารของบุคคลแตละคน ถาเรามีความตองการที่จะอยูและเปนสมาชิกคนหนึง่ในสังคม การ     
ส่ือสารระหวางบุคคลมีความสําคัญและจําเปนอยางยิ่งในชีวิตประจําวัน ในกระบวนการของการ 
ส่ือสารจะประกอบดวยวจันภาษาและอวจันภาษา ซ่ึงถาผูท่ีทําการส่ือสารท้ังสองฝายมีความเขาใจ
ตรงกัน การส่ือสารก็ประสบความสําเร็จ  

การส่ือสารของหมอชางชาวกูยกับคนในชมุชน ตากลางเปนหมูบานหลายภาษา เชน 
ภาษาเขมร ภาษาลาวภาษากยู หรือกยู และใชภาษาไทยเปนภาษากลางซึ่งเปนภาษาราชการ  “ท้ังนี้
เนื่องมาจากพืน้ท่ีใกลเคียงมีชาวไทยเช้ือสายเขมรและลาวปนอยูมาก จงึทําใหคนในหมูบานตากลาง
สามารถพูดไดหลายภาษา”  (กฤตพล ศาลางาม.นักบริหารงานท่ัวไป 6. สัมภาษณ 6มิถุนายน 2548.)  

ภาษาท่ีใชในการติดตอส่ือสารจึงมีหลากหลายภาษาข้ึนอยูกับวา คูท่ีทําการส่ือสารถนัด
ภาษาใด “หมอชางมีการวางตัวแบบเปนกนัเองกับคนในชุมชน เพราะสวนมากจะมีความสนิทและ
คุนเคยกนัดี การส่ือสารก็ใชภาษากยู” (นายปรีชา นยิมตรง.ปลัดอําเภอทาตูม. สัมภาษณ 2 มิถุนายน 
2548.) “กลุมหมอชาง และกลุมคนเล้ียงชางชาวกยูจะมีความสนิทสนมกัน สวนมากจะรูจกักนัดี 
เวลาพูดคุยไมมีปญหาในเรื่องของการส่ือสาร เพราะใชภาษาทองถ่ิน” (ปยะพงษ จงใจงาม.สัมภาษณ 
16 พฤษภาคม 2548.) “การส่ือสารพูดคุยกับคนในชุมชน สวนมากจะมีการนับถือผูอาวุโส ผูท่ีมีอายุ
นอยจะใหความเคารพกับหมอชางท่ีมีประสบการมาก คนในชุมชนมีความสามัคคีลัรักใครกัน
เหมือนพีน่อง”(ยา ศาลางาม. สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.) 

การส่ือสารของหมอชางชาวกูยกับคนนอกชุมชนมีการใชภาษาไทย ซ่ึงเปนภาษา     
ราชการหรือเปนภาษากลางเพื่อใชติดตอส่ือสารกับคนนอกชุมชน คนนอกชุมชนท่ีไมสามารถ     
ส่ือสารกับหมอชางไดดวยภาษาทองถ่ิน คือภาษากยูหรือสวย แตท้ังนี้ตองข้ึนอยูกบัวาคนท่ีเขามา
ติดตอส่ือสารดวย “ถาคนนอกชุมชนพดูภาษาเขมรไดหมอชางก็จะพูดภาษาเขมรดวย ถาเปนคน
นอกชุมชนพดูภาษาลาวไดหมอชางก็จะพูดภาษาลาวดวย หากเปนชาวตางประเทศก็จะมีลามชวยใน
การแปลภาษาระหวางหมอชางกับชาวตางประเทศ เพราะหมอชางรุนเกาไมสามารถพูด
ภาษาอังกฤษได ดวยระบบการศึกษาในอดตีไมมีหลักสูตรสอนภาษาเหมือนปจจุบันนี”้ (หมิว ศาลา
งาม.หมอชาง. สัมภาษณ 16 พฤษภาคม. 2548.)  “การส่ือสารกับคนท่ีเขามาในหมูบานตากลาง กลุม
หมอชางจะใหการตอนรับอยางดี เพราะถือเปนการชวนสนับสนุนการทองเท่ียวภายในหมูบานตา
กลางดวย” (บุญธรรม เนาวสูงเนิน.สารวัตรปศุสัตวอําเภอทาตูม. สัมภาษณ 1 มิถุนายน 2548.)  
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นอกจากนี้รูปแบบของการสื่อสาร และภาษาท่ีหมอชางชาวกยูใชในการติดตอส่ือสาร
นั้นมีการใหความสําคัญเปนอยางมาก “กลุมหมอชางใหความรวมมือกับบุคคลภายนอกเปนอยางดี 
และชวยเหลืองานราชการเปนอยางด”ี(กฤตพล ศาลางาม.นักบริหารงานท่ัวไป 6.สัมภาษณ 6 
มิถุนายน 2548.)  “ไมวาจะเปนคนในชุมชนหรือคนนอกชุมชน ชาวกูยหมบานตากลางใหการ   
ตอนรับและดแูลเปนอยางด ี เนื่องจากบานตากลางเปนแหลงทองเท่ียวและเปนแหลงความรู” (นาย
ปรีชา นิยมตรง.ปลัดอําเภอทาตูม. สัมภาษณ 2 มิถุนายน 2548.) 

รูปแบบของการส่ือสารและภาษาท่ีหมอชางชาวกยูใชในการติดตอส่ือสาร ในมุมมอง
ของกลุมผูสนับสนุนและกลุมหมอชางมีความสอดคลองกันคือ รูปแบบของการส่ือสารและภาษาที่
หมอชางชาวกยูใชในการติดตอส่ือสารกับคนนอกชุมชนหมอชางชาวกยู ใชการส่ือสารระหวาง
บุคคลเขามาชวยในการตดิตอส่ือสาร การส่ือสารท่ีเกิดขึ้นระหวางหมอชางชาวกยูและบุคคลอ่ืน
ตั้งแตสองคนขึ้นไป ทําการติดตอแลกเปล่ียนขอมูลขาวสารซ่ึงกันและกัน มีลักษณะการส่ือสารแบบ
ตัวตอตัว (Person-to-person) และส่ือสารกนัโดยตรง เชน การสนทนา การสัมภาษณ การตอบโตกัน 
ระหวางหมอชางชาวกยูและบุคคลท่ีทําการส่ือสารดวย ซ่ึงมีการแลกเปล่ียนขอมูลซ่ึงกันและกันใน
เร่ืองการเล้ียงชาง การประกอบพิธีกรรม การคลองชาง เปนตน 

 ในการส่ือสารมีการใชภาษาไทยในการติดตอส่ือสารกับคนนอก และใชภาษากูยหรือ
ภาษาสวยในการติดตอส่ือสารกับคนในชุมชน ดังนัน้รูปแบบการส่ือสารมีการใชการส่ือสารกึ่ง  
ทางการ คือ หมอชางชาวกยูใหความรูสึกเปนกันเองมีบรรยากาศท่ีใหความรูสึกผอนคลาย เปน
ลักษณะกันเอง การส่ือสารกึ่งทางการยังคงรักษารูปแบบ และข้ันตอนรวมท้ังเปาหมายของการ    
ส่ือสารไวอยางครบถวน เชน หมอชางใหสัมภาษณกับกลุมนกัศึกษา หรือการสนทนาทาง            
ส่ือมวลชน การสนทนากับคนแปลกหนาหรือสนทนาในท่ีสาธารณะ เปนตน 

ดังนั้นจะเห็นไดวา รูปแบบการส่ือสารของหมอชางชาวกยูกับคนในชุมชนและนอก 
ชุมชนเปนการส่ือสารทางวัฒนธรรมท่ีมีการใชภาษากูย ภาษาเขมร ภาษาลาว และภาษาไทยในการ
ติดตอส่ือสารกันระหวางกลุมหมอชางชาวกูยกับคนในชมุชนและนอกชุมชน การส่ือสารของหมอ
ชางชาวกยูมีการใชการส่ือสารระหวางบุคคล หมอชางมีการติดตอส่ือสารแบบเปนกนัเอง และภาษา
ท่ีใชกับคนในหมูบานเปนภาษากูย ภาษาเขมร และภาษาลาว สวนคนนอกหมูบานมีการติดตอ      
ส่ือสารแบบเปนกันเองไมมีพิธีรีตองอะไรและใชภาษาไทยเปนหลัก  

ในการถายทอดความรูของหมอชางชาวกยูจาํเปน ตองอาศัยการส่ือสารระหวางบุคคล
ชวยในการส่ือสาร ลักษณะการถายทอดเปนการส่ือสารแบบตัวตอตัว ทําการแลกเปล่ียนความรูท่ี
เกี่ยวกับชางและขอมูลขาวสารซ่ึงกันและกนั สวนพฤติกรรมและความสัมพันธ สามารถแสดงถึง
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การกระทําท่ีเปนส่ิงบงบอกถึงความเปนอัตลักษณของหมอชางชาวกยู เชน วิธีปฏิบัติ หลักการ
ดําเนินชีวิต การใชภาษากูย ภาษาผีประกรรมในการเซนและการออกคลองชางปาในประเทศกัมพูชา  

การประกอบพิธีกรรมของหมอชางชาวกยูมีแบบแผนและมีวิธีปฏิบัติท่ีเครงครัด ซ่ึง
หมอชางชาวกยูไดรับการสืบทอดมาจากบรรพบุรุษจนกลายเปนวิถีชีวิต วัฒนธรรม และประเพณี
ของคนในทองถ่ิน การส่ือสารจึงมีความสําคัญและเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมในหมูบานตากลาง 
เพื่อบงบอกความเปนตัวตนท่ีมีอัตลักษณเฉพาะ การใชภาษากยูและภาษาผีประกรรมเปนอัตลักษณ
เฉพาะ และมีการสืบทอดความรูจากคนรุนหนึ่งไปสูคนอีกรุนหนึ่ง  

 เมืองประทายสมันต หรือ เมืองสุรินทรปกครองโดยพระยาสุรินทรภักดีศรีณรงค
จางวาง จังหวัดสุรินทรมีอาณาเขตติดตอกับอาณาจกัรกมัพูชา กอนท่ีเมืองประทายสมันต จะเปน
สวนหนึ่งของราชอาณาจักรไทย บริเวณนี้เคยไดรับอิทธิพลจากขอมและเขมรในดานศิลป         
วัฒนธรรมขอมหรือเขมรโบราณ ซ่ึงยังคงมีรองรอยหลงเหลืออยู จากสถาปตยกรรมแบบศิลปะขอม
ท่ีเรียกวา ปราสาทหิน หรือปรางค ในจังหวัดสุรินทรมีโบราณสถานท่ีเปนปราสาทหรือปรางค
กระจายอยูตามอําเภอตาง ๆ วัฒนธรรมขอมหรือเขมรโบราณมีอิทธิพลตอวิถีชีวิต วฒันธรรม ความ
เช่ือ และภูมิปญญาของหมอชางชาวกยูหมูบานตากลาง 

ดังจะเห็นไดจาก ภาษาท่ีใชในการติดตอส่ือสารกันของกลุมหมอชางชาวกยูจังหวัด
สุรินทร ภาษากูย ภาษากูยหรือภาษาสวยเปนภาษาโบราณภาษาหนึ่งท่ีใชกันมาอยางตอเนื่องจนถึง
ในยุคปจจุบัน ภาษากยูไมมีตวัอักษร ชาวกูยสวนมากมีความเชี่ยวชาญทางการจับชางปา การตีเหล็ก 
หรือเปนเผานกัรบ กลุมหมอชางชาวกยูหรือสวยชางไดรับอารยธรรมท่ีสูงสงมาจากอาณาจกัร
กัมพูชาในสมยัเจนละเจริญรุงเรือง หมอชางและมะชางชาวกยูสืบทอดความรูวิชาคชศาสตรและ
ภาษาผีประกรรมมาจากวัฒนธรรมขอมและเขมรโบราณ จากการเขาไปคลองชางในปาประเทศ
กัมพูชา หมอชางชาวกยูมีความกลาและความสามารถในการจับชางปา ฝกชางปาใหเปนชางบาน ฝก
ชางใหใชงานไดตามคําส่ัง  

หมอชางชาวกยูและมะชางเล้ียงชางเปนสมาชิกคนหนึ่งในครอบครัว หมอชาง มะชาง 
รวมถึงลูกหลานชาวกยูทุก ๆ คนถูกปลูกฝงใหเคารพและปฏิบัติตามกฎเกณฑของผีประกรรมอยาง
เครงครัด จนกลายเปนวิถีชีวิตของชาวกูยหมูบานตากลาง ดังจะเห็นไดวา การคลองชางถือเปนวิถี
ชีวิตท่ีสําคัญอยางหนึ่งของวฒันธรรมขอมท่ีสืบทอดกันมา ภาษาผีประกรรมเปนภาษาพิเศษของชน
ชาวสวยชางใชในการส่ือสารเฉพาะกลุมหมอชางและมะชางชาวกยู กับเทพเจาผีประกรรมและ
บริวารผีประกรรมไดแก เทวะดา (ชางปา) และภูติผีปศาจอ่ืน ๆ ในขณะเดินทางไปกูบเทวะดาหรือ
การคลองชางปาในประเทศกัมพูชา  
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การสังเกตจากพฤติกรรมและการสัมภาษณระหวางกลุมผูสนับสนุน และกลุมหมอชาง
ชาวกูยทําใหไดขอมูลวา การส่ือสารของหมอชางชาวกยูมีการใชการส่ือสารระหวางบุคคล ลักษณะ
การติดตอส่ือสารเปนแบบกนัเองไมมีพิธีรีตองอะไร ภาษาท่ีหมอชางชาวกยูใชติดตอกับคนใน
หมูบานจะเปนภาษากูย ภาษาเขมร และภาษาลาว และคนนอกหมูบานมีใชภาษาไทยเปนหลัก ใน
การถายทอดความรูของหมอชางชาวกยูเปนการส่ือสารแบบตัวตอตัว เพื่อทําการแลกเปล่ียนความรู
ท่ีเกี่ยวกับชางและขอมูลขาวสารซ่ึงกันและกัน  

ส่ิงบงบอกถึงความเปนอัตลักษณของหมอชางชาวกยูสังเกตจาก พฤติกรรม และ
ความสัมพันธของหมอชางชาวกยู เชน วิธีปฏิบัติ หลักการดําเนินชีวิต การใชภาษากูย ภาษาผีประ
กรรมในการเซนและการออกคลองชางปาในประเทศกมัพูชา การประกอบพิธีกรรมของหมอชาง
ชาวกูยมีแบบแผนและมีวิธีปฏิบัติท่ีเครงครัด ไมสามารถเปล่ียนแปลงไปตามยุคสมัยได  แบบแผน
และวิธีปฏิบัตมีิการสืบทอดมายาวนานพิธีกรรมและความเช่ือถือ ความศรัทธาในผีประกรรมยังคง
ยึด   แบบแผนดั้งเดิมใหคงอยู ซ่ึงหมอชางไดรับการสืบทอดมาจากบรรพบุรุษจนกลายเปนวิถีชีวิต    
วัฒนธรรม และประเพณีของคนในทองถ่ิน 

จากปญหานําวิจัยขอท่ี 1 รูปแบบการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยู
จังหวดัสุรินทร กลาวสรุปไดวารูปแบบการส่ือสารท่ีกลุมหมอชางใชในการส่ือสารเพ่ือสราง        
อัตลักษณนัน้มีประวัติความเปนมาจาก การท่ีกลุมบรรพบุรุษหมอชางชาวกยูเขาไปคลองชางใน
ประเทศกัมพชูาและรับเอาวฒันธรรมการส่ือสารของขอมหรือเขมรโบราณมา โดยผานวิธีปฏิบัติ 
หลักการดําเนนิชีวิต การใชภาษาผีประกรรมและวัฒนธรรมการคลองชาง รูปแบบการส่ือสาร
ดังกลาวเปนการส่ือสารระหวางวัฒนธรรมกูยและวัฒนธรรมเขมรโบราณ การส่ือสารโดยท่ัวไปมี
การใชการส่ือสารระหวางบุคคลและภาษาที่หมอชางชาวกูย ใชติดตอกบัคนในหมูบานจะเปนภาษา
กูย ภาษาเขมร และภาษาลาว และคนนอกหมูบานมีใชภาษาไทยเปนหลัก ดังนั้นรูปแบบการส่ือสาร
เพื่อสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร มีการใชการส่ือสารระหวางบุคคลเปนหลัก 
และมีการใชการส่ือสารผานวัฒนธรรมเขมร วัฒนธรรมไทย และวัฒนธรรมกูย ซ่ึงกลุมหมอชางชาว
กูยไดรับเอาวฒันธรรม ภาษา วิถีชีวิต ความเชื่อถือ วชิาคชศาสตร และความรูเกี่ยวกับการเล้ียงชาง
เขามาปรับใชในวิถีชีวิต ประเพณี วัฒนธรรมชาวกูย และพิธีกรรมของหมอชางชาวกยูจังหวัด
สุรินทรในการถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร  
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ตอนท่ี 4.2 การใหความหมายและคุณคาเก่ียวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกูยจังหวัดสุรินทรในยุค
โลกาภิวัตน 

4.2.1 การใหความหมายเก่ียวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกูย 
ในยุคโลกาภิวตันมีการใหความหมายเกี่ยวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยู จังหวดั

สุรินทร ผานการตีความโดยหมอชางชาวกยูและผูสนับสนุนไดใหความหมายเกี่ยวกบัอัตลักษณของ
หมอชางชาวกยู คนท่ีอยูรวมวัฒนธรรมเดียวกันจะมีระบบการตีความหมายคลาย ๆ กัน การให
ความหมายเปนการส่ือถึงความเปนตัวตนของหมอชางชาวกยูท่ีแสดงออก ผานทางการส่ือสารทาง    
วัฒนธรรมภาคใตบริบทของสังคม 

จากการสังเกตพบวา พฤติกรรมหรือการกระทําของหมอชางชาวกยู สามารถส่ือ
ความหมายเกีย่วกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยู “หมอชางจะเปนผูกระทําการเซนไหวศาลประ
กรรมและการทําพิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชางทุกประเภท เพราะหมอชางเปนคนท่ีเจาของชางยกยองให
เปนครูบาใหญหรือกรรมหลวงในหมูบาน ถาตองทําพิธีกรรมเก่ียวกับชางคนนั้นตองมี
ประสบการณ และมีความรูเกี่ยวกับการประกอบพิธีกรรม” (นายปรีชา นิยมตรง.ปลัดอําเภอทาตูม. 
สัมภาษณ 2 มิถุนายน 2548.) 

นอกจากนี้หมอชางกระทําการแสดงออกผานวัตถุเกือบทุก ๆ วัตถุ เชน เชือกประกรรม 
เคร่ืองเซน เคร่ืองรางของขลัง เปนตน การแสดงออกของหมอชางจะตองส่ือความหมายตอใครบาง
คนในบางสถานการณใดสถานการณหนึ่ง ไมวาจะเปนการแสดงออกทางรางกายต้ังแตวาจา ทาทาง 
การแตงกายของหมอชางก็ลวนมีความหมาย “คนท่ีจะเปนหมอชางได จาํเปนตองเปนคนท่ีครูบา
ใหญหรือกรรมหลวงทําพิธีบรรจุเปนหมอ จะตองมีความชํานาญ มีทักษะ มีความสามารถและผาน
การคลองชางในปามาแลว เปนผูมีความรูเกี่ยวกับชางและพิธีกรรมท่ีเกีย่วของกับชาง” (ยา ศาลา
งาม. สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.)   

กลุมหมอชางชาวกูยมีการใหความหมายเกี่ยวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยูวา หมอ
ชางจะตองเปนคนท่ีครูบาใหญหรือกรรมหลวงทําพิธีบรรจุเปนหมอ จะตองมีความชํานาญ มีทักษะ 
มีความสามารถและผานการคลองชางในปามาแลว เปนผูมีความรูเกีย่วกับชางและพิธีกรรมท่ี
เกี่ยวของกับชาง ไดรับความเคารพและความนาเช่ือของคนในหมูบาน “หมอชาง หมายถึง คนท่ีมี
ความชํานาญในการจับชางปา ฝกชาง รักษาชางดวยสมุนไพรพื้นบาน มีความรูเกี่ยวกับวิชาคช
ศาสตร เคยมีประสบการณเกี่ยวกับการโพนชางหรือเคยคลองชางในปามาแลว ไดรับการแตงต้ังจาก
กรรมหลวง (หมอชางใหญ) ใหเปนหมอชาง สามารถประกอบพิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชาง เปนผูท่ีไดรับ
การนับถือ ความเคารพจากกลุมหมอชาง ไดรับความเคารพและเปนผูท่ีมีความนาเช่ือของคนใน         
หมูบาน” (นายมาก สุขศรี.หมอชาง. สัมภาษณ  3 มิถุนายน  2548.) “ หมอชางคือ ผูท่ีมีความรู         
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วิชาคชศาสตร มีประสบการณในการคลองชางและการเล้ียงชางปาใหเปนชางบาน รักษาชางปวยได 
มีความรูเกีย่วกับพิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชางและทําพิธีกรรมเซนผีประกรรม” (หมิว ศาลางาม.หมอชาง.
สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.)  

นอกจากนี้กลุมผูสนับสนุนหมอชางชาวกยู มีการใหความหมายเกี่ยวกับอัตลักษณของ
หมอชางชาวกยูวา “หมอชาง ยังหมายถึงคนท่ีคลุกคลีกับชางมาต้ังแตเกิด เรียนรูวิถีชีวิตการอยูกับ
ชางมาจากปูยาตายายหรือจากพอแมมาต้ังแตเดก็ ๆ มีจติใจรักและผูกพันกับชาง มีความรูเร่ืองชาง
อยางลึกซ้ึง การจะเปนหมอชางไดตองผานพิธีกรรมและมีประสบการณในการคลองชางจริง ๆ มี
ความรูเกี่ยวกบัพิธีกรรมท่ีเกีย่วกับชาง และไดรับการยกยองจากกลุมของหมอชางและคนในชุมชน” 
(บุญธรรม เนาวสูงเนิน.สารวตัรปศุสัตวอําเภอทาตูม. สัมภาษณ 1 มิถุนายน 2548.) “ หมอชางคือ ผู
ท่ีมีความรูเกีย่วกับพิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชางเคยผานการคลองชางมาแลว และมีความรูวิชาคชศาสตร” 
(กฤตพล ศาลางาม.นักบริหารงานท่ัวไป 6.สัมภาษณ 6 มิถุนายน 2548.)  “หมอชาง หมายถึง คนท่ีมี
ความชํานาญมีทักษะในการจบัชางปา ฝกชาง มีความรูเกีย่วกับวิชาคชศาสตร” (นายปรีชา นิยมตรง.
ปลัดอําเภอทาตูม. สัมภาษณ 2 มิถุนายน 2548.) 

การใหความหมายเก่ียวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยูมีการตีความหมาย โดยการให
ความหมายของหมอชางมองตัวเองวา ผูท่ีจะเปนหมอชางไดจะตองผานการแตงตั้งจากหมอชาง
อาวุโสท่ีเปนท่ียอมรับนับถือจากกลุมหมอชางคือหมอเฒานั่นเอง และการจะเปนหมอชางไดตอง
ผานพิธีกรรมและมีประสบการณในการคลองชางปาในประเทศกัมพชูา มีความรูวชิาคชศาสตรและ
การเล้ียงชาง มีความรูเกี่ยวกับพิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชาง และไดรับการยกยองจากกลุมของหมอชาง
และคนในชุมชน ซ่ึงสอดคลองกับกลุมผูสนับสนุนหมอชางชาวกูย ท่ีมีการใหความหมาย
เกี่ยวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยูวา ความหมายของหมอชางคือผูท่ีมีประสบการณการคลอง
ชางปาท่ีประเทศกัมพูชาและมีความรูเกี่ยวกับคชศาสตร และประกอบพิธีกรรมเกี่ยวกับชางทุก
ประเภทตองไดรับการยอมรับจากสังคมดวย  

ดังนั้นการใหความหมายเกีย่วกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยูหมายถึง คนท่ีมีความ
ชํานาญในการคลองชางปาหรือจับชางปา ฝกสอนชาง และประกอบพธีิกรรมตาง ๆ ท่ีเกี่ยวกับชาง
ทุกไดประเภทโดยใชความรู ความสามารถเก่ียวกับคาถาอาคมดานวชิาคชศาตร ซ่ึงกลุมหมอชาง
และกลุมผูสนบัสนุนหมอชางมีการอธิบายและตีความหมายสอดคลองกัน ถึงแมยุคสมัยจะมีการ
เปล่ียนแปลงแตการใหความหมายเกี่ยวกับหมอชางชาวกยูยังคงไมเปล่ียนแปลง และคุณคาความ
เปนหมอชางมีการใหคุณคาท้ังในดานจิตใจการมีเกยีรติในสังคม และคุณคาในดานเศรษฐกิจยังคง
เปนการหารายไดเพื่อเล้ียงดูครอบครัวในการหางานทํา และปรับวิถีชีวิตเพื่อความอยูรอดในยุค  
โลกาภิวัตนนี ้
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4.2.2 คุณคาเก่ียวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกูย 
การใหคุณคาเกี่ยวกับการประกอบอาชีพหมอชางชาวกยู การท่ีจะทําใหคนสวนมาก

เคารพไดเปนส่ิงท่ียาก เพราะจะตองแสดงความสามารถใหทุก ๆ ไดความเคารพและยอมรับ 
เชนเดยีวกับหมอชางชาวกยูท่ีเปนท่ียอมรับจากคนในหมูบาน และนอกหมูบานในเรื่องของการออก
คลองชางตามวิถีของชาวกยู ท่ีมีความสามารถในการออกคลองชางปา 

กลุมหมอชางชาวกูยใหคุณคาเกี่ยวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยู “มีความรูสึกภมิูใจ 
เม่ือเราทําดี แลวไดรับการยกยองภายในสังคม นั่นก็นับวาเปนส่ิงท่ีดีแลว เราตองวางตัวและทํา
หนาท่ีใหเหมาะสม การเปนหมอชางถือวาเปนส่ิงท่ีไดรับเกียรติมาจากบรรพบุรุษ” (นายมาก สุขศรี.
หมอชาง. สัมภาษณ 3 มิถุนายน 2548.) และนอกจากน้ีมีการใหคุณคา “มีความภูมิใจใน
ความสามารถของตัวเองท่ีสามารถทําในส่ิงท่ีรักและชอบเล้ียงชางมาต้ังแตเดก็ ๆ เปนคนท่ีตั้งใจทํา
อะไรแลวจะตองต้ังใจทําอยางเต็มท่ีและตองต้ังใจทําใหดีท่ีสุด การเปนหมอชางถือวามีคุณคาทาง
จิตใจการท่ีเราไดทําในส่ิงท่ีเราคิดวาด”ี (หมิว ศาลางาม.หมอชาง.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.) จะ
เห็นไดวาหมอชางชาวกยูไดใหคุณคาของอาชีพหมอชางวา การทําอาชีพหมอชางชาวกูยเปนเหมือน
การทําหนาท่ีของลูกหลานชาวกยูท่ีจําเปนตองรักษาพิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชางใหสามารถถายทอดได 
และไมมีการ     สูญหายจากวิถีชีวิตของชาวกูยและประเพณี วัฒนธรรมของทองถ่ินของชาวกูย
หมูบานตากลาง 

กลุมผูสนับสนุนหมอชางชาวกยู มีการใหคุณคาเกีย่วกบัอัตลักษณของหมอชางชาวกูย 
“หมอชางเปนบุคคลท่ีมีภูมิปญญาชาวบาน มีความรูเกีย่วกับชางมาก ท้ังเร่ืองพิธีกรรม การคลองชาง 
การรักษาชาง และการรูนิสัยลักษณะของชาง” (บุญธรรม เนาวสูงเนนิ.สารวัตรปศุสัตวอําเภอทาตมู. 
สัมภาษณ  1 มิถุนายน  2548.) นอกจากนี้ “หมอชางรุนนี้มีหมอมาก หมอทาว และหมอหมิวเปน
หมอชางรุนสุดทายแลว ถาหากหมอชางเสียชีวิตแลว ตอไปก็คงเหลือแตตํานานและเร่ืองเลาเกี่ยวกบั
การคลองชางปาของหมอชางชาวกยู หมอชางเปนผูมีความรูความสามารถในการเล้ียงชาง และเปน
ผูสืบทอดวิชาคชศาสตร” (กฤตพล ศาลางาม.นักบริหารงานท่ัวไป 6.สัมภาษณ 6 มิถุนายน 2548.)  
การใหคุณคาของหมอชางชาวกยูในมุมมองของผูสนับสนุนหมอชางมองวา หมอชางชาวกูยเปน  ปู
ชนียบุคคลควรมีการอนุรักษหมอชาวชาวกูยไวมิใหสูญหาย 

กลาวถึงความการใหคุณคาเกี่ยวกับส่ิงตางๆท่ีกลุมหมอชางชาวกยูและกลุมผูสนับสนุน
หมอชางชาวกยูใหการยอมรับในส่ิงท่ีหมอชางชาวกยูไดกระทํา ท้ังแบบรูปธรรมและนามธรรม คน
ในสังคมเกิดการยอมรับและเคารพในส่ิงท่ีหมอชางปฏิบัติ คุณคาในท่ีนี้เนนในแบบรูปธรรมในเร่ือง
ของความรูสึก เชน ความภมิูใจ ความเช่ือ การมีเกียรติมีศักดิ์ศรี การเคารพนับถือของคนในชุมชน
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และคนนอกชุมชนมากกวานามธรรม เพราะรายไดท่ีไดจากการประกอบอาชีพหมอชางไมมีผลตอ
การดํารงชีวิต  

จากการสังเกตพบวา หมูบานตากลางเปนศูนยกลางของความเช่ือ และความศรัทธาใน
การนับถือผีประกรรม วิถีชีวิตของหมอชางชาวกยูผูกพันกับธรรมชาติและชาง จึงทําใหหมูบานตา 
กลางเปนหมูบานท่ีนาสนใจดานวัฒนธรรมและภาษาท่ีไมมีหมูบานใดเหมือน ทางจังหวดัสุรินทร
ไดใหการสนบัสนุนหมูบานตากลางหรือหมูบานชางใหเปนแหลงทองเท่ียว ท่ีมีช่ือเสียงของจังหวัด
สุรินทรซ่ึงผลตอบแทนทําใหชาวกูยมีรายไดเขาหมูบาน 

รายไดสวนใหญจะมาจากการทํานาและเล้ียงววั “เม่ือเราทําดีแลวไดรับการยกยองจาก
สังคมผมก็มีความรูสึกภูมิใจในการเปนหมอชาง การท่ีเราไดรักษาวถีิชีวิตและประเพณีของ     
บรรพบุรุษของโบราณเอาไว การคลองชางถือเปนความภูมิใจท่ีสุดในชีวิต เพราะนับวันมีแตจะ   
สูญหายไปนัน่ก็นับวาเปนส่ิงท่ีดีแลวสําหรับผม รายไดสวนใหญจะมาจากการทํานาและเล้ียงวัว การ
ทําพิธีก็มีคาธรรมเนียม 12 บาท แลวแตวาจะเปนการทําพิธีแบบไหน เรามีหนาท่ีเปนหมอชางเราก็
ทําหนาท่ีของเราใหดี ผมไมหวังเร่ืองเงินทองเทาไร แคไดทําในส่ิงท่ีเราคิดวาดกี็พอแลว  ” (มาก สุข
ศรี.หมอชาง. สัมภาษณ  3 มิถุนายน .2548)  

จะเห็นไดวา การใหคุณคาเกี่ยวกับการประกอบอาชีพหมอชางชาวกูยนัน้เปนอาชีพท่ี
ไดรับการยอมรับและไดรับความเคารพจากคนในสังคม ท้ังนี้ในหมูบานตากลางและหมูบาน
ใกลเคียงอีกดวย นอกจากน้ีกลุมหมอชางชาวกยูมีการใหคุณคากับตัวเองวา หมอชางชาวกยูมีความ
ภาคภูมิใจ มีเกียรติ มีศักดิ์ศรี ท่ีไดรับการสืบทอดวิชาคชศาสตรและความรูเร่ืองการเล้ียงชางมาจาก
บรรพบุรุษ จากการทําอาชีพหมอชางทําใหตัวหมอชางเองมีรายได และไดรับผลตอบแทนท่ีไดจาก
การฝกชางใหมีความสามารถแสดงตามคําส่ังได ชางและคนมีงานทําอยูตามสวนสัตวและสถานที่
ทองเท่ียว รายไดท่ีไดจากการทํางานสามารถเล้ียงดูครอบครัวและเล้ียงชางได นี่คือส่ิงท่ีหมอชาง
และมะชางชาวกยูมีความภาคภูมิใจในอาชีพและความรูท่ีไดรับการสืบทอดมา หมอชางรูสึกยินดีท่ี
จะปฏิบัติตอไปและถายทอดวัฒนธรรมดัง้เดิมจากรุนสูรุน เพื่อรักษาวัฒนธรรมและประเพณกีาร
คลองชางชาวกูยใหมีอยูตอไปในอนาคต  

นอกจากนี้หมอชางชาวกยูมีคุณคาตอหมูบานตากลาง ในฐานะท่ีเปนผูมีผลงานดีเดน
ทางดานวัฒนธรรมพื้นบานอีสาน สาขาขนบธรรมเนียมประเพณีและพิธีกรรม เปนผูมีความรู
ความสามารถในการเล้ียงชางและเปนผูสืบทอดวิชาคชศาสตร ซ่ึงสอดคลองกับกลุมผูสนับสนุน
หมอชางชาวกยูมีการใหคุณคาเกี่ยวกับการประกอบอาชีพหมอชางวา อาชีพหมอชางมีความ
นาสนใจเพราะเปนอาชีพท่ีตองอาศัยประสบการณจากการคลองชางปาในกัมพูชา และความ
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เช่ียวชาญในวชิา      คชศาสตร และความรูเกี่ยวกับการเล้ียงชาง ซ่ึงมีการรับประเพณ ีวัฒนธรรมการ
เล้ียงชางมาจากบรรพบุรุษ 

ในการออกไปคลองชางในปาหมอชางมีขอปฏิบัติมากมาย และคนในครอบครัวก็ตอง
ปฏิบัติเชนกันเพื่อความเปนสิริมงคลของทุก ๆ คนในครอบครัว ซ่ึงการนับถือผีประกรรมเปนวิถี
ชีวิตของหมอชางชาวกยูมีความสําคัญมากตอการดําเนนิชีวิตเชน การบวช การแตงงาน การพาชาง
ไปทํางานตางจังหวดั เปนตน ตองมีการทําการเซนไหวผีประกรรมเพ่ือบอกกลาวและขอพรใหส่ิงท่ี
จะกระทําประสบความสําเร็จ 

ทางจังหวดัสุรินทรใหการสนับสนุนหมูบานตากลาง ใหเปนแหลงทองเท่ียวท่ีมี
ช่ือเสียงของจงัหวัดสุรินทร ซ่ึงผลตอบแทนท่ีไดรับทําใหชาวกูยมีรายไดเขาหมูบาน ถึงแมใน
ปจจุบันสังคมจะอยูในกระแสสังคมบริโภคแตวิถีชีวิต และการใหความสําคัญของหมอชางใน
หมูบานตา กลางยังคงเดิม การปรับตัวของหมอชางและควาญชางชาวกยูแบงไดเปนสองกลุมคือ 
กลุมของผูท่ีเคยรวมขบวนคลองชาง และกลุมคนรุนใหมท่ีไมไดรวมขบวนการคลองชางจะเนนใน
เร่ืองของวัตถุมากกวา รายไดท่ีไดจากการทํางานจะนาํมาซ้ือรถมอเตอรไซค มือถือ โทรทัศน 
คอมพิวเตอร เปนตน สวนกลุมของผูท่ีเคยรวมขบวนคลองชางไมเนนเร่ืองวัตถุ แตจะเนนในเร่ือง
ของจิตใจและความเล่ือมใสศรัทธาในผีประกรรม  

การใหความหมายและการใหคุณคาเกีย่วกบัอัตลักษณของหมอชางชาวกูย คือ กลุม
หมอชางชาวกยูใหความหมายและมองตวัเองวา ผูท่ีจะเปนหมอชางไดจะตองผานการแตงต้ังจาก
หมอชางอาวุโส มีความรูวิชาคชศาสตรและมีประสบการณในการเล้ียงชาง มีความรูเกีย่วกับ
พิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชาง การจะเปนหมอชางไดตองผานพธีิกรรม และมีประสบการณในการคลอง
ชางปาในประเทศกัมพูชา และไดรับการยกยองจากกลุมของหมอชาง คนในชุมชน และผูสนับสนุน
หมอชาง หมอชางชาวกยูมีความภาคภูมิใจ มีเกียรติ มีศักดิ์ศรีท่ีไดรับการสืบทอดวิชาคชศาสตรและ
ความรูเร่ืองการเล้ียงชางมาจากบรรพบุรุษ จากการทําอาชีพหมอชางทําใหตวัหมอชางเองมีรายได 
และหมอชางมีคุณคาตอหมูบานตากลาง ในฐานะท่ีเปนผูมีผลงานดีเดนทางดานวัฒนธรรมพ้ืนบาน
อีสาน สาขาขนบธรรมเนียมประเพณแีละพิธีกรรมเปนผูมีความรูความสามารถในการเล้ียงชาง และ
เปนผูสืบทอดวิชาคชศาสตร  

ถึงแมในปจจบัุนสังคมจะอยูในกระแสสังคมบริโภคแตวิถีชีวิต และการใหความสําคัญ
ของหมอชางในหมูบานตากลางยังคงเดิม ชาวบานยังนับถือเหมือนเดิมเคยทําอยางไรก็ปฏิบัติ
แบบเดิมอยูตราบใดท่ียังมีชาง หมอชางชาวกยูยังคงมีความสําคัญเชนเดิมไมมีการเปล่ียนแปลง และ
ยังคงสืบทอดวัฒนธรรมนี้ตอไป ถึงแมในยุคนี้จะเปนยุคโลกาภวิัตน วิถีชีวิตของชาวกูยอาจ
เปล่ียนไปจากเดิมบาง แตพิธีกรรมและการปฏิบัติท่ีเกีย่วของกับชางและหมอชางชาวกยูยังคงเดิม 
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เคยทําอยางไรตองทําอยางนัน้ ไมมีการเปล่ียนแปลง เนือ่งจากวัฒนธรรม ประเพณ ี และพิธีกรรม
เปนส่ิงท่ี     บรรพบุรุษสืบทอดมาและคนรุนหลังจะตองพยายามรักษาเอาไว 

สวนผูสนับสนุนหมอชางชาวกยู มองการใหความหมายเก่ียวกับอัตลักษณของหมอชาง
ชาวกูยวาหมอชางคือผูท่ีมีประสบการณการคลองชางปาท่ีประเทศกัมพูชา และมีความรูเกีย่วกับ   
คชศาสตรและการประกอบพิธีกรรมเก่ียวกับชางทุกประเภท และมีการใหคุณคาเกีย่วกบัการ
ประกอบอาชีพหมอชางวา อาชีพหมอชางมีความนาสนใจเพราะเปนอาชีพท่ีตองอาศัยประสบการณ
จากการคลองชางปาในกัมพชูา และความเช่ียวชาญในวิชาคชศาสตรและความรูเกีย่วกับการเล้ียง
ชาง หมูบานตากลางเปนศูนยกลางของความเช่ือและความศรัทธาในการนับถือผีประกรรม วิถีชีวิต
ของหมอชางชาวกยูผูกพันกบัธรรมชาติและชาง จึงทําใหหมูบานตากลางเปนหมูบานท่ีนาสนใจ
ดานวัฒนธรรมและภาษาท่ีไมมีหมูบานใดเหมือน ซ่ึงสอดคลองกับการตีความและการให
ความหมายของกลุมหมอชางชาวกูยเกีย่วกบัอัตลักษณของหมอชางชาวกูย 

จากปญหานําวิจัยขอท่ี 2 ผูสนับสนุนหมอชางชาวกยูและกลุมหมอชางชาวกยูมีการให
ความหมายและการใหคุณคาเกี่ยวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทรในยุคโลกาภิวตัน
สอดคลองกันและสรุปไดวา ถึงแมในยุคนี้จะเปนยุคโลกาภวิัตน วิถีชีวิตของชาวกยูอาจเปล่ียนไป
จากเดิมในดานวัตถุแตในการประกอบพิธีกรรมและการปฏิบัติท่ีเกี่ยวของกับชาง หมอชางชาวกยู
ยังคงปฏิบัติเหมือนเดิมไมมีการเปล่ียนแปลง เนื่องจากวัฒนธรรม ประเพณแีละพิธีกรรมเปนส่ิงท่ี
บรรพบุรุษสืบทอดมาและคนรุนหลังจะตองพยายามรักษาเอาไว อัตลักษณของหมอชางชาวกยูไมมี
การเปล่ียนแปลงถึงแมวิถีชีวติจะเปล่ียนไปตามกระแสโลกาภวิัตน แตคุณคาและการใหความหมาย
ยังคงเดิม 

 
ตอนท่ี 4.3 วิธีการถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกูย จังหวัดสุรินทรในยุคโลกาภวัิตน 

4.3.1 การถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกูย  
การถายทอดวชิาความรูของหมอชางชาวกยูนั้นมีประวัตคิวามเปนมาอยางยาวนาน การ

คลองชางถือเปนศาสตรท่ีมีคุณคาและเปนอัตลักษณของหมอชางชาวกยูบานตากลางจังหวดัสุรินทร
ท่ีไดรับการสืบทอดมาจากวฒันธรรมเขมรโบราณ และสืบทอดมาจากบรรพบุรุษหมอชางชาวกยู 
การถายทอดความรูคชศาสตรเปนการศึกษาโดยอาศัยการปฏิบัติเปนหลัก ไมมีตําราเรียน ผูศึกษา   
จําเปนตองศึกษาจากประสบการณจริงและตองปฏิบัติประกรรมอยางเครงครัด โดยศึกษาจากหมอ
ชางหรือครูบาใหญท่ีมากดวยประสบการณในการคลองชางในปาประเทศกัมพูชา การถายทอดไม
เหมือนการเรียนรูแบบในช้ันเรียน แตเปนการถายทอดท่ีอาศัยหลักความเช่ือและมีพิธีกรรมเขา
มารวมดวย ถึงแมยคุสมัยจะเปล่ียนแปลงไปการเขามาของยุคโลกาภิวัตนไมมีผลตอการปฏิบัติ

DPU



  71 

  

พิธีกรรมแมแตนอย “แมยคุนี้จะมีความเจริญกาวหนาอยางไรการถายทอดความเปนหมอชางนั้นไม
มีการเปล่ียนแปลง เคยปฏิบัติอยางไรกป็ฏิบัติอยางนัน้เปล่ียนแปลงไมไดตองยึดหลักแบบโบราณ
อาศัยการถายทอดแบบตัวตอตัว ไมเปนลายลักษณอักษรเหมือนการเรียนในโรงเรียน” (หมิว ศาลา
งาม.หมอชาง.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.)  

การถายทอดวชิาความรูของหมอชางชาวกยูโดยพืน้ฐานแลว ผูท่ีจะมาเปนหมอชางได
ตองคลุกคลีอยูกับชางมาต้ังแตเด็ก มีการรูจักสังเกตอุปนสัิยของชาง ตองเปนผูท่ีมีความรูเกี่ยวกบั
ชางเปนอยางด ี เม่ือชางปวยตองรูจักสังเกตวาทําไมชางปวย บรรพบุรุษของชาวกยูเปนผูท่ีมีความรู
เร่ืองชางเปนอยางดี ดังนั้นวชิาความรูท่ีมีมาก็ไดรับสืบทอดจากรุนสูรุน  “ความรูท่ีไดจากการเล้ียง
ชางไดมาจากพอแม พอเปนหมอชางมากอน เขาก็สอนในส่ิงท่ีเขารู ถาสงสัยอะไรก็ถามจากพอ อายุ 
15 ป ขอพอออกไปคลองชางในปา เวลาอยูในปาก็เรียนรูภาษาปาภาษาผี เขาปาแลวจะไมพดูภาษา
อ่ืนนอกจากภาษาปา การอาศัยรวมกันในปาจะมีวิธีปฏิบัติท่ีเครงครัดหมอเฒาจะเปนผูออกคําส่ัง
ท้ังหมด หมอเฒาจะสอนวิธีการจับชาง การหาสมุนไพรในปา เราจะตองจําใหไดใครจําเร็วก็เปนเร็ว 
ความรูเกี่ยวกบัการเล้ียงชางสามารถถายทอดโดยตรงได แตความรูท่ีเกี่ยวของกับการคลองชางไม
สามารถถายทอดใหได เพราะในปจจุบันทางราชการหามไมใหเขาปาเพื่อจับชางปาแลว ดังนัน้วชิา
ความรูท่ีเกี่ยวของกับการเปนหมอชางจึงไมสามารถถายทอดใหได การถายทอดตองผานพิธีกรรมท่ี
ศักดิ์สิทธ์ิตามแบบโบราณท่ียึดถือ และปฏิบัติกันมาและตองถายทอดกันในปา เรียนรูจากพ้ืนท่ีจริง
และลงมือปฏิบัติกันโดยตรง” (หมิว ศาลางาม.หมอชาง.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.)  

การถายทอดวชิาความรูและการฝกชางจากรุนหนึ่งไปอีกรุนหนึ่งเปนส่ิงสําคัญ ความรู
ท่ีเกี่ยวกับศาสตรการเล้ียงชางของหมูบานตากกลางมีกฎเกณฑใหปฏิบัติมาก “กฎท่ีสําคัญคือ การ
หามพอใหถายทอดวิชาความรูใหแกลูกชายโดยตรงไมวาในกรณีใด ๆ ท้ังส้ิน” (มาก สุขศรี.หมอ
ชาง. สัมภาษณ 3 มิถุนายน 2548.) วิธีการถายทอดทําโดยการท่ีพอสอนใหแกผูอ่ืนกอน จากนั้นลูก
จึงไปขอเรียนเพื่อรับการสืบทอดอีกตอหนึง่ ส่ิงท่ีลูกทําได คือ การแอบฟงไดในขณะท่ีพอกําลัง  
ถายทอดวิชาความรูใหแกผูอ่ืนอยูแตจะนั่งเสมอกันไมได “ใหลูกเรียนกับพอไมได ตองใหผูอ่ืนมา
เรียนกอนแลวจึงใหลุกชายไปเรียนตอจากคนนั้น เหตุท่ีหามเพราะ ขอปฏิบัติมีมานานและไดรับการ
สืบทอดมาจากบรรพบุรุษ วิชาอาคมจะไมขลังถาพอถายทอดใหแกลูกชายโดยตรง และขอสุดทาย
สําคัญถาถายทอดโดยตรงบิดาอาจจะมีอันเปนไปได” (หมิว ศาลางาม.หมอชาง.สัมภาษณ 16 
พฤษภาคม 2548.)  การเรียนรูในการฝกชางผูท่ีมาฝกจําเปนตองเปนผูท่ีมีใจกลาและรูจักนิสัยใจคอ
ของชางท่ีเล้ียงมาเปนอยางดี  

กลาวถึงการถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกยูวา การถายทอดวชิาความรูและการ
ฝกชางไมมีหลักสูตรการศึกษาเหมือนในโรงเรียน ตองเรียนรูดวยตนเอง เนนการสังเกตและการ
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ปฏิบัติจริง มีการสังเกตจากการกระทําของครูบาใหญ ผูเรียนตองสังเกตเอาเอง ไมมีการถายทอด
เปนภาษา เพราะวิชาความรูท่ีเกี่ยวกับการคลองชางมีมาต้ังแตบรรพบุรุษสืบทอดกันมาจากรุนสูรุน
โดยการปฏิบัตจิริงไมมีการเรียนทฤษฎี เขาก็เรียนรูจากประสบการณจริงในปาเลย เนนการจํา การ
สังเกต ความอดทน และขยันปฏิบัติ ใครทําไดก็ไดชางมากท้ังนี้ข้ึนอยูกับการเรียนรูและ        
ประสบการณจริง เม่ือมีประสบการณมากหมอเฒาหรือครูบาใหญเหน็แววกจ็ะเล่ือนข้ันใหเชนถา
เปนหมอสะเดยีง กจ็ะเล่ือนใหเปนหมอสะดํา “การถายทอดความรูตองอาศัยการสอนแบบตัวตอตัว 
โบราณสอนมาอยางไรก็ตองปฏิบัติตามบรรพบุรุษ” (สุมิตร ปรีชานนทกุล.อาจารยใหญโรงเรียน
บานตา กลาง. สัมภาษณ 3 มิถุนายน 2548.) ดังนัน้การสอนจะเปนการส่ือสารแบบตัวตอตัวและมี
การสังเกตและการปฏิบัติจริง 

ถายทอดความเปนหมอชางหรืออัตลักษณหมอชางนั้น ไมไดถายทอดกนังายๆเพราะมี
พิธีกรรมมากมายท่ีจะตองปฏิบัติ การถายทอดจําเปนจะตองออกไปจบัชางในปาเพราะวิถีชีวิตและ
แนวทางการปฏิบัติของการเปนหมอชางมีแบบแผนการปฏิบัติมากสําหรับการเปนหมอชาง “การ
ถายทอดความรูตองเรียนกันแบบปฏิบัติจริง ๆ คนโบราณเคยทําอยางไรก็ทําอยางนัน้” (ยา ศาลา
งาม. สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.) หมอชางจําเปนตองปฏิบัติอยางเครงครัดการจะเปนหมอชาง
ไดตองอาศัยประสบการณในการผานการคลองชาง ถาใครคลองชางไดมากหมอเฒาจะเปนผูเล่ือน
ตําแหนงใหโดยดูจากประสบการณ “ความรูของหมอชางจากท่ีผมเคยไดถามตัวหมอมากมา แกเคย
เลาใหฟงวา การโพนชางหรือการคลองชางในปา เวลาจบัชางหมอเฒาหรือครูบาใหญจะเปนผูสอน
วาควรทําอยางไรบาง จะจบัอยางไร เม่ือไดมาแลวทําอยางไรตอ หมอเฒาจะเปรียบเสมือนครู
อาจารยท่ีคอยอบรมส่ังสอนพวกหมอใหม ๆ ความรูท่ีไดตองเรียนรูกนัเอาเอง ใครต้ังใจกจ็ะไดมาก 
ใครไมสนใจกไ็ดนอย ความรูเร่ืองการคลองชางหมอเฒาจะสอนใหเฉพาะอยูในปาเทานั้น” (สุมิตร 
ปรีชานนทกุล.อาจารยใหญโรงเรียนบานตากลาง. สัมภาษณ 3 มิถุนายน 2548.) ความรูของหมอชาง
ใหมดวย ความรูบางอยางตองถายทอดในปาซ่ึงตองอาศัยพิธีกรรมตามแบบโบราณมากมาย แตใน
ปจจุบันไมมีการออกไปคลองชางแลวกจ็ะไมมีหมอชางใหมเหลือแตหมอชางรุนเกา ๆ เทานั้น  

“มีการสังเกตจากการกระทําของครูบาใหญ ผูเรียนตองสังเกตเอาเอง ไมมีการถายทอด
เปนภาษา เพราะวิชาความรูท่ีเกี่ยวกับการคลองชางมีมาต้ังแตบรรพบุรุษสืบทอดกันมาจากรุนสูรุน
โดยการปฏิบัตจิริงไมมีการเรียนทฤษฎี เขาก็เรียนรูจากประสบการณจริงในปาเลย เนนการจํา การ
สังเกต ความอดทน และขยันปฏิบัต ิ ใครทําไดก็ไดชางมาก ท้ังนี้ข้ึนอยูกับการเรียนรูและ       
ประสบการณ เม่ือมีประสบการณมากหมอเฒาหรือครูบาใหญเหน็แววก็จะเล่ือนข้ันใหเชน ถาเปน
หมอสะเดยีงจะเล่ือนใหเปนหมอสะดํา”  (บุญธรรม เนาวสูงเนนิ.สารวัตรปศุสัตวอําเภอทาตมู.
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สัมภาษณ 1 มิถุนายน 2548.) ในการถายทอดความรูไมมีหลักสูตรการศึกษาเหมือนในโรงเรียน ตอง
เรียนรูดวยตนเอง เนนการสังเกตและการปฏิบัติจริง 
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ดังนั้นจะเห็นไดวา การถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทรมีประวตัิ
ความเปนมายาวนาน การถายทอดความรูวิชาคชศาสตรเปนวิชาเรียนท่ีมีความสําคัญสําหรับกลุม
หมอชางและมะชาวกูย หมอชางและมะชาวกูยจําเปนท่ีจะตองทําการศึกษาเรียนรูและทําความเขาใจ
เกี่ยวกับการเล้ียงชาง การดลัูกษณะชาง การรักษาชาง และการฝกชางใหสามารถทําตามคําส่ังของ
หมอชางและมะชาวกูย การถายทอดความรูของหมอชางชาวกยูมีความนาสนใจ เพราะผูเรียนตอง
อาศัยการสังเกต การจดจําและการปฏิบัติตาม ข้ึนอยูกบัความสนใจในสวนบุคคลดวย หมอชางจะ
ถายทอดความรูเกี่ยวกับการเปนหมอชางใหรุนสูรุนได จาํเปนตองประกอบพิธีกรรมในปา  

จากการสังเกตพบวา ในอดตีการเรียนรูวิถีชีวิตการคลองชาง การใชภาษาผีหรือภาษา
ปาจําเปนตองถายทอดกันเฉพาะในปาเทานั้น ไมสามารถถายทอดใหกนัไดในหมูบานการคลองชาง
หรือการออกไปโพนชางของหมอชางชาวกยูมีแบบแผนและมีวิธีปฏิบัติอยางเครงครัด ดังนั้นการท่ี
จะมีหมอชางรุนตอไดจําเปนตองปฏิบัติตามแบบแผนของบรรพบุรุษ การคลองชางหรือการโพน
ชางถือเปนศาสตรท่ีมีคุณคา และเปนอัตลักษณของหมอชางชาวกยูหมูบานตากลางจังหวดัสุรินทร 
ไดรับการสืบทอดมาจากวฒันธรรมของเขมรโบราณ และสืบทอดมาจากบรรพบุรุษหมอชางชาวกูย
มาจนถึงปจจบัุนนี ้

 
4.3.2 อิทธิพลของส่ือตอวถีิชีวิตของหมอชางชาวกูยและการปรับตัวของอัตลักษณของหมอ

ชางชาวกูยในยุคโลกาภิวตัน 
ในยุคโลกาภิวตันวัฒนธรรมภายนอกมีผลตอวัฒนธรรมของทองถ่ิน ปจจบัุนนี้

การตลาดในยคุสมัยใหมเนนขายสินคาในเชิงรุก สอดแทรกตราสินคาไปทุกหนแหง สราง
วัฒนธรรมใหมทางวัตถุ จากกระแสสังคมบริโภคท่ีคนนิยมไปสนใจกับวัตถุมากกวาวัฒนธรรมเกา 
ๆ มีผลตอการใหความสําคัญของหมอชางชาวกยู วัฒนธรรมภายนอกในกระแสโลกาภิวัตนท่ีมีท้ัง
การส่ือสารท่ีทันสมัย การกาวไกลของเทคโนโลยี การขายสินคาในระบบสังคมบริโภคนั้นมีผลตอ
วัฒนธรรมทองถ่ินในหมูบานชาง ซ่ึงมีผลทําใหมีการปรับเปล่ียนอัตลักษณของหมอชางชาวกยู  

การเขามาของกระแสโลกาภวิัตนมีผลตอวถีิชีวิตของหมอชางชาวกยู เนื่องจากใน
ปจจุบันระบบทุนนิยมทําใหระบบเศรษฐกจิโลกมีความคลองตัว และส่ือมีการใชเทคโนโลยีชวยใน
การโฆษณาประชาสัมพันธการตลาดเนนการขายสินคาและความทนัสมัย ในอดตีหมอชางชาวกูย
หาเงินไดยากวถีิชีวิตและท่ีอยูอาศัยอยูแบบมัธยัสถจึงใชจายอยางประหยัด แตในปจจุบันหมอชาง
ชาวกูยมีการเปดรับส่ือมากกวาในอดีต เม่ือเงินหามาไดงายจากการรับจางทํางานตามแหลงทองเท่ียว
และการนําชางไปทํางานในตางประเทศ เงินท่ีไดมาจึงใชจายงาย ซ้ือรถมอเตอรไซค รถยนต 
โทรศัพทมือถือและปรับปรุงท่ีอยูอาศัยใหมใหมีฐานะทางสังคมมากกวาในอดีต  
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การเขามาของกระแสโลกาภวิัตน และการท่ีส่ือเขามามีบทบาทตอวิถีชีวิตและการ
ปรับตัวของหมอชางชาวกยู ทําใหการเปดรับส่ือมากข้ึนและส่ือมีผลทําใหกลุมของหมอชาง
แบงเปนสองกลุมคือ กลุมท่ียึดม่ันในวัฒนธรรมและกลุมท่ียึดม่ันในวัตถุ กระแสโลกาภิวัตนมีผลตอ
วิถีชีวิตของหมอชางชาวกยูและมีปรากฏการณดังตอไปน้ี 

1 กลุมท่ียึดม่ันในวัฒนธรรม ประกอบไปดวยคนแกท่ีมีประสบการณในการคลอง
ชางปาในประเทศกัมพูชา คนกลุมนี้จะเนนการยึดม่ันในพิธีกรรม วฒันธรรมและประเพณเีดิมอยาง
เครงครัด วิถีชีวิตตางๆยังไมมีการเปลี่ยนแปลง มีการรักษาประกรรมอยางเครงครัด 

2. กลุมท่ียึดม่ันในวัตถุ ประกอบไปดวยคนหนุมท่ีไมมีประสบการณในการคลอง
ชาง การยึดม่ันในวัฒนธรรม ประเพณีและการนับถือผีประกรรมของคนกลุมนี้อาจมีความ      
หยอนยานไปตามผูนับถือ มีการใหความสําคัญกับวัตถุมากกวาและมีการยกยองผูท่ีมีรายไดมากวา
เปนฮีโรเชน นบัถือผูท่ีไปทํางานตางประเทศวามีประสบการณมากกวาผูท่ีออกไปคลองชางปา 

ในอดีตหมอชางเปนผูนําชุมชนและเปนวีรบุรุษท่ีคนในชุมชนใหการยอมรับ แตใน
ปจจุบันกลุมท่ียึดม่ันในวัตถุมองวาหมอชางเปนบุคคลธรรมดา ไมไดเปนวีรบุรุษเหมือนในอดตี 
กลุมท่ียึดม่ันในวัฒนธรรมยงัคงปฏิบัติตามแบบโบราณยังยึดถือวิถีชีวติ และวัฒนธรรมท่ีเคยสืบตอ
กันมา ขาดแตคนรุนหลังไมไดใหการยอมรับและนับถือหมอชางเชนคนในอดตี เหตเุกิดจากการเขา
มาของกระแสโลกาภิวัตนท่ีมีผลตอวิถีชีวิตกลุมท่ียึดม่ันในวัตถุ ท่ีการเนนในเร่ืองของวัตถุมากกวา
เร่ืองของจิตใจ 

 จากการสังเกตพบวา สภาพปจจุบันหลังจากชาวบานตากลางไดหยุดการคลองชาง 
ความเช่ือท่ีเครงครัดจากการส่ังสอนของบรรพบุรุษเร่ิมถูกแบงออกเปน 2 กลุม คือ ผูท่ีเคยรวมขบวน
คลองชางหรือมีชีวิตอยูในชวงการคลองชาง และกลุมคนรุนใหมท่ีไมไดรวมขบวนคลองชาง เกิด
การปฏิบัติท่ีแตกตางกันกลาวคือ กลุมคนท่ีไดรวมขบวนการคลองชางและมีชีวิตในชวงนัน้ไดรูได
เห็น และปฏิบัติตามระเบียบประเพณี จึงมีความเครงครัดในดานการปฏิบัติตนตามบรรพบุรุษ สวน
กลุมคนรุนใหมท่ีเกิดมาไมไดรวม ไมไดเหน็การคลองชาง มีเพียงการเลาการคลองชางของ      
บรรพบุรุษและใหปฏิบัติตาม ทําใหกลุมดงักลาวมีความเครงครัดในประเพณีลดชาวไทยกูยเล้ียงชาง
ไดเปล่ียนแปลงวิถีชีวิตแบบดั้งเดิมของตน โดยมีบางสวนละเวนความเช่ือดั้งเดมิหันมายอมรับ
แนวคิดใหม 

แตบางสวนยังรักษาประเพณเีดิม G.H.Mead กลาววากระแสโลกาภวิัตนสงผลกระทบ
ตออัตลักษณหรือตัวตนทางวฒันธรรม (Cultural identity) คืออัตลักษณของชาติหรือของวัฒนธรรม
แหงชาติเส่ือมลงหรือออนตัวลง คือ ถูกทําลาย เส่ือมทรุดลงดวยกระแสวัฒนธรรมแบบแปรเปน 
เนื้อเดยีวกัน (Cultural Homogenization) ตามกระแสโลกาภิวัตนวัฒนธรรมจากภายนอกท่ี          
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ทรงอานุภาพ ส่ิงท่ีเกิดข้ึนตามมาก็คือ วัฒนธรรมการเล้ียงชางออนตัวลง วัฒนธรรมของหมอชาง
ชาวกูยกลายเปนเพียงสินคา (Commoditization) ในตลาดสินคาทางวัฒนธรรมของโลกไป เชน การ
แสดงของชาง พิธีกรรมและวัฒนธรรมการเล้ียงชาง ถูกเปล่ียนกลายเปนสินคา วัฒนธรรมดานวตัถุ
ของชุมชนทองถ่ิน  

ดังนั้นการเขามาของกระแสโลกาภิวัตนมีผลตอวิถีชีวิต และวัฒนธรรมการเล้ียงชาง
ของหมอชางชาวกยูในหมูบานตากลางจังหวัดสุรินทร ในอดีตการใชประโยชนจากชางในฐานะท่ี
ชางเปนแรงงาน และเปนสัตวพาหนะไดถูกแทนท่ีดวยเคร่ืองจักรเคร่ืองยนต ปจจุบันนี้ชางใน
หมูบานตากลางไดเปล่ียนบทบาทใหมเปน “ชางนักแสดง” เชน ชางแตะฟุตบอล ชางแสดงหนัง ชาง
วาดรูปศิลปะ ชางนําเท่ียวตามปางชางและสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีช่ือเสียงตางๆ หมอชางชาวกยูท่ีอาศัย
อยูในหมูบานตากลางไดเปล่ียนบทบาทใหมเปน “ผูกํากับการแสดงของชาง” ดังนั้นการเขามาของ
กระแสโลกาภวิัตน จึงมีอิทธิพลตอการส่ือสารในการสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวดั
สุรินทร 

 
4.3.3 การยายถ่ิน 

การยายถ่ินในหมูบานตากลางมีเปนลักษณะ “มนุษยทัศน” (Ethnoscapes) คือ การท่ี
สมาชิกในหมูบานตากลางเคลื่อนยายภูมิลําเนาที่อยูอาศัยจากท่ีหนึ่งไปสูอีกท่ีหนึ่ง ทําใหเกดิการ
ถายเททางสังคมและวัฒนธรรมของกลุมคนนั้น ๆ และระหวางกลุมของหมอชางชาวกยู การอพยพ
ถ่ินฐานดังกลาว ยงัอาจจะหมายถึงการยายขามหมูบาน หรือขามจังหวดัตาง ๆ ภายในเขตรัฐชาติ จน
รวมไปถึงการโยกยายถ่ินฐานไปยังภูมิภาคหรือทวีปอ่ืน ๆ ซ่ึงผลที่ตามมาคือ ความเปนชุมชนหนึง่ ๆ 
จะไมไดประกอบข้ึนแตเพยีงเพ่ือนมนษุย ท่ีเหมือน “เรา” เทานั้นแตประกอบไปดวยพวกคนที่เปน 
“พวกเขา” ท่ีนับวันจะมากข้ึนเร่ือย ๆ  

การเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมการเล้ียงชางของหมอชางและมะชาวกูยจังหวดัสุรินทร
เร่ิมจากการทีท่างการประเทศกัมพูชาประกาศ และใชมาตรการทางกฎหมาย หามหมอชางและมะ
ชาวกูยจังหวัดสุรินทรเขาไปคลองชางปาในประเทศกัมพูชา เม่ือหมอชางและมะชาวกูยจังหวดั
สุรินทรหยุดการเดินทางไปคลองชางปา ทําใหชาวกยูขาดรายไดจึงมีการเพิ่มท่ีทํากินของตนเองทํา
ใหพื้นท่ีปาท่ีสําหรับการเล้ียงชางลดลง การเล้ียงชางเร่ิมเปนภาระแกหมอชางและมะชาวกูย ผูเล้ียง
ชางจึงมีการขายชาง และหาวธีิการเล้ียงชางแบบใหมท่ีสามารถทํารายไดใหแกครอบครัว  

ใน ป พ.ศ.2503 มีการนําชางรวมงานแสดงท่ีอําเภอทาตูม ชางจึงเร่ิมมีบทบาทและทํา
รายไดจากการรับจางใหคนนัง่บนหลังและการลอดทองชางเพื่อความเปนสิริมงคล ชาวบานตากลาง
เร่ิมนําชางออกเดินทางไปยงัพื้นท่ีตาง ๆ เชน การขายผลิตภัณฑท่ีไดจากชาง การฝกชางแสนรูแสดง
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ตามสวนสนุกและสวนสัตวตาง ๆ  บางเชือกไปแสดงยังตางประเทศ และชางหมูบานตากลางยังรวม
แสดงงานประเพณีทองถ่ินของอําเภอและจังหวดัสุรินทร 

ปจจุบันมีชางออกไปหารายไดตามสถานที่ทองเท่ียวตาง ๆ อยูมาก เชน ปางชางท่ี
อยุธยา สวนชางท่ีพัทยา สวนสัตวภูเก็ต เปนตน การยายถ่ินเพื่อออกไปหางานทําจากหมูบานตา 
กลางจึงเปนเร่ืองปกติ “ลูกหลานชาวกูยเล้ียงชางสวนมากจะพาชางไปทํางานอยูตามสถานท่ี       
ทองเท่ียวเพื่อหาเงินเล้ียงดูครอบครัวและดแูลชาง” (ยา ศาลางาม.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.) 
การยายถ่ินหรือยายท่ีอยูอาศัยจึงเปนเร่ืองปกติของลูกหลายชาวกูย ท่ีมีความจําเปนตองพาชางออก
เดินทางเพื่อหารายได ”สภาพพื้นที่ในหมูบานไมเหมาะสมกับชาง เม่ือกอนพื้นท่ีในปาอุดมสมบูรณ 
แตในปจจุบันเร่ิมแลงชางหาของกินยากไมมีน้ําใหชางเลน ชางจึงตองออกไปหารายไดจากปางชาง
หรือสวนสัตวบาง” (บุญธรรม เนาวสูงเนิน.สารวัตรปศุสัตวอําเภอทาตูม.สัมภาษณ 1 มิถุนายน 
2548.)  

ในหมูบานตากลางจังหวัดสุรินทรก็พบการยายถ่ินฐานขามหมูบาน หรือขามจงัหวัด 
เชน การแตงงานระหวางชาวกยูกับคนในจังหวดัใกลเคียง การเขาไปหางานทําของลูกหลานชาวกูย
และชาง “ชางจากหมูบานตากลาง ออกไปหางานทําท่ีพัทยาก็เยอะอยูท่ีภูเก็ตกม็ากสําหรับการ
ถายทอดความรูไมมีปญหา ความรูท่ีมีมากถ็ายทอดใหเฉพาะการเล้ียงชาง เพราะมีการใชโทรศัพท      
ส่ือสารกัน บางทีถาชางมีปญหาเจาของชาง ก็จะใหรถมารับ ตาก็ไปดูใหถึงท่ี ถาเจาของชางตองการ
ใหไปดูอาการชางวามันเปนอะไร บางทีชางไมสบายกนิยาสมุนไพรก็หายเอง บางทีเจาของทําผิด
ประกรรม พอเซนประกรรมใหชางกห็ายทํางานไดปกติ ไมมีผลตอการถายทอดความรูเพราะยังคง
ปฏิบัติตามแบบโบราณ พธีิกรรมการถายทอดความรูบางอยางตองสืบตอตามแบบปูยาตาตายเขาทํา
มา เปล่ียนแปลงไมได” (หมิว ศาลางาม.หมอชาง.สัมภาษณ 16 พฤษภาคม 2548.)  

ในเร่ืองการถายทอดอัตลักษณการเปนหมอชางนั้น “สวนการถายทอดความรูไมนาจะมี
ปญหา เพราะหมอชางเขาไมเคยหวงความรูมีอะไรก็ตดิตอกันได บางคนก็ใชโทรศัพทโทรมา
สอบถามเร่ืองเกี่ยวกับอาการชางปวย เคร่ืองเซนในศาลประกรรมบางทีผมก็เห็นเจาของชางนํารถมา
รับหมอชางเพือ่ใหไปต้ังศาลประกรรมในตางจังหวดับางทีหมอชางถึงกับเดินทางไปประกอบ
พิธีกรรม หรือไปดูอาการชางปวยในตางประเทศก็มี” (บุญธรรม เนาวสูงเนิน.สารวัตรปศุสัตวอําเภอ 
ทาตูม.สัมภาษณ 1 มิถุนายน 2548.) ดังนั้นการยายถ่ินของลูกหลานชาวกยูนัน้ ไมมีผลตอการ
ถายทอดความรูหรือพิธีปฏิบัติเลยแมแตนอย หมอชางยังคงรักษาประเพณี พิธีกรรมและวัฒนธรรม 
วิถีชีวิตของชางและคนยังคงตองอาศัยความสามารถของหมอชางอยู สวนการถายทอดความรูการ
ยายถ่ินไมมีผลตอการถายทอดความรูเทาไร เพราะการถายทอดยงัคงยึดแบบพธีิแบบดั้งเดิมอยู
ปฏิบัติตามแบบพิธีกรรมการถายทอดแบบบรรพบุรุษหมอชางชาวกยู 
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จะเห็นไดวา การยายถ่ินของลูกหลานชาวกยูเร่ิมจากป พ.ศ.2504 ทางการประเทศ
กัมพูชาไดประกาศและใชมาตรการทางกฎหมาย หามหมอชางและมะชาวกูยจังหวดัสุรินทรเขาไป
คลองชางปาในประเทศกัมพูชา จึงทําใหเกิดการเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรมการเล้ียงชางของหมอ
ชางจังหวดัสุรินทร เม่ือหมอชางชาวกยูหยุดการเดินทางไปคลองชางปา ทําใหชาวกยูขาดรายได 
พื้นที่ปาท่ีเคยเล้ียงชางเหลือนอยลงเนื่องจากชาวบานเขาไปถางปาเพื่อปลูกพืชไร การเล้ียงชางเร่ิม
เปนภาระแกหมอชาง ผูเล้ียงชางจึงมีการขายชาง และเร่ิมนําชางออกเดนิทางไปยังพืน้ท่ีตาง ๆ เชน 
การขายผลิตภณัฑท่ีไดจากชาง การฝกชางแสนรูแสดงตามสวนสัตว  และบางเชือกไปแสดงยัง          
ตางประเทศ ในปจจุบันนี้หมอชางและมะชาวกูยนิยมพาชางออกการเดนิทางจากหมูบานตากลางไป
หางานทําตามสถานท่ีทองเท่ียวเชน เชียงใหมภูเก็ต พัทยา หัวหิน บางแสน เปนตน  

จากการที่หมอชางชาวกยูไมไดเขาไปคลองชางปาท่ีประเทศกัมพูชา จึงทําใหเกิดการ
ยายถ่ินของลูกหลานชาวกูยเพื่อหารายไดมาเล้ียงดูครอบครัวและเล้ียงชาง ชาวกูยยังคงยึดถือหลัก
ปฏิบัติแบบดั้งเดิมท่ีไดรับการสืบทอดจากบรรพบุรุษ ดังนั้นการยายถ่ินจึงไมมีผลตอการถายทอด
ความรูของกลุมหมอชางแตอยางไร กลับทําใหลูกหลานชาวกยูตระหนักถึงความสําคัญของหมอชาง
ชาวกูยวามีความสําคัญเพียงไร หมอชางเปนบุคคลท่ีมีความรู ความสามารถในการประกอบ         
พิธีกรรม หากไมมีหมอชางแลวใครจะเปนผูทําพิธีกรรมใหลูกหลานชาวกยู 

จากปญหานําวิจัยขอท่ี 3 วธีิการถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกยู จังหวดัสุรินทร
ในยุคโลกาภิวตันสรุปไดวา ส่ือเขามามีอิทธิพลตอการปรับตัวทําใหเกิดการเปล่ียนแปลงทาง     
วัฒนธรรมการเล้ียงชางของหมอชางชาวกยู โลกาภวิัตนเปนระบบทุนนิยมมีผลตอวิถีชีวิตของหมอ
ชางชาวกยูจึงทําใหเกดิการยายถ่ินของลูกหลานชาวกูย เพื่อหารายไดชางเปล่ียนบทบาทใหมเปน 
“ชางนักแสดง” เชน ชางแตะฟุตบอล และชางนําเท่ียวตามปางชางและสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีช่ือเสียง
ตางๆ หมอชางชาวกยูท่ีอาศัยอยูในหมูบานตากลางไดเปล่ียนบทบาทใหมเปน “ผูกํากับการแสดง
ของชาง” ดังนั้นการเขามาของกระแสโลกาภวิัตน จึงมีอิทธิพลตอการส่ือสารในการสรางอัตลักษณ
ของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร 

จากการนําเสนอผลการวิจัยในบทท่ี 4 ซ่ึงวิเคราะหใหเห็นถึงประวตัิความเปนมาของ
วัฒนธรรมและพิธีกรรมการโพนชางซ่ึงเปนพิธีกรรมศักดิ์สิทธท่ีสะทอนใหเห็นถึง วิถีชีวิตและ
ความเปนอยูของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร หลังจากท่ีหมอชางชาวกยูไมสามารถออกไปโพน
ชางหรือคลองชางปาในประเทศกัมพูชาไดในป พ.ศ.2504 เนื่องจากชายแดนประเทศเขมรเกิด
สงครามภายในประเทศ และมีสาเหตุจากความสัมพันธระหวางไทยและกัมพูชา “คดีเขาพระวิหาร” 
ซ่ึงเปนสาเหตุหนึ่งท่ีทําใหการคลองชางตองหยุดชะงักประกอบกับรัฐบาลไทยมีนโยบายปดปา จึง
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ทําใหพิธีกรรมการโพนชางขาดการสืบทอด โดยเฉพาะความเช่ือในเร่ืองผีประกรรม และภาษาผี
ประกรรมซ่ึงเปนวัฒนธรรมท่ีไดรับการสืบทอดมาจากวฒันธรรมเขมรโบราณ  

ในการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร  หมอชางและ
กลุมผูสนับสนุนใหความหมายเก่ียวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยูวา หมอชางมีคุณคาตอหมูบาน
ตากลางในฐานะท่ีเปนผูมีผลงานดีเดนทางดานวัฒนธรรมพ้ืนบานอีสาน สาขาขนบธรรมเนียม
ประเพณแีละพิธีกรรม เปนผูมีความรูความสามารถในการเล้ียงชางและเปนผูสืบทอดวิชาคชศาสตร 
นักทองเท่ียวเขามาเท่ียวในหมูบานตากลาง เนื่องจากบานตากลางเปนหมูบานท่ีมีความนาสนใจดาน
วัฒนธรรมและภาษาท่ีไมมีหมูบานใดเหมือน  

การถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกยู จะอาศัยการสอนแบบตัวตอตัวมากกวา การ
ถายทอดความรูคชศาสตรเปนการศึกษาโดยอาศัยการปฏิบัติเปนหลัก ในการถายทอดวิชาคชศาสตร
และความรูการเล้ียงชางมีเง่ือนไขของขอปฏิบัติของการถือผีประกรรม และตองปฏิบัติตามแบบ
แผนและพิธีกรรมของกลุมหมอชางรุนกอน ๆ เคยปฏิบัติสืบตอกันมา การคลองชางถือเปนศาสตรท่ี
มีคุณคาและเปนอัตลักษณของหมอชางชาวกูยบานตากลางจังหวดัสุรินทร ท่ีไดรับการสืบทอดมา
จากวัฒนธรรมเขมรโบราณ และสืบทอดมาจากบรรพบุรุษหมอชางชาวกูยท่ีมีประวัติความเปนมา
อยางยาวนาน 
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บทที่ 5 
สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

  
การวิจยัเร่ือง การส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวดัสุรินทรเปนการวิจยั

เชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยใชการสังเกตการณแบบมีสวนรวม (Participant Observation) 
ศึกษาจากเอกสารท่ีเกี่ยวของในการเก็บขอมูล และใชวธีิการเก็บรวบรวมขอมูลดวยการสัมภาษณเชิงลึก 
(In-depth Interview) โดยสัมภาษณกลุมหมอชางชาวกยู และกลุมผูสนับสนุนหมอชางชาวกยู จํานวน
ท้ังส้ิน 30 คน  

การวิจัยคร้ังนี้มีวัตถุประสงค เพื่อศึกษาแนวทางการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอ
ชางชาวกูยจังหวัดสุรินทร รวมท้ังเพื่อศึกษาการใหความหมายและคุณคาเกี่ยวกับอัตลักษณของหมอชาง
ชาวกูยจังหวัดสุรินทรในยุคโลกาภิวัตนและเพื่อศึกษาการถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกูยจังหวัด
สุรินทรในยุคโลกาภิวัตน 

 โดยผูวิจยัเก็บขอมูลมีวิธีการ คือ คัดเลือกกลุมเปาหมายที่ทําหนาท่ีตวัแทนหลัก โดยผูวิจยั
ไดเขาไปสรางความสัมพันธทําความรูจักและสรางความคุนเคยกับแหลงขอมูลใหมากท่ีสุด ผูวจิัยใช
วิธีการสัมภาษณแบบเปดกวางไมจํากัดคําตอบ และเจาะลึกบางกรณีเพื่อใหไดขอมูลท่ีเท็จจริงท่ีสุดของ
แตละกลุม และภายหลังจากสัมภาษณผูวิจัยไดใหบุคคลเหลานั้นชวยแนะนําบุคคลอ่ืน เพื่อทําการ
สัมภาษณใหไดขอมูลครบตามความตองการ  

ผูวิจัยดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูล แบงเปน 3 ระยะคือ กอนเก็บขอมูล ผูวิจัยทําการศึกษา
พื้นที่ของชุมชน รวบรวมขอมูลประวัติและวัฒนธรรมของชุมชนเบ้ืองตนเวลา 2 เดือน (มกราคม-
กุมภาพนัธ 2548) ระยะท่ี 2 ระหวางเก็บขอมูล ทําการนดัหมายและสัมภาษณ พดูคุยและสังเกตจากการ
เขารวมกิจกรรมกับคนในชุมชนเวลา 3 เดือน (มีนาคม-พฤษภาคม 2548)และหลังเกบ็ขอมูล ดําเนินการ
วิเคราะหขอมูล สรางบทสรุปตามกรอบแนวคิดและตรวจสอบความนาเช่ือถือของขอมูลแบบสามเสา 
ภายในเวลา 4 เดือน (มิถุนายน-กันยายน 2548)โดยผูวจิัยจะนําเสนอผลการวิจัย อภิปรายผล ขอจํากัด
ของการวิจยั และขอเสนอแนะสําหรับงานวิจยัในอนาคตตามลําดับ ดงันี้ 
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5.1.  สรุปผลการวิจัย 
5.1.1   รูปแบบการส่ือสารเพื่อสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกูยจังหวัดสุรินทร 

บานตากลางเปนหมูบานหลายภาษาคือ ภาษาท่ีใชส่ือสารกันระหวางคนเชน ภาษาลาว 
ภาษาเขมร ภาษากูย และภาษาท่ีเกีย่วของกับชาง หมอชางชาวกยูหมูบานตากลางมีภาษาท่ีใชส่ือสาร
กันเฉพาะกลุมคือ ภาษากูยซ่ึงเปนภาษาทีสื่บทอดมาจากบรรพบุรุษ ภาษากยูอยูในตระกูลออสโตร
เอเซียติกและอยูในตระกูลยอยกลุมภาษามอญเขมร จากวัฒนธรรมทางภาษาของชาวกูยไดรับการ
สืบทอดมาจากเขมรในชวงการออกไปคลองชางในปาท่ีประเทศกัมพชูา รูปแบบการส่ือสารจึงมีท้ัง
การส่ือสารระหวางบุคคลและการส่ือสารทางวัฒนธรรม ซ่ึงเปนเคร่ืองมือสําคัญในการสรางอัต
ลักษณของหมอชางชาวกยูจงัหวัดสุรินทรและเปนส่ือกลางในการถายทอดวัฒนธรรม ประเพณีและ       
พิธีกรรมท่ีสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ ดังนั้นรูปแบบการส่ือสารในการสรางอัตลักษณของหมอชาง
ชาวกูยจังหวัดสุรินทรมี 2 รูปแบบคือ  

5.1.1.1.   การส่ือสารระหวางบุคคล 
การส่ือสารของหมอชางชาวกูยมีลักษณะ การติดตอส่ือสารแบบเปนกันเองไมมี       

พิธีรีตองอะไร ภาษาท่ีหมอชางชาวกยูใชติดตอส่ือสารกับคนนอกหมูบานมีการใชภาษาไทยเปน
หลัก และการติดตอส่ือสารกับคนในหมูบานจะใชภาษากูย ภาษาเขมรและภาษาลาวแลวแตวาผูรับ
สารจะถนัดภาษาใด จากการสัมภาษณและการสังเกตพบวาหมอชางชาวกยูมีการวางตัวในลักษณะ
เปนกันเอง บรรยากาศผอนคลายไมตึงเครียดและมีการใชภาษาท่ีเขาใจงายมีการแสดงอากัปกิริยา
ตาง ๆ ประกอบ เชน สีหนาแววตาและทาทางประกอบการสัมภาษณ  

ในขณะทําการส่ือสารหมอชางชาวกยูจะทําหนาท่ีเปนท้ังผูสงสารและผูรับสาร ซ่ึง
สอดคลองกับแนวคิดการส่ือสารระหวางบุคคล (Interpersonal Communication) กลาวคือการ
ส่ือสารท่ีเกิดขึ้นเปนลักษณะรวมกันกระทํา (Coactive) และมีปฏิกิริยาตอบกลับกันโดยตรง 
(Feedback) เนื่องจากผูสงสารและผูรับสารมีจํานวนนอยการส่ือสารท่ีเกิดขึ้นจึงมีลักษณะความเปน
สวนตัว (Privacy) สูงในขณะทําการส่ือสาร มีความใกลชิดกันระหวางหมอชางชาวกยูและคูสนทนา
ลักษณะของการส่ือสารเปนแบบตัวตอตัว สารท่ีสงหรือการถายทอดในการส่ือสารระหวางบุคคล
ของหมอชางชาวกยูเกีย่วกับความรูและประสบการณการคลองชาง การถายทอดวัฒนธรรมทางดาน
ภาษาจากรุนหนึ่งสูอีกรุนหนึง่ การส่ือสารระหวางบุคคลเปนส่ือกลางในการส่ือสารเพ่ือสรางอัต
ลักษณของหมอชางใหคงอยู โดยหมอชางเองเปนส่ือกลางและทําการถายทอดสารท่ีเกี่ยวกับ
ประเพณี พิธีกรรมท่ีเกี่ยวกบัชาง การเล้ียงชาง วิถีชีวติและวัฒนธรรมการเล้ียงชางใหลูกหลานได
รักษาองคความรูท่ีเกี่ยวกับวฒันธรรมของหมอชางชาวกยูใหคงอยูตอไป 
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5.1.1.2.   การส่ือสารทางวัฒนธรรม 
กลุมหมอชางชาวกูยหรือสวยชางไดรับอารยธรรมมาจากประเทศกัมพูชา หมอชางชาว

กูยสืบทอดวิชาคชศาสตรและภาษาผีประกรรมมาจากวัฒนธรรมขอมและเขมรโบราณ จึงทําให
หมอชางชาวกยูมีความเช่ียวชาญทางการจับและฝกชางปา ศิลปวัฒนธรรมของขอมหรือเขมร
โบราณมีอิทธิพลตอวิถีชีวิต วัฒนธรรม ความเช่ือและภมิูปญญาของหมอชางชาวกยูหมูบานตากลาง 
จะเห็นไดจากภาษาท่ีใชในการติดตอส่ือสารกันของกลุมหมอชางชาวกยู จังหวัดสุรินทร ภาษากยู
และภาษาผีประกรรมเปนภาษาโบราณภาษาหน่ึงท่ีสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ ท่ีใชกันมาอยาง
ตอเนื่องจนถึงในยุคปจจุบัน  

จังหวดัสุรินทรมีอาณาเขตติดตอกับประเทศกัมพูชา บริเวณนี้เคยไดรับอิทธิพลขอม
หรือเขมรโบราณท้ังในดานศิลปวัฒนธรรม สถาปตยกรรมและ หมอชางชาวกยูไดรับการสืบทอด
ความรูเกี่ยวกบัเล้ียงชางและการปฏิบัติตามกฎของผีประกรรมมาจากบรรพบุรุษ การเซนผีประกรรม
มีความหมายแกหมอชางชาวกูยในดานจิตใจในเร่ืองของความศักดิ์สิทธ์ิ ความเช่ือและความเคารพ
ของกลุมหมอชางชาวกยู ความสัมพันธของหมอชางชาวกยูกับคนในชุมชนและกลุมผูสนับสนุนมี
ความสัมพันธอันดี โดยเหน็ไดจากการไดรับความรวมมือในการทํากจิ เชน การจดังานแสดงชาง
และการจดังานบวชนาคชาง 

จากประวัติศาสตรและความเปนมาท่ีเกีย่วของกับ การคลองชางของหมอชางชาวกยู 
จังหวดัสุรินทรกลุมของหมอชางชาวกยูมีการยอมรับ ผูท่ีผานกรอบประสบการณการคลองชางปา
จากประเทศกมัพูชา วาเปนผูท่ีมีความสามารถในการเปนหมอชางท่ีมากดวยประสบการณจริง เกิด
การรับรูและการยอมรับนับถือวัฒนธรรมในการคลองชางของหมอชางชาวกยู ทําใหกลุมของหมอ
ชางชาวกยูเกดิความเขาใจทางความหมายรวมกัน เชน การใชภาษากูยสําหรับการส่ือสารในหมูบาน
และการใชภาษาผีประกรรมติดตอส่ือสารกันขณะคลองชางอยูในปา สอดคลองกับแนวคิดซาโมวาร 
และพอรเตอร (Samovar and Poter) กลาววาโดยท่ัวไปมนุษยจะมองโลกผานกรอบประสบการณ 
การรับรูและวฒันธรรม ความเหมือนกันทางวฒันธรรมจะทําใหเกดิความเขาใจทางความหมาย
รวมกัน ภาษา ภาษาทาทาง ความเคล่ือนไหวของรางกาย มีความสําคัญในการส่ือสารเปนอยางมาก
ในกลุมชน ชุมชน สังคมจะส่ือสารทางวัฒนธรรมถึงกันไดตองอาศัยส่ิงเหลานี้ ในการบอกกลาวถึง
กัน ประพฤติ ปฏิบัติ และทําใหดูเปนตัวอยาง ดังจะเห็นไดจาก ภาษาผีประกรรม วิธีการปฏิบัติขณะ
คลองชางปา และการปฏิบัติตามกฎผีประกรรมท่ีลูกหลานชาวกยูไดยดึ และปฏิบัติกนัอยางเครงครัด 
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5.1.2. การใหความหมายและคุณคาเก่ียวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกูยจังหวัดสุรินทรใน
ยุคโลกาภิวตัน 

การใหความหมายและคุณคาเกี่ยวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยู จังหวัดสุรินทรใน
ยุคโลกาภิวตันมีการใหความหมายจาก 2 กลุม คือ 

หมอชางชาวกยูการใหความหมาย และคุณคาเกีย่วกับอัตลักษณของหมอชางชาวกยู
จังหวดัสุรินทรในยุคโลกาภวิัตน วา  

ผูท่ีมีความรูวชิาคชศาสตร มีประสบการณในการคลองชางและการเล้ียงชางปาใหเปน
ชางบาน รักษาชางปวยได มีความรูเกี่ยวกบัพิธีกรรมท่ีเกีย่วกับชาง   และทําพิธีกรรมเซนผีประกรรม 

หมอชางจะตองเปนคนท่ีครูบาใหญหรือกรรมหลวงทําพธีิบรรจุเปนหมอ จะตองมี
ความชํานาญ มีทักษะ มีความสามารถและผานการคลองชางในปามาแลว เปนผูมีความรูเกี่ยวกับชาง
และพิธีกรรมท่ีเกี่ยวของกับชาง ไดรับความเคารพและความนาเช่ือของคนในหมูบาน 

คนท่ีมีความชํานาญในการจบัชางปา ฝกชาง รักษาชางดวยสมุนไพรพืน้บาน มีความรู
เกี่ยวกับวิชาคชศาสตร เคยมีประสบการณเกี่ยวกับการโพนชางหรือเคยคลองชางในปามาแลว ไดรับ
การแตงต้ังจากกรรมหลวง (หมอชางใหญ) ใหเปนหมอชาง สามารถประกอบพิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับ
ชาง เปนผูท่ีไดรับการนับถือ ความเคารพจากกลุมหมอชาง ไดรับความเคารพและเปนผูท่ีมีความ  
นาเช่ือของคนในหมูบาน 

หมอชางตองผานพิธีกรรมและมีประสบการณในการคลองชางปา ในประเทศกัมพูชา 
และหมอชางตองไดรับการยกยองจากกลุมของหมอชางและคนในชุมชน 

กลุมผูสนับสนุนหมอชางชาวกยูการใหความหมาย และคุณคาเกี่ยวกับอัตลักษณของ
หมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทรในยุคโลกาภิวัตนวา  

ผูท่ีมีความรูเกีย่วกับพิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชางเคยผานการคลองชางมาแลว และมีความรู  
วิชาคชศาสตร 

คนท่ีคลุกคลีกับชางมาต้ังแตเกิด เรียนรูวิถีชีวิตการอยูกับชางมาจากปูยาตายายหรือจาก
พอแมมาต้ังแตเด็ก ๆ มีจิตใจรักและผูกพนักับชาง มีความรูเร่ืองชางอยางลึกซ้ึง การจะเปนหมอชาง
ไดตองผานพิธีกรรมและมีประสบการณในการคลองชางจริง ๆ มีความรูเกี่ยวกับพิธีกรรมท่ีเกี่ยวกบั
ชาง และไดรับการยกยองจากกลุมของหมอชางและคนในชุมชน 

คนท่ีมีความชํานาญมีทักษะในการจับชางปา ฝกชาง มีความรูเกีย่วกับวิชาคชศาสตร 
หมอชางตองผานพิธีกรรมและมีประสบการณในการคลองชางปาในประเทศกัมพูชา และหมอชาง
ตองไดรับการยกยองจากกลุมของหมอชางและคนในชุมชน  
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คนท่ีมีความชํานาญในการคลองชางปาหรือจับชางปา ฝกสอนชาง และประกอบ
พิธีกรรมตาง ๆ ท่ีเกี่ยวกบัชางทุกไดประเภทโดยใชความรู ความสามารถเก่ียวกับคาถาอาคมดาน
วิชา   คชศาตร 

ผูท่ีจะเปนหมอชางไดจะตองผานการแตงตั้งจากหมอชางอาวุโส ท่ีเปนท่ียอมรับนับถือ
จากกลุมหมอชางคือหมอเฒานั่นเอง การจะเปนหมอชางไดตองผานพิธีกรรมและมีประสบการณใน
การคลองชางปาในประเทศกัมพูชา มีความรูวิชาคชศาสตรและการเล้ียงชาง มีความรูเกีย่วกับ       
พิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชาง และไดรับการยกยองจากกลุมของหมอชางและคนในชุมชน 

สรุปโดยรวมคือ หมอชางตองผานการแตงต้ังจากหมอชางอาวุโส มีความรูวิชา         
คชศาสตรและสามารถประกอบพิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับชาง หมอชางตองผานพิธีกรรมและมี       
ประสบการณในการคลองชางปาในประเทศกัมพูชา และหมอชางตองไดรับการยกยองจากกลุมของ
หมอชางและคนในชุมชน และคุณคาของหมอชางชาวกยูมีความภาคภมิูใจ มีเกยีรติ มีศักดิ์ศรี ท่ี
ไดรับการสืบทอดวิชาคชศาสตรและความรูเร่ืองการเล้ียงชางมาจากบรรพบุรุษ และการทําอาชีพ
หมอชางทําใหตัวหมอชางมีรายได  

นอกจากนี้หมอชางชาวกยูยงัมีคุณคาตอหมูบานตากลาง ในฐานะทีเ่ปนผูมีผลงานดีเดน
ทางดานวัฒนธรรมพื้นบานอีสาน สาขาขนบธรรมเนียมประเพณีและพิธีกรรมเปนผูมีความรู
ความสามารถในการเล้ียงชางและเปนผูสืบทอดวิชาคชศาสตร  

 
5.1.3.  วิธีการถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกูยจังหวัดสุรินทรในยุคโลกาภิวตัน 

ในอดีตการถายทอดความรูวชิาคชศาสตร และความรูเกี่ยวกับการเล้ียงชางของหมอ
ชางชาวกยู ไดรับการสืบทอดมาจากวัฒนธรรมเขมรโบราณและสืบทอดมาจากบรรพบุรุษการ    
ถายทอดความรูของหมอชางชาวกยูนั้นมีความนาสนใจ เพราะผูเรียนตองอาศัยการสังเกต การจดจํา
และการปฏิบัติจริงการเรียนรูข้ึนอยูกับความสนใจของหมอชางแตละคน เนื่องจากการถายทอดเปน
พิธีกรรมท่ีศักดิ์หมอชางชาวกูยจึงไมมีการใชส่ือใดๆชวยในการถายทอด หมอชางชาวกยูมีการ     
ฝกฝนและถายทอดวิชาการคลองชางสืบตอไปยังอนุชนรุนหลังในลักษณะท่ีเปนวิชาประจําตระกูล  

บริเวณท่ีหมอชางชาวกยูนิยมไปจับชางปาคือปาในประเทศกัมพูชา  บริเวณเมืองเสียม
ราฐ พระตะบอง บางคร้ังไปถึงนครจําปาศักดิ์ในประเทศ ในป พ.ศ.2504 ประเทศกัมพูชาไดใช  
มาตรการทางกฎหมายประกาศหามจับชางปาในเขตประเทศกัมพูชา หมอชางชาวกยูจึงหยุดการ
เดินทางไปจับชางปาต้ังแตนัน้มา ทําใหพิธีกรรมการโพนชางขาดการสืบทอดโดยเฉพาะความเช่ือ
ในเร่ืองผีประกรรมและภาษาผีประกรรม ซ่ึงเปนวัฒนธรรมท่ีไดรับการสืบทอดมาจากวฒันธรรม
เขมรโบราณ  
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เม่ือหมอชางชาวกยูไมไดเขาไปคลองชางปาจึงทําใหหมอชางชาวกยูขาดรายได พื้นที่
ปาท่ีเคยเล้ียงชางเหลือนอยลงเน่ืองจากชาวบานเขาไปถางปาเพื่อปลูกพืชไร การเล้ียงชางเร่ิมเปน
ภาระแกหมอชาง หมอชางขายชางหารายไดและเร่ิมนําชางออกเดินทางไปยังพื้นท่ีตาง ๆ มีการขาย
ผลิตภัณฑท่ีไดจากชาง เชน ขนหางชาง กาํไลงานชาง พระแกะจากงาชาง เปนตน ในปจจุบันนี้หมอ
ชางพาชางออกการเดนิทางจากหมูบานตากลางไปหางานทํา ตามสถานท่ีทองเท่ียวและชางบางเชือก
ไปแสดงยังตางประเทศ  

การยายภูมิลําเนาของหมอชางชาวกยูสอดคลองกับแนวคิดของ Arjun Appadurai 
(1969) กลาววาการเคล่ือนยายภูมิลําเนาทีอ่ยูอาศัยจากท่ีหนึ่งไปสูอีกท่ีหนึ่ง ทําใหเกดิการถายเททาง
สังคมและวัฒนธรรมของกลุมคนนั้นๆและระหวางกลุมการอพยพถิ่นฐานดังกลาว ยังอาจจะ
หมายถึงการยายขามหมูบาน หรือขามจังหวัดตางๆภายในเขตรัฐชาติ จนรวมไปถึงการโยกยายถ่ิน
ฐานไปยงัภูมิภาคหรือทวีปอ่ืนๆ ซ่ึงผลท่ีตามมาคือความเปนชุมชนหนึ่งๆจะไมไดประกอบข้ึนแต
เพียงเพื่อนมนุษยท่ีเหมือน “เรา” เทานั้นแตประกอบไปดวยพวกคนที่เปน “พวกเขา” ท่ีนับวันจะ
มากข้ึนเร่ือยๆ  

ผลของกระแสโลกาภิวัตนทําใหเกิดการเปล่ียนแปลงทางดานวิถีชีวิต วัฒนธรรมการ
เล้ียงชาง และความเปนอยูของหมอชางชาวกยูและชางในหมูบานชางจังหวดัสุรินทร ในอดีตชางถูก
ใชแรงงานและเปนสัตวพาหนะไดถูกแทนที่ดวยเคร่ืองจักรเคร่ืองยนต ปจจุบันนีช้างในหมูบานตา
กลางไดเปล่ียนบทบาทใหมเปน “ชางนักแสดง” เชน ชางแตะฟตุบอล ชางแสดงหนัง ชางวาดรูป
ศิลปะ ชางรวมขบวนแหบวชนาคและการหาเสียงของนักการเมือง ชางนําเท่ียวตามปางชางและ
สถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีช่ือเสียงตางๆ ท่ีเปนจดุสนใจของนกัทองเท่ียว เพื่อความอยูรอดของครอบครัว
หมอชางจึงมีการเปล่ียนแปลงบทบาท และปรับเปล่ียนตัวตนเพ่ือความอยูรอดในยุคเศรษฐกิจระบบ
ทุนนิยมนี้ หมอชางชาวกยูท่ีอาศัยอยูในหมูบานตากลางไดเปล่ียนบทบาทใหมเปน “ผูกํากับการ
แสดงของชาง” ดังนั้นการเขามาของกระแสโลกาภิวัตน จึงมีอิทธิพลตอการส่ือสารในการสราง    
อัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร 

การปรับตัวของหมอชางชาวกูยในยุคโลกาภิวัตนสอดคลองกับแนวคิด M.Heidegger 
(1978) ไดเหน็พองกับ G.H.Mead (1934) กลาววา อัตลักษณของชาติหรือของวฒันธรรมแหงชาติ
เส่ือมลงหรือออนตัวผุกรอนลง คือ ถูกทําลาย เส่ือมทรุดลงดวยกระแสวัฒนธรรมแบบแปรเปนเนือ้
เดียวกัน (Cultural Homogenization) ตามกระแสโลกาภวิัตนวัฒนธรรมจากภายนอกที่ทรงอานุภาพ 
ส่ิงท่ีเกิดข้ึนตามมาก็คือวัฒนธรรมของเรากลายเปนเพยีงสินคา (Commoditization) ในตลาดสินคา
ทางวัฒนธรรมของโลก ดังนั้นนับวันกลไกตลาดจะมีสวนสําคัญท่ีทําใหสังคมทุกระดับกับ
กระบวนการท่ีวัฒนธรรมทางวัตถุของตนมีโอกาสท่ีจะหลุดลอยไปจากชุมชน ซ่ึงเปนเจาของ
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สัญลักษณ  วัฒนธรรมนั้นเอง ดังนั้นในปจจุบันชางกลายเปนนกัแสดงและมีหมอชางคอยกํากับการ
แสดง    วัฒนธรรมกลายเปนสินคาท่ีสามารถหาเงินไดโดยผานตลาดหรือเวทีท่ีใชแสดง วิถีชีวิต
เปล่ียนไปตาม       วัฒนธรรมสังคมเมืองท่ีเนนการบริโภควัตถุ การขายสินคามากกวาการเนนคุณคา
ทางจิตใจ 
 
5.2.  การอภิปรายผล 

ส่ิงท่ีสามารถสะทอนใหเหน็ถึงอัตลักษณของหมอชางชาวกยูคือ “การคลองชาง” ซ่ึงถือ
ไดวาเปนศาสตรท่ีมีคุณคา และสามารถบอกเลาเร่ืองราวเกี่ยวกับวิถีชีวติของหมอชางชาวกยูไดอยาง
ชัดเจน หมอชางชาวกยูมีความผูกพันกบัชางจนกลายเปนวัฒนธรรมการเล้ียงชางของชาวกูยท่ีเปน
มรดกสืบทอดกันมาแตโบราณ ชาวกูยถือวาชางเปนสมาชิกในครอบครัวและเปนมรดกทาง      
วัฒนธรรมท่ีลูกหลานชาวกูยไดรับการสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ 

การสืบทอดวถีิชีวิต วัฒนธรรม ประเพณี และพิธีกรรมมาจากบรรพบุรุษชาวกูยผาน
การส่ือสารระหวางบุคคล และการส่ือสารทางวัฒนธรรมทําใหเกิดการผสมกลมกลืนระหวาง    
วัฒนธรรมกูยกับวัฒนธรรมเขมร ดังจะเหน็ไดจากการใชภาษาท่ีมีอัตลักษณเฉพาะกลุมของหมอชาง
ชาวกูย การนบัถือเร่ืองไสยศาสตรท่ีไดรับอิทธิพลมาจากวัฒนธรรมของเขมรโบราณ จากอัตลักษณ
ดังกลาวทําใหหมอชางชาวกยูเปนบุคคลท่ีมีความสําคัญตอกลุมผูเล้ียงชางชาวกยู และเปนบุคคลท่ีมี
ภูมิปญญาทองถ่ินในเร่ืองการโพนชางหรือการคลองชางปา 

โลกาภิวัตนเปนกระบวนการเปล่ียนวัฒนธรรมใหกลายเปนสินคา ในยุคกระแส    
โลกาภิวัตนคือ ระบบทุนนิยมมีการเปล่ียนคุณคาหรือความรูสึกและวัฒนธรรมใหกลายเปนสินคา 
ดังจะเห็นไดจากการนําชางไปแสดงในท่ีตางๆ เปนการหารายไดรูปแบบใหมท่ีเร่ิมมาพรอมกับการ
ทองเท่ียว โดยสถานท่ีทองเท่ียวเชน สวนนงนุชท่ีพัทยา สวนสามพราน ฟารมจระเข และโรงแรม
ใหญๆท้ังในกรุงเทพมหานครและตางจังหวัดนยิมวาจางหมอชาง และควาญชางใหนําชางไปอยู
ประจํา เพื่อแสดงใหนักทองเที่ยวหรือแขกท่ีมาพักไดชม  

ปจจุบันระบบทุนนิยมเขามามีอิทธิพลตอวัฒนธรรม และวิถีชีวติของคนในชุมชน โดย
เนนการบริโภคสินคาและการตลาดมากข้ึน จากเดิมชางถูกใชเปนสัตวแรงงานและพาหนะตาม
คําส่ังหมอชาง แตในปจจุบันชางไดเปล่ียนบทบาทจากชางบานไปเปนชางนักแสดงท่ีตองปฏิบัติ
ตามคําส่ังของผูกํากับคือหมอชางผูออกคําส่ังและกํากับการแสดง เชน ชางเตะฟุตบอล ชางเก็บของ 
ชางชักคะเยอ ชางเตนรํา ชางแสดงหนัง ถาหากหมอชางและชางมีความสามารถในการแสดงมากก็
จะไดรับโอกาสใหเดินทางไปแสดงตามสวนสาธารณะในตางประเทศ เชน ญ่ีปุนและอินโดนเีซีย
เปนตน ท้ังนีเ้พื่อความอยูรอดของชางและตัวของหมอชางเองในยุคโลกาภิวัตน  
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ผลมาจากในปจจุบันหมอชางชาวกยูมีโอกาสในการเปดรับส่ือ และมีการเคล่ือนยายถ่ิน
ออกจากหมูบาน ไปหางานทําตามสถานท่ีทองเท่ียวตาง ๆ การท่ีกลุมหมอชางชาวกูยเคล่ือนยาย    
ภูมิลําเนาท่ีอยูอาศัยจากท่ีหนึง่ไปสูอีกท่ีหนึง่ ทําใหเกดิการถายเททางสังคมและวัฒนธรรมของกลุม
คนนั้น ๆ และระหวางกลุม ซ่ึงถือเปนการส่ือสารทางวัฒนธรรม ท่ีเปนการขามพรมแดนของ    
โลกาภิวัตนกบัวัฒนธรรมการเล้ียงชางของหมอชางชาวกูยจังหวดัสุรินทร  

จากการวิจัยพบวา การเขามาของกระแสโลกาภิวัตนและการท่ีคนในชุมชนกยูเปดรับ
ส่ือเชน การดโูทรทัศน การฟงวิทยุของคนในชุมชนกูยและการรับวัฒนธรรมจากภายนอกหมูบาน 
คนรุนใหมมีความรูมาข้ึนจากการเปดรับจากส่ือการเขามาของกระแสโลกาภิวัตน จงึมีผลทําใหเกดิ
ความขัดแยงระหวางกลุมหมอชางชาวกยูแบงเปนสองกลุมคือ กลุมท่ียึดม่ันในวัฒนธรรมและกลุมท่ี
ยึดม่ันในวัตถุ  

5.2.1.  กลุมท่ียดึม่ันในวัฒนธรรม กลุมนี้ประกอบไปดวยคนแกท่ีมีประสบการณใน
การคลองชางปาในประเทศกัมพูชา คนกลุมนี้จะเนนการยึดม่ันในขนบธรรมเนียมประเพณแีละแนว
ปฏิบัติเดิมท่ีไดรับสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ ความผูกพันตอชางในฐานะที่ชางเปนสมาชิกใน   
ครอบครัว วิถีชีวิตตางๆยังไมมีการเปล่ียนแปลง มีการรักษาประกรรมอยางเครงครัด  

5.2.2.  กลุมท่ียึดม่ันในวัตถุ กลุมนี้ประกอบไปดวยคนหนุมท่ีไมมีประสบการณใน
การคลองชาง การยึดม่ันในวฒันธรรม ประเพณแีละการนบัถือผีประกรรมของคนกลุมนี้อาจมีความ
หยอนยานไปตามผูนับถือ มีการใหความสําคัญกับวัตถุมากกวาและมีการยกยองผูท่ีมีรายไดมากวา
เปนวีรบุรุษเชน นับถือผูท่ีไปทํางานตางประเทศวามีประสบการณมากกวาผูท่ีออกไปคลองชางปา 
กลุมท่ียึดม่ันในวัตถุมีโอกาสเรียนรูวัฒนธรรมใหมๆจากส่ือตางๆ และมีความใกลชิดกับทางราชการ 
ความผูกพันกบัชางมีนอยลงมองชางในฐานะสัตวเศรษฐกิจหรือเปนเพยีงทรัพยสิน ดังนั้นกลุมนี้จะ
ใชประโยชนจากชางในทุกรูปแบบตามท่ีลูกคาตองการเชน ชางเตนรํา ชางเตะฟุตบอล วิ่งเก็บของ 
เปนตน ชางแสดงบทบาทเปนนักแสดงและหมอชางแสดงเปนผูกํากบั 

ในอดีตการเปนผูกลาหรือวีรบุรุษเปนส่ิงท่ีทุกคนตองการ แตการเขามาของกระแส
โลกาภิวัตนทําใหเดก็รุนใหมๆ  เนนคานิยมทางวัตถุมากกวาเนนเร่ืองของจิตใจ เดก็รุนใหม ๆ หันมา
แสวงหาส่ิงของและพยายามครอบครอง เชน การซ้ือส่ิงอํานวยความสะดวกและสรางบานใหม ส่ิงท่ี
สังเกตเห็นในชุมชนชาวกยูคือ กลุมหมอชางชาวกยูไดเปล่ียนแปลงวิถีชีวิตแบบเดิมของตนโดย    
ละท้ิงความเช่ือเดิม หนัมายอมรับแนวคิดใหมแตบางสวนยังรักษาประเพณีเดิมและรักษาวฒันธรรม
ไว 
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การสืบทอดวฒันธรรมและประเพณีทองถ่ินของหมอชางชาวกยู และการส่ือสารเพ่ือ
สรางอัตลักษณจําเปนตองอาศัยควาญชางรุนใหมสืบทอดวิชาคชศาสตรการคลองชางใหคงอยูตอไป 
หากไมไดรับการฟนฟหูรือการสนับสนุนจากภาครัฐ ภาคเอกชน กลุมผูสนับสนุนและคนในชุมชน
แลว อัตลักษณความเปนหมอชางชาวกยูเร่ืองการคลองชางจะกลายเปนแค “ตํานาน” ท่ีไมมีใครคอย
สืบทอดตอไปในอนาคต 
 
ขอเสนอแนะท่ัวไป 

1. รัฐบาลควรจัดงบประมาณมาชวยปรับปรุงศูนยคชศึกษาใหกลายเปนแหลงความรูเพื่อให
เยาวชนรุนหลังไดศึกษาประวัติความและท่ีมาของหมอชางชาวกยูในจังหวัดสุรินทรไดในอนาคต 

2. เอกชนควรจัดโครงการท่ีชวยสนับสนุนใหเกิดการพฒันาและการทองเที่ยวในหมูบาน
ตากลาง จังหวดัสุรินทร 

3. คนในชุมชนควรรวมมือกนัทํากิจกรรมเชน การอนุรักษหมูบานตากลางใหเปนหมูบาน
ท่ีมีวิถีชีวิตตามแบบบรรพบุรุษและชวยกนัพัฒนาปรับปรุงหมูบานใหนาอยูนาทองเท่ียว 

4. หมอชางควรเปนแหลงความรู โดยเปนวิทยากรและเปนผูถายทอดประสบการณการ
คลองชางเพื่อใหแกเยาวชนไดทราบถึงประวัตกิารคลองชาง วัฒนธรรมการเล้ียงชาง วิถีชีวิต 
 
ขอเสนอแนะในการทําวิจัยคร้ังตอไป 

1. ศึกษาการส่ือสารทางวัฒนธรรมของหมอชางชาวกยูจังหวัดสุรินทร  
2. ศึกษาการใชกลยุทธการส่ือสารในการสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัด

สุรินทร  
3. ศึกษาปจจัยการส่ือสารท่ีมีผลตอการสรางเครือขายของกลุมหมอชางชาวกยูจังหวัด

สุรินทร 
 
ขอจํากัดของการวิจัย  

ในการศึกษาวจิัยคร้ังนี้ เปนการศึกษา “การส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาว
กูยจังหวดัสุรินทร” ซ่ึงเปนการสัมภาษณกลุมหมอชางชาวกยูท่ีมีประสบการณจริงในการคลองชาง
ในปาในประเทศกัมพูชา ซ่ึงหมอชางชาวกูยท่ีเคยเขาไปคลองชางปาเหลือจํานวนนอยลง เนื่องจาก
หมอชางชาวกยูมีอายุมากและหมอชางชาวกูยท่ีมีความรูและมีประสบการณเกงๆ บางทานได
เสียชีวิตแลว ขอมูลท่ีไดจึงเปนขอมูลท่ีไดจากการสัมภาษณจากหมอชางชาวกยูท่ียังมีชีวิตอยู และได
จากการศึกษาจากเอกสารท่ีเกี่ยวของกับงานวิจยัเทานัน้  
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ภาคผนวก  ก. 
แนวคําถามในการสัมภาษณกลุมหมอชาง 

การวิจยัเร่ือง “การส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวดัสุรินทร” 
 

1. การส่ือสารเพื่อสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกูยจังหวัดสุรินทรมีรูปแบบการสื่อสารอยางไร 
1.1  ทานประกอบอาชีพและมีวถีิชีวิตการเปนหมอชางอยางไร 
1.2  ทานใชวิธีการใดในการติดตอส่ือสารและใชภาษาใดในการส่ือสารกับคนในชุมชน  
1.3  ทานใชวิธีการใดในการติดตอส่ือสาร และใชภาษาใดในการส่ือสารกับคนนอกชุมชน 
1.4  การส่ือสารเปนสวนหนึ่งท่ีชวยสรางความเปนอัตลักษณของทานอยางไร 
1.5  ทานคิดวาวิธีการส่ือสารแบบใดท่ีสงผลดีตอการถายทอดอาชีพหมอชางใหกับลูกศิษย 
1.6 ทานคิดวาพฤติกรรมใดท่ีแสดงออกถึงการกระทําท่ีบงบอกถึงความเปนอัตลักษณของ

หมอชาง 
1.7  ทานคิดวาความสัมพันธระหวางบุคคลในชุมชนและนอกชุมชนมีผลตอการส่ือสาร

หรือไมอยางไร 
1.8  ทานคิดวาการประกอบพิธีกรรม ประเพณ ี และวัฒนธรรมของหมอชางคนในชุมชนมี

การใหความหมายอยางไร 
1.9  สภาพสังคมในปจจุบันมีผลตอการส่ือสารหรือไม เชน วัฒนธรรม ประเพณี และวถีิ

ชีวิตมีการเปล่ียนแปลงไปอยางไร 
1.10  บุคคลภายนอกและภายในชุมชนมีปฏิกริยาตอบกลับมาอยางไรในขณะท่ีหมอชาง

ทําการส่ือสารผานประเพณี พิธีกรรมและวฒันธรรม  
 
2. การใหความหมายและคุณคาเก่ียวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกูย จังหวัดสุรินทรในยคุ      
โลกาภิวัตน 
การใหความหมาย 

2.1 ในอดีตจนถึงปจจุบันทานประกอบอาชีพอะไรและมีความคิดเหน็อยางไรตออาชีพ 
2.2   ปจจุบันนี้สังคมเปนยคุสังคมบริโภคทานคิดวาอาชีพหมอชางมีความสําคัญอยางไร 
2.3 การประกอบพิธีกรรม ประเพณ ี และวัฒนธรรมของหมอชางทานคิดวาส่ิงใดเปน

สัญลักษณท่ีแสดงถึงความเคารพตอวัฒนธรรมท่ีหมอชางพยายามถายทอดใหแกลูกศิษย 
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 2.4  ทานคิดวาอาชีพหมอชางมีความสําคัญตอตัวทานเองและคนในชุมชนอยางไร 
2.5 ทานคิดวาวัฒนธรรมภายนอก เชน การส่ือสารท่ีรวดเร็ว และการใชเทคโนโลยีท่ี

ทันสมัย มีผลกระทบตอวฒันธรรมทองถ่ินของทานหรือไม อยางไร เชน มีผลทําใหมีการ
ปรับเปล่ียนวฒันธรรมใหเส่ือมลง วัฒนธรรมเขมขนข้ึน และวัฒนธรรมเกิดการสรางข้ึนใหม 

2.6  ทานคิดวาภาษา (Symbol) ท่ีใชในการส่ือสารระหวางกลุมของหมอชาง มีความ
เช่ือมโยงกับการใหความหมายของกลุมของหมอชางชาวกูยอยางไร 

2.7  ทานมีความคิดเห็นอยางไรกับการแสดงวัฒนธรรม ประเพณี และวิถีชีวิตของหมอชาง
จังหวดัสุรินทรท่ีส่ือความหมายผานการแสดงของชาง 
การใหคุณคา 

2.8  ทานมีความรูสึกอยางไรกับการประกอบอาชีพหมอชาง เชน รูสึกภูมิใจ มีเกยีรติ มี
ศักดิ์ศรี หรือเปนท่ีเคารพของคนในหมูบาน 

2.9   ทานคิดวารายไดท่ีไดจากการทําอาชีพหมอชางมีความสัมพันธกับความเปนอยูอยางไร 
2.10  ทานคิดวาอะไรเปนตัวทําลายความเปนอัตลักษณของอาชีพหมอชางใหเหลือนอยลง 

 
3. การถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกูย จังหวัดสุรินทรในยุคโลกาภิวัตน 

3.1  ทานไดรับหรือมีการถายทอดความรูเกี่ยวกับอาชีพหมอชางจากรุนสูรุนอยางไร 
3.2 ทานคิดท่ีจะถายทอดความรูท่ีเกี่ยวกับการประกอบอาชีพน้ีกับลูกหลานอยางไร 
3.3 ทานคิดวาอาชีพหมอชางท่ีทานทําอยูเปนอัตลักษณของชุมชนชาวกยูอยางไร 
3.4 ทานคิดวาอาชีพหมอชางจะไดรับการถายทอดจากรุนสูรุนตอไปอยางไรในอนาคต 
3.5 ทานคิดวาการถายทอดความรูท่ีเกี่ยวกับการประกอบอาชีพนี้มีการเปล่ียนแปลงไป 

อยางไร 
3.6 ทานคิดวาการยายถ่ินท่ีอยูอาศัยเพ่ือไปประกอบอาชีพเพื่อหารายไดท้ังในตางประเทศ

และตางประเทศมีผลตอการถายทอดความรูของทานหรือไม อยางไร 
3.7 ทานคิดวาความเจริญกาวหนาทางวิทยาศาสตรและความสามารถของส่ือมีผลตอการ

ถายทอดความรูของทานอยางไร 
3.8 มีการใชส่ือในการถายทอดอัตลักษณอยางไร 
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แนวคําถามในการสัมภาษณกลุมผูสนับสนนุหมอชาง 
การวิจยัเร่ือง “การส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยู จังหวดัสุรินทร” 

 
1. การส่ือสารเพื่อสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกูย จังหวัดสุรินทรมีรูปแบบการสื่อสารอยางไร 

1.1 ทานมีความคิดเห็นอยางไรกับวิถีชีวิตและการประกอบอาชีพหมอชาง 
1.2 ทานคิดวาหมอชางควรเลือกวิธีการส่ือสารอยางไร และใชภาษาใดในติดตอส่ือสาร

กับคนในชุมชน 
1.3 ทานคิดวาหมอชางควรเลือกวิธีการส่ือสารอยางไร และใชภาษาใดในติดตอส่ือสาร

กับคนนอกชุมชน 
1.4 ทานคิดวาการส่ือสารเปนสวนหนึ่งท่ีชวยสรางความเปนอัตลักษณของหมอชางอยางไร 
1.5 ทานคิดวาวิธีการส่ือสารแบบใดท่ีสงผลดีตอการถายทอดอาชีพหมอชางใหกับลูกศิษย 
1.6 ทานคิดวาพฤติกรรมใดท่ีแสดงออกถึงการกระทําท่ีบงบอกถึงความเปนอัตลักษณของ

หมอชาง 
1.7  ทานคิดวาความสัมพันธระหวางบุคคลในชุมชนและนอกชุมชนมีผลตอการส่ือสาร

หรือไมอยางไร 
1.8 ทานคิดวาการประกอบพิธีกรรม ประเพณ ีและวัฒนธรรมของหมอชางคนในชุมชนมี

การใหความหมายของการกระทําอยางไร 
1.9 สภาพสังคมในปจจุบันมีผลตอการส่ือสารหรือไม เชน วัฒนธรรม ประเพณี และวถีิ

ชีวิตมีการเปล่ียนแปลงไปอยางไร 
1.10  ทานคิดวาบุคคลภายนอกและภายในชุมชนมีปฏิกริยาตอบกลับมาอยางไรในขณะท่ี

หมอชางทําการส่ือสารผานประเพณี พิธีกรรมและวัฒนธรรม  
 

2. การใหความหมาย และคุณคา เก่ียวกับอัตลักษณของหมอชางชาวกูย จังหวัดสุรินทรในยคุ     
โลกาภิวัตน 
การใหความหมาย 

2.1  ทานประกอบอาชีพอะไรและมีความคิดเห็นอยางไรตออาชีพหมอชาง 
2.2  ปจจุบันเปนยุคสังคมบริโภคทานคิดวาอาชีพหมอชางมีความสําคัญอยางไร 
2.3 การประกอบพิธีกรรม ประเพณี และวัฒนธรรมของหมอชาง ทานคิดวาส่ิงใดเปน

สัญลักษณท่ีแสดงถึงความเคารพตอวัฒนธรรมท่ีหมอชางพยายามถายทอดใหแกลูกศิษย 
 2.4  ทานคิดวาอาชีพหมอชางมีความสําคัญตอตัวทานเองและคนในชุมชนอยางไร 

DPU



  97 

  

2.5 ทานคิดวาวัฒนธรรมภายนอก เชน การส่ือสารท่ีรวดเร็ว และการใชเทคโนโลยีท่ี
ทันสมัย มีผลกระทบตอวัฒนธรรมทองถ่ินของหมอชางอยางไร  

2.6 ทานคิดวาภาษา (Symbol) ท่ีใชในการส่ือสารระหวางกลุมของหมอชาง มีความ
เช่ือมโยงกับการใหความหมายของกลุมของหมอชางชาวกูยอยางไร 

2.7 ทานมีความคิดเห็นอยางไรกับการแสดงวัฒนธรรม ประเพณ ี และวิถีชีวิตของหมอชาง
จังหวดัสุรินทรท่ีส่ือความหมายผานการแสดงของคนและชาง 
การใหคุณคา 

2.8  ทานคิดวาหมอชางจะมีความรูสึกอยางไรกับการประกอบอาชีพหมอชาง  
 2.9  ทานคิดวารายไดท่ีไดจากการทําอาชีพหมอชางมีความสัมพันธกับความเปนอยูอยางไร 

2.10  ทานคิดวาอะไรเปนตัวทําลายความเปนอัตลักษณของอาชีพหมอชางใหเหลือนอยลง 
 
3. การถายทอดอัตลักษณของหมอชางชาวกูย จังหวัดสุรินทรในยุคโลกาภิวัตน 

3.1 ทานคิดวาหมอชางไดรับหรือมีการถายทอดความรูเกี่ยวกับอาชีพหมอชางจากรุนสูรุน
อยางไร 

3.2 ทานคิดวาหมอชางควรจะถายทอดความรูท่ีเกี่ยวกับการประกอบอาชีพนี้ใหกับ
ลูกหลานหรือไมอยางไร 

3.3 ทานคิดวาอาชีพหมอชางท่ีทานรูจักถือวาเปนอัตลักษณของชุมชนชาวกูยจังหวัด
สุรินทรหรือไมอยางไร 

3.4  ทานคิดวาอาชีพหมอชางจะไดรับการถายทอดจากรุนสูรุนตอไปหรือไมในอนาคต 
3.5  ทานคิดวาการถายทอดความรูท่ีเกี่ยวกับการประกอบอาชีพนี้ของหมอชางมีการ

เปล่ียนแปลงไปอยางไร 
3.6 ทานคิดวาการยายถ่ินท่ีอยูอาศัยเพื่อไปประกอบอาชีพเพื่อหารายไดท้ังในตางประเทศ

และตางประเทศมีผลตอการถายทอดความรูของหมอชางหรือไม อยางไร  
3.7 ทานคิดวาความเจริญกาวหนาทางวิทยาศาสตรและความสามารถของส่ือมีผลตอการ

ถายทอดความรูของหมอชางอยางไร 
3.8  มีการใชส่ือในการถายทอดอัตลักษณของหมอชางหรือไมอยางไร 

DPU



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ข. ภาพเกีย่วกับหมอชาง 
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ภาพท่ี  1  แสดงภาพศาลประกรรม 
ศาลประกรรมประจําหมูบานตากลาง ตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จังหวดัสุรินทร 

 
 
 

 
 
 

ภาพท่ี  2  แสดงภาพเชือกประกรรม และอุปกรณ 
เชือกประกรรม และอุปกรณท่ีใชในการคลองชางเก็บไวท่ีศาลประกรรม 
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ภาพท่ี  3  แสดงภาพหมอชางกําลังทําพิธีเซนศาลประกรรม 
การเซนศาลประกรรมประจําหมูบานจะเซนในงานพิธีสําคัญ ๆ เชน งานบวชนาคชาง งานชางท่ี

จังหวดัสุรินทรจัดข้ึนในเดือนพฤศจิกายนของทุก ๆ ป  
 

 
 

ภาพท่ี  4  แสดงภาพการทําพธีิเซนศาลประกรรม 
เคร่ืองเซนประกอบไปดวย หวัหมู ไก อาหารคาว หวานผลไม น้ําและสุรา 
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ภาพท่ี  5  แสดงภาพนายหมิว  ศาลางาม  
นายหมิว  ศาลางามมีตําแหนงเปนหมอชางชาวกูยท่ีมีประสบการณในการคลองชางปา 

 

 
 

ภาพท่ี  6  แสดงภาพเคร่ืองแตงกายของหมอชางชาวกูย 
เคร่ืองแตงกายของหมอชางชาวกยู ประกอบดวย มีดหมอ กระไตครู (สายคาดเอว) สาย

ชนัก (สรอยคลองคอ) แตงตัวดวยผานุงหนึง่ผืน ผาสไบหน่ึงผืน เปนตน ถาเปนหมอธรรมดาก็จะไม
มีกระไตครู (สายคาดเอว) สายชนัก (สรอยคลองคอ) จะแตงกายดวยผานุงผืนเดยีวเทานั้น 
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ภาพท่ี  7  แสดงภาพขบวนแหนาค 
ขบวนแหนาคมีผูรวมขบวนเปนจํานวนมาก การแตงกายสวมเคร่ืองแตกายดวยผาซ่ิน

ไหมมัดหม่ีลายสวยงามมีอัตลักษณเฉพาะทองถ่ินของตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จงัหวัดสุรินทรท่ี
หาชมไดยาก  
 
 
 

 
 

ภาพท่ี  8  แสดงภาพงานประเพณีบวชนาคของชาวกูย 
งานประเพณีบวชนาคของชาวกยู จะจัดในวันข้ึน 13, 14 และ 15 คํ่า เดอืน 6 ของทุกป

ถือวาเปนงานประเพณีบวชนาคที่ยิ่งใหญท่ีสุดในโลกเพราะมีชางรวมขบวนแหนับรอยเชือก นาค
จะตองแตงองคทรงเคร่ืองดวยแพรพรรณผาไหมหลากสีสัน แตงหนาพรอมกับสวมกระโจมหรือ
ชฎาท่ีเปนอัตลักษณของชาวกูย 

DPU



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ค. ขอมลูเกี่ยวกับหมอชาง 
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ขอมูลเก่ียวกับกูย : ชาติพนัธุ 
ชาวกูย หรือ กูย เปนชนกลุมใหญท่ีตั้งหลักแหลงอยูในเขตจังหวดัศรีสะเกษ จังหวัด

สุรินทร และบางสวนของจังหวัดบุรีรัมย ท่ีคนไทยเรียกวา “สวย” 
 
ท่ีมาของคํา 

กลุมชาติพันธุ “กูย” หรือ “กูย” มีหลักฐานปรากฏในกฎหมายอยุธยา ฉบับ พ.ศ.1974 ซ่ึง
ตราข้ึนในรัชกาลสมเด็จพระบรมราชาธิราชที่ 2 (พ.ศ.1967-1991) มีขอความตอนหนึ่งระบุไววา 
พอคาตางชาติท่ีเดินทางเขามาคาขายยังกรุงศรีอยุธยา ประกอบดวย ชาวอินเดยี มลายู ชาน (ไทย
ใหญ) กูย แกว (ญวน) และชาติอ่ืนๆ  

หลักฐานนีเ้ปนหลักฐานช้ันตน (Primary Source) ท่ีเกาท่ีสุดปรากฏในราชสํานักสยามท่ี
ใชคําวา “กูย” หลักฐานช้ันตนท่ีกลาวถึงลําดับตอมาปรากฏในพงศาวดารเมืองละแวก (ประเทศ
กัมพูชาในขณะน้ัน) ไดกลาวถึงพระเจาธรรมราชาผูครองนครธม (พ.ศ.1980-2017) ทรงขอความ
ชวยเหลือกองทัพจาก เจากูย ท่ีตั้งอยูเมืองตบงขมุม (Thbong Khmum) ทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
ของเขมร และอยูทางตอนใตของเมืองนครจําปาศักดิ์ ใหสงทหารไปชวยพระองคปราบกบฏ เม่ือ
กองทัพท้ังสองปราบกบฏสําเร็จ ประมุขท้ังสองไดมีความสัมพันธกันดวยไมตรีอันดียิ่ง ในชวงที่
ชาวกูยเขามาคาขายกับกรุงศรีอยุธยานั้นอยูระหวางพุทธศตวรรษท่ี 20-21 ซ่ึงเปนชวงท่ีชาวกยูเคยมี
การปกครองเปนอิสระอยูทางตอนเหนือของเขมรในเขต จังหวัดกัมปงธมติดกับดินแดนลาวตอนใต
ในปจจุบัน 

คําวา “กูย” เปนช่ือท่ีชาวกยูเรียกตัวเองแปลวา “คน” ตรงขามกับคนปาหรือ “กูยกลวง” 
ซ่ึงเปนการเปรียบเทียบถึงสถานภาพท่ีเจริญกวาพวกขาท่ีอยูในปาเขานั่นเอง ชาวกูยไดเลาเปนคํา
กลาวขานใหเด็กๆ กลัวคนปาท่ีดุรายเรียกวาขะมัด (ขามัต) จึงมีคํากลาวกับเด็กๆ ท่ีรองไหบอยๆ วา 
“อยารองไหเดีย๋วขามัตจะมากินตับ” (ถะนยาม บิขะมัตโจจาลอมไดะ) ขามัตเปนขาท่ีอาศัยอยูแถบท่ี
สูงบริเวณชายแดนลาวและเวียดนามใต  

กลุมใหญของพวกขาคือ ขาระแด และขาจะราย ซ่ึงในปจจุบันยังคงมีสภาพความเปนอยู
แบบดั้งเดิม สรางท่ีอยูอาศัยแบบงายๆ และมีวิถีการผลิตแบบลาหลัง เชน ปลูกพืชเล่ือนลอยเหมือน
ชาวเขาเผาตางๆ ชาวเขมรเรียกกยูวา “กูย” ซ่ึงตรงกับเสียงท่ีชาวกูยบางกลุมเรียกช่ือตัวเอง แปลวา
คนเชนเดยีวกนั สวนชาวตะวนัตกเรียกวา Kui หรือ Soai ตามช่ือท่ีพบในเอกสารหรือจาก
ประสบการณท่ีไดเขาไปศึกษาในกลุมชาติพันธุกูยตามดนิแดนตางๆ ใน เขมร ลาว และภาคอีสาน
ของไทย 
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    หมายเหตุ : ในการทําวิจยัเร่ืองการส่ือสารเพ่ือสรางอัตลักษณของหมอชางชาวกยูจังหวัด
สุรินทรในครั้งนี้ ผูทําวิจยัขอใชคําวา “กูย” เทานั้น 

ตอมาเม่ือไทยไดขยายอํานาจทางการเมืองและการปกครองมายังภาคอีสาน ตั้งแตสมัย
กรุงธนบุรีเปนตนมาดินแดนเมืองสุรินทร ศรีสะเกษ และเมืองเดชอุดม ถูกเรียกวา หัวเมืองเขมรปา
ดง เพราะเปนดินแดนท่ีอยูชายขอบ (periphery) ของอาณาจักรไทยในสมัยนั้น สภาพท่ัวๆ ไปเต็มไป
ดวยปาทึบ ชายฉกรรจแถบนี้ตองเก็บของปา เชน ผลเรว น้ําผ้ึง ชัน นอแรด ฯลฯ เปนสวยสง        
ราชสํานักกรุงเทพฯ ประชาชนในแถบนี้จงึถูกเรียกวา “สวย” และเนือ่งจากพวกกยูเปนกลุมใหญท่ี
อาศัยอยูในบริเวณนี้ จึงถูกเรียกวา “สวย” เร่ือยมา ความหมายอีกอยางหนึ่งของคําวา “สวย” ตาม
ความรูสึกของคนกลุมอ่ืน คือกลุมชนท่ียังไมเจริญหรือมีคุณลักษณะตางๆ (General Characteristics) 
ท่ีดอยกวาชนกลุมอ่ืนๆ ในแงความรูสึกทางวัฒนธรรม สวย จึงหมายถึง พวกท่ีมีวฒันธรรมตํ่ากวา
เพื่อนบาน คือ เขมรและลาว 

เม่ือชาวตะวันตกเขามาศึกษาเร่ืองชาติพันธุวรรณาในอินโดจีน จึงเรียกลุมชาติพนัธุกูย
วาสวยตามท่ีทางราชการในอดีตเรียกกันไปดวย เชน ไซเดนฟาเดน (Seidenfaden) ชาวเดนมารก ซ่ึง
รัฐบาลไทยไดวาจางใหเปนครูฝกหัดตํารวจมณฑลอีสานในสมัยรัชกาลท่ี 5 ประจําอยูท่ี
อุบลราชธานี เขามีความสนใจกลุมชาติพนัธุตางๆ ในอีสานจึงเดินทางไปศึกษาชาวกูย ชาวภูไท (ผู
ไทย) ชาวโซ และอ่ืนๆ  

สรุปคุณลักษณะของชาวกูยท่ีอาศัยอยูใกลกับเขมรและลาว วากยูยอมรับวัฒนธรรมของ
เขมรและลาว และนิยมพูดภาษาน้ันๆ เขาเรียกพวกกยูท่ียอมรับในวัฒนธรรมเขมร (เชน ภาษา) วา 
เขมรสวย (Khmer-Soai) และเรียก ลาวสวย (Lao-Soai) กับชาวกูยท่ียอมรับวัฒนธรรมภาษาลาวเปน
ภาษาพดู สวนท่ียังคงรักษาอัตลักษณดานภาษาพูดและความเปนกยูของตนเองเหมือนในอดีต       
ไซเดนฟาเดนเรียกวา กยู หรือ “กูย” (Kui) ตามช่ือเดิม ในท่ีนี้จึงเรียกช่ือกลุมชาติพันธุวา กยูตามท่ี
ปรากฏหลักฐานคร้ังแรกในสมัยกรุงศรีอยุธยาท่ีอางมาขางตน 

 
กลุมชาติพนัธุกูย 

กลุมชาติพันธุท่ีพูดภาษากยูแบงออกเปนกลุมยอยๆ ตามสําเนียงท่ีพูด หรือตามสภาพ  
ภูมิประเทศท่ีตั้งถ่ินฐาน เชน ชาวกูยท่ีอยูใกลภูเขาในเขตอําเภอโขงเจยีม จังหวัดอุบลราชธานีเรียก
ตนเองวา ชาวบลู หรือ บรู ชาวกูยท่ีอาศัยอยูในเขตจังหวัดศรีสะเกษเรียกตนเองวา “เยอ” เปนตน 
กลุมกูยท่ีอาศัยอยูในประเทศไทยแบงเปนกลุมๆ ไดดังนี้  
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1. กูยมะไฮ (Kui M’ai) อาศัยอยูในเขตจังหวดัอุบลราชธานี กลุมท่ีอยูใกลภูเขา ภาษากยู
เรียกช่ือภเูขาวาบลู จึงเรียกตนเองวา บลู หรือบรู อาศัยอยูในเขตอําเภอโขงเจียม จังหวัดอุบลราชธานี
ระหวางแมน้ําโขงและดินแดนลาวตอนใต 

2. กูยมะลอ (Kui M’lo) อาศัยอยูในเขตจังหวัดอุบลราชธานี และศรีสะเกษ 
3. กูยเยอ หรือโย (Kui Yer,Yo) อาศัยอยูในเขตอุบลราชธานี และศรีสะเกษ 
4. กูยมะลัว หรือมะหล่ัว (Kui M’loa) อาศัยอยูในเขตจังหวัดศรีสะเกษ และสุรินทร 
5. กูยเจยีง หรือกูยอะจึง (สวยชาง) อาศัยอยูในเขตอําเภอทาตูม และอําเภอจอมพระ จงัหวัด

สุรินทร เรียกช่ือกลุมนี้ตามความชํานาญในการคลองชางนั่นเอง 
ในเวลาตอมาชาวกยูไดอพยพไปอยูในบริเวณท่ียังเปนปาดง หรือท่ีวางเปลายังไมมีผูจับ

จองทํากิน ในเขตจังหวัดใกลเคียงอีกหลายจังหวัด เชน บุรีรัมย นครราชสีมาและมหาสารคาม เปน
ตน  

ในดินแดนเขมร ดูโฟเซ (Duffose) ชาวฝร่ังเศสไดศึกษากลุมชาติพันธุกูย และพิมพ
เผยแพรเม่ือ พ.ศ.2477 เขาแบงชาวกยูออกเปน 5 กลุมคือ กูยดําไร (Damrei) หรือกยูอะจึง กยูนลัว 
(N’lur) กยูกระออล (Kraol) กูยโอ (O) และกูยนะตระ (N’tra)  

สวนชาวกูยท่ีอาศัยอยูในดินแดนลาวตอนใตแถบแขวงเมืองจําปาศักดิ์ อัตปอ และแสน
ปาง ไมปรากฏหลักฐานวามีช่ือเรียกตามกลุมตางๆ (ดังกลาวขางตน) ในอดีตชาวกูยท่ีอาศัยอยูใน
แถบนี้มีการไปมาหาสูกันระหวางกยูท่ีอยูในดินแดนเขมร ดินแดนลาว และในภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนือของประเทศไทย เพราะในสมยันั้นยังไมมีพรมแดนทางการเมืองท่ีแนนอน ชน
กลุมตางๆ จึงเคล่ือนยายไปมาอยางอิสระเม่ือพระครูโพนเสม็ด (เจาหัวครูยอดแกวโพนเสม็ด) 
อพยพหนีภยัการเมืองจากเวียงจันทรพรอมดวยสานุศิษยจาํนวน 2,000 คนเศษ ในคร้ังนั้นเจาหนอ
กษัตริย (และพระมารดา) โอรสของพระเจาสุริยวงศาธรรมิกราช ไดเสด็จหนภียัการเมืองมาดวย 
พระครูโพนเสม็ดไดพาสานศิุษยลงไปถึงเมืองเขมร  

พระเจาแผนดนิเขมรทรงเรียกเก็บเงินสวยจากชาวเวยีงจนัทรครัวละ 2 ตําลึง พระครู
โพนเสม็ดจึงอพยพกลับข้ึนไปอยูในเขตเมืองนครจําบากนาคบุรีศรี (นครจําปาศักดิ์) ขณะนัน้
ปกครองโดยนางเภา ซ่ึงมีอํานาจปกครองเปนอิสระอีกแควนหนึ่ง ดวยความสามารถของพระครู
โพนเสม็ด จงึไดรับการยอมรับใหเปนผูนําท้ังทางศาสนจักรและอาณาจักรตอมาทานไดอัญเชิญเจา
หนอกษัตริยข้ึนเปนกษัตริยครองนครจําบากนาคบุรีศรีในป พ.ศ.2256 ทรงพระนามวา “เจาสรอยศรี
สมุทรพุทธางกูร” ชาวกูยท่ีไดอยูใตอํานาจการปกครองของกษัตริยเช้ือพระวงศเวียงจันทรถูก
ปราบปรามและถูกเกณฑแรงงานดวย จึงไดอพยพขามแมน้ําโขงมายังฝงตะวันตกซ่ึงยังเปนดนิแดน
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ท่ีไมข้ึนกับใครในขณะน้ัน จึงไดตั้งถ่ินฐานกระจายอยูท่ัวไปปะปนอยูกับกูยกลุมตางๆ ท่ีตั้งถ่ินฐาน
อยูกอนแลว 
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การอพยพเคล่ือนยายของชาวกยูเกดิข้ึนหลายคร้ัง เม่ือเกิดอุทกภัยหรือภัยทางการ
เมืองข้ึนในดินแดนแถบนี้ ตาํนาน (Myth) ท่ีเลาสืบตอๆ กันมา ซ่ึงมองสิเออร เลวี (M.Levy) นัก
โบราณคดีชาวฝร่ังเศสไดบันทึกไวพอสรุปไดวา ในอดีตดินแดนท่ีชาวกูยต้ังถ่ินฐานอยูทางตอน
เหนือเมืองกัมปงธมไดเกิดแผนดินไหว จงึอพยพหนีภยัข้ึนไปทางเหนอืและไดตกอยูใตอิทธิพลทาง
การเมืองของลาว สมัยเจาสรอยศรีสมุทรพุทธางกูร และสมัยตอๆ มา เชน ถูกบังคับเกณฑแรงงาน
และใหสงสวย จึงอพยพหนเีขามาอยูในแถบเทือกเขาดงเร็ก ท้ังในเขตท่ีเปนดินแดนเขมร และใน
เขตท่ีเปนภาคอีสานของไทยปจจุบัน ทานคิดวาหมอชางมีวิธีการส่ือสารและทําการแสดง
ความสามารถของชางเปนอยางไร 

ผลงานการคนควาของไซเดนฟาเดน เร่ืองชาวกูยในเขมรและสยาม (The Kui People of 
Cambodia and Siam) พิมพเผยแพรเม่ือ พ.ศ.2495 ไดกลาวถึงการอพยพของชาวกูยจากตอนเหนือ
ของอินเดียมาทางตะวนัออก เขาเขตพมาและไทย เม่ือราว 1,200 ป กอนคริสตกาลหรือประมาณ 
3,000 ปเศษมาแลว ตลอดระยะเวลาอันยาวนานนี้ชาวกูยไดเคล่ือนยายกระจายอยูบริเวณตอนเหนือ
ของเขมร ตอนใตของลาวและทางตอนลางของภาคตะวนัออกเฉียงเหนือของประเทศไทย ดังจะเหน็
ไดจากแผนท่ี ซ่ึงเขียนโดยคณะผูเช่ียวชาญของกระทรวงกลาโหมของสหรัฐอเมริกา ไดรวบรวมไว
ในระหวางสงครามเวียดนาม 

หลักฐานฝายไทยไดบันทึกไวเกือบหน่ึงศตวรรษ คือเมื่อรัฐบาลกลางไดสงขาหลวง
และขาราชการจากสวนกลางมาปกครองดูแลดินแดนอีสาน ในสมัยรัชกาลที่ 5 เชน หมอมอมรวงศ
วิจิตร (พ.ศ.2443) พระยาประชากิจกรจักร (พ.ศ.2447) สมเด็จพระมหาวีรวงศ (อวน ติสฺโส) ทาน
เหลานี้ไดเขียนเร่ืองลาวสอดคลองกันวา กลุมชนดั้งเดิมท่ีอาศัยอยูในภาคอีสาน ไดแก กลุมท่ีพูด
ภาษาตระกูลมอญ-เขมร และมีชาวกูยเปนกลุมใหญท่ีสุด นักวิชาการปจจุบัน เชน ธวัช ปุณโณทก 
ไดศึกษาวิเคราะหดานวัฒนธรรมของชุมชนอีสานใต (2537) สรุปวา กลุมชาติพันธุกูยมีความเจริญ 
และอยูอยางอิสระมากอนท่ีจะถูกอํานาจทางการเมืองของเขมรและไทยปกครอง สวนกลุมชาติพันธุ
อ่ืนๆ เชน ผูไทย โซ แสก    กะเลิง ยอ โยย และอ่ืนๆ ไดอพยพจากฝงซายแมน้ําโขงเม่ือรอยปเศษ 
ภายหลังกบฏเจาอนุวงศ (พ.ศ.2369-2370) แลว โดยนโยบายทางการเมืองการปกครองของรัฐบาล
ไทยสมัยรัตนโกสินทรตอนตน      

หมอมอมรวงศวิจิตร ผูเขียนพงศาวดารหวัเมืองมณฑลอีสาน (ประชุมพงศาวดารภาคท่ี 
4 ) เม่ือคร้ังรับราชการในมณฑลอีสาน (พ.ศ.2436-2451) เรียกชนท่ีอาศัยอยูในเขตสุรินทร และ       
ขุขันธ (ศรีสะเกษ) วา “เขมรสวยปาดง” และไดลําดับความมาต้ังแต รัชกาลสมเด็จพระท่ีนั่ง    
สุริยามรินทร (พระเจาเอกทัศ) กษตัริยองคสุดทายท่ีครองกรุงศรีอยุธยาวา พระยาชางเผือกไดแตก
โรงหนีเขาปามาทางเขตดานเมืองพิมายดานตะวันออก ซ่ึงเปนชุมชนชาวกยูอาศัยอยูท่ีบานกดุหวาย 
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บานเมืองที บานโคกอัจจะปง และบานลําดวน มีหวัหนาปกครองคือ เชียงสี เชียงปุม เชียงฆะ และ
เชียงขันตามลําดับ หัวหนาหมูบานกยูเหลานี้มีการไปมาหาสูกันฉันพีน่องอยูเสมอ แมจะอยูหางไกล
กัน แตชาวกูยมีความชํานาญในการลาสัตว คลองชาง จึงเดินปาอยูบอยๆ หัวหนาหมูบานดังกลาวได
นําทหารที่ตดิตามพระยาชางเผือกจากกรุงศรีอยุธยา เดินทางเร่ือยไปจนเขาเขตเมืองนครจําปาศักดิ ์
และจับพระยาชางเผือกไดทางทิศตะวนัตกของเมืองจําปาศักดิ์หวัหนาชาวกยูเหลานี้ ไดอาสานําพระ
ยาชางเผือกไปถวายพระเจาเอกทัศ ณ กรุงศรีอยุธยา พรอมท้ังเคร่ืองราชบรรณาการคือ ไตและหวาย
อยางละ 3 มัด เนื้อทรายอยางละ 4 ตัว เตาและตะกวดอยางละ 5 ตัว 

เคร่ืองราชบรรณาการท่ีเปนของปาเหลานี ้ ถือวาเปนสัญลักษณของความซ่ือสัตยจาก
ชาวกูยท่ีไดจากทองถ่ิน จึงไดรับบรรดาศักดิ์เปน “หลวง” ท้ัง 5 คน และโปรดฯ ใหยกบานเปนเมือง 
แลวเล่ือนบรรดาศักดิจ์ากหลวงเปน “พระ” ในเวลาตอมาคือ เมืองสุรินทร สังฆะ (สังขะ) ขุขันธ 
และรัตนบุรี 

เมืองท้ังส่ีนี้นบัเปนเมืองท่ีตัง้คร้ังแรกท่ีอยูชายแดนดานตะวนัออก และอยูใตบังคับ
บัญชาของเมืองพิมายในสมัยกรุงศรีอยุธยา ตอมาในสมัยกรุงธนบุรี ข้ึนอยูกับเมืองนครราชสีมา 
และสมัยรัชกาลท่ีหนึ่ง ข้ึนตรงตอกรุงเทพฯ เม่ือ พ.ศ. 2349 มาจนกระทั่งปจจุบัน 

ในชวงเวลาอันยาวนานของประวัติศาสตร วัฒนธรรมชาวกูยไดรับอิทธิพลทาง
วัฒนธรรม เชน ภาษา จากลาว เขมร และวัฒนธรรมไทยตามลําดับ ซ่ึงเปนผลจากการขยายอํานาจ
ทางการเมืองในชวงเวลาท่ีแตกตางกัน ทําใหชาวกูยไดรับการผสมกลมกลืนท้ังดานชาติพันธุและ
ดาน    วฒันธรรมกับกลุมอ่ืนท่ีอยูใกลเคียง และในท่ีสุดไดรับอิทธิพลจากวัฒนธรรมไทยซ่ึงรัฐบาล
ไดจัดต้ังข้ึน เชน การศึกษาเลาเรียน การส่ือสาร และการคมนาคมท่ีสะดวกรวดเร็วในปจจบัุน 
(สารานุกรมวฒันธรรมไทย ภาคอีสาน เลม 1, 2542: 94-97) 

  
ความเปนมาของกําลวงพดืหรือหมอชางใหญ 

กําลวงพืด ภาษาสวยออกเสียงวา “กําลวงปด” เปนหัวหนาขบวนคาราวานคลองชาง 
ประหนึ่งกับเปนผูนําในการคลองชางแตละคร้ัง ซ่ึงจะมีลูกนองจํานวนมาก เรียกวา หมอสะดํา, หมอ
สะเดียง, หมอจา, มะชาง หมอสะดําและหมอสะเดยีง เปนผูท่ีผานการคลองชางมาแลวหลายคร้ัง 
เล่ือนตําแหนงตามลําดับมาต้ังแตมะชางเปนคนชวยงานหรือรับใชควาญชางอ่ืนๆ ภายหลังไดเล่ือน
มาเปน หมอจา (ควาญชางใหม) เม่ือประสบการณเพิม่ข้ึนก็ไดเล่ือนเปนหมอสะเดยีงหมอสะดํา
ตามลําดับ 
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สวนกําลวงพดื หรือเรียกวาครูบาใหญ นอกจากจะมปีระสบการณดังกลาวจนไดเปน
หมอชางแลว ยังตองมีความชํานาญอ่ืนๆ เกี่ยวกับการคลองชางอีกมากเชน เรียนรูคาถาอาคมท่ี
ปองกันผีปาขณะท่ีเดินปา และรูพิธีกรรมตางๆในการไหวผีปะกําและข้ันตอนในการจัดขบวนการ
ลาชาง จึงจะไดยอมรับวาเปนกําลวงพดืได ในหมูบานหนึ่งอาจจะมีกําลวงพืด 1 หรือ 2 คน หรือบาง
หมูบานกไ็มมีเลย กําลวงพดืนั้นจะตองปลูกศาลผีปะกํา หรือศาลปะกําไวท่ีบริเวณบาน (เปนเรือน
โรงท่ีวางเชือกหนัง และเคร่ืองอุปกรณสําหรับคลองชาง ซ่ึงเรียกกันวาเชือกปะกํา) 
 
หนาท่ีของกําลวงพืดหรือหมอชางใหญ 

ในการออกคลองชางแตละครั้ง ซ่ึงสวนใหญจะเปนฤดแูลงหลังจากเก็บเกีย่วขาวเสร็จ
แลวเปนสวนใหญ กําลวงพดืจะประกาศแกบริวาร ไดแก หมอสะดํา หมอสะเดยีง หมอจา กําหนด
วันเดินทาง ซ่ึงเม่ือไดจํานวนผูคนพรอมกับชางตอจํานวนพอเพียงแลว (หมอสะดาํ หมอสะเดียง 
สวนใหญจะมีชางตอของตนเอง) กําลวงพดืจะตองทําหนาท่ีหลายประการดังนี ้

1. เซนผีปะกํา กระทําท่ีศาลผีปะกําซ่ึงต้ังอยูทางทิศตะวนัออกของบานของกําลวงพืดนั่นเอง 
ผูท่ีจะเดนิทางท้ังหมดตองมารวมพิธีพรอมกัน และมีเคร่ืองเซนผีปะกาํจํานวนหนึ่ง 

2. พิธีปะสะ แปลตามตัววา ทําใหสะอาดปราศจากมลทิน พิธีนี้จะทํากนันอกหมูบาน 
หลังจากไหวผีปะกําแลวประมาณ 3 วนั คณะคลองชางจะเตรียมขาวของและเคร่ืองใชท้ังหมดไป
รวมกันท่ีปาละเมาะนอกหมูบานตามท่ีกําลวงพืดกําหนดไว เรียกวา จัดกําลวง แปลวาท่ีนัดพบ คณะ
ท่ีอยูบริเวณน้ีทุกคนจะตองใชภาษาผีปะกําส่ือสารกัน พิธีปะสะนี้เช่ือกันวาทําพิธีเปล่ียนสภาพจาก
กูย (คน) มาเปนหมานดุ (ภาษาผีปะกําแปลวา คนดี) เพราะเช่ือวาผีปะกําจะคุมครองและใหโชคชัย
แกหมานุดเทานั้น 

3. พิธีปะชิมอ ทําตอเนื่องจากพิธีปะสะ คือการแตงตั้งเล่ือนตําแหนงหมอชางนัน่คือคร้ัง
กอนเคยเปนหมอจาคร้ังตอมาอาจจะเล่ือนเปนหมอสะเดยีง หรือมะชางไดเล่ือนเปนหมอจา การเปน
หมอจานั้นมีสิทธท่ีจะนั่งคอชางตอไดในชวงระบะเวลาดงักลาวนีห้ามติดตอกับบุคคลทางบานไมวา
กรณีใดๆ 

4. พิธีปะชิแยะกก คือพิธีการประกาศวาหมอชางแตละคนใครอยูตําแหนงใด เชน ใครเปน
หมอสะดํา ใครเปนหมอสะเดียงท่ีจะตองมีบริวารคือหมอจาหรือมะชางเปนตน นอกจากนี้ยัง
แบงเปนหมวดเปนหมูวา สะดําหรือสะเดียง กลุมสะดํา และกลุมสะเดียงรวมกนัเปนพวกหน่ึง 
เรียกวา กําลวง หลายๆกําลวงจะข้ึนตรงตอกาํลวงพืด 

5. พิธีเลียขะเนีย คือพิธีส่ังลา หลังจากนัน้ก็ถือวาเสร็จพิธีเดินทางเขาปาลาชางโดยการเปา
สะแนงเกล (เขาควาย) เปนสัญญาณ  (สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคอีสาน เลม 1, 2542 : 233-234) 
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หมอชางชาวกูยกับการคลองชาง 
คนเล้ียงชางหรือคนข่ีคอชาง เรามักจะเรียกวา ควาญชาง ถามีความรูเร่ืองชางดวยก็

เขาใจวาเปน หมอชาง ในหมูชาวสวย กูยอะจีง (สวยชาง) หมอชางกยูอะจีงหรือหมอชางกูยผีปะกํา
คือ ผูท่ีมีความสามารถและชํานิชํานาญในการจับชางปา และถือการจับชางปาเปนอาชีพ เปนวิถีชีวติ 
จะตองศึกษาและฝกปรือการจับชางเปนเนอืงนิตย มีตําแหนงและมีการเล่ือนช้ันโดยไดรับการ
ยอมรับวา มีความรูความสามารถในการคลองชาง และจับชางปา และไมเกี่ยวกับหลักอาวุโสแต
อยางใด แตชีวิตในหมูบาน ลูกหลานเด็กเล็กของชาวสวยกูยอะจีงลวนแตคลุกคลีกบัชางบาน ดูแล
เล้ียงชาง นั่งคอชาง นําชางไปกินหญา กนิน้ํา อาบน้ํา หยอกลอเลน ดวยเปนสัตวเล้ียงท่ีใกลชิด พวก
เขาจึงเปนควาญชาง (ควาญเปนภาษาเขมร แปลวา เล้ียง) หรือคนเล้ียงชางไปโดยอัตโนมัติ  

อยางไรก็ดใีนการไปกูบเทวะดา (คลองชางปา) ชาวสวยกูยอะจีงถือเปนเร่ืองสําคัญ
เพราะตองเส่ียงตอชีวิตและความตาย จึงตองมีระเบียบวินัยเปนอยางยิ่ง พิธีกรรมและกฎเกณฑ    
ตาง ๆ เปนเคร่ืองแสดงถึงความมีระเบียบวินัย ท่ีจะชวยใหชีวติปลอดภัยแมจะตองเสี่ยงกับความตาย 
คณะบุคคลท่ีจะไปกูบเทวะดา (คลองชางปา) จึงตองมีความสามารถ ไมมีการสืบตอตําแหนงกันทาง
สายโลหิตหรือเครือญาติ แตจะตองพิสูจนตนเองใหประจักษในความชํานิชํานาญความสามารถและ
ความรูในศิลปวิทยาการเร่ืองการจับชางปา 

 
หมอชางกูยอะจีง มีการจัดตําแหนงและลําดบัชั้น ดงันี ้

ช้ันที่ 1 กําลวงพืด (พดื ภาษาผีปะกําแปลวา ใหญ) หรือครูบาใหญ ถาอาวุโสมากก็มัก
เรียก กําลวงพืดเฒาเปนหมอชางช้ันสูงสุด ไดรับการยกยองและทําพธีิกรรมแตงต้ัง (พิธีกรรมปะ
ชิญัย) เปนตัวแทนของผีปะกํา และหัวหนาของสวยกยูอะจีง เปนผูมีความสามารถจับชางปา หรือ
คลองชางปาท่ีเรียกวา โพนหรือแทรกโพน คือคลองชางปากลางแปลงขนาด 3-6 ศอก นับรวมกนัได
ตั้งแต 40 ตัว (ชางปาในลักษณนาม ตวั ชางบานในลักษณนาม เชือก) ข้ึนไปหรือถาคลองไดงาเอก 
(เทวะดาพล้ัวเอก) คือชางปางาเดี่ยวขางขวา ก็ถือวามีความหมายเทากับชาง 40 ตัว กําลวงจะไดเล่ือน
ตําแหนงเปนกาํลวงพืด หรือหมอสะดําเล่ือนเปนกําลวงไดเหมือนกัน มีสิทธ์ินําบริวารของตนแยก
ออกเปนขบวนกูบเทวะดาอีกขบวนหนึ่งได  

โดยไมตองข้ึนกับกําลวงพดืคนเดิม กาํลวงพืดเปนอาจารยผูรอบรูในศิลปวิทยาการ
เกี่ยวกับเร่ืองชางมากมาย อาทิเชน รูลักษณะชาง ธรรมชาติและการฝกหดัควบคุมชาง กําลวงพืดตอง
รูพิธีกรรมตางๆ ของผีปะกํา สวดเวทมนตคาถาและรูภาษาผีปะกําอยางเช่ียวชาญและแมนยําเปน
ประธานใหญและผูดําเนนิการประกอบพิธีกรรมกูบเทวะดา และพิธีกรรมเซนสรวงผีปะกําอันเปน
พิธีกรรมท่ีสําคัญท่ีสุดของสวยกูยอะจีง ซ่ึงหมอชางลําดับอ่ืนทําแทนไมได กําลวงพืดตองรูจักยา
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สมุนไพรเปนอยางดี รูวาชนิดใดเปนยา ชนิดใดเปนพษิ ชนิดใดรับประทานได เปนตน มีความ
ชํานาญในการทองปาดงดิบอันเปนแหลงหมวนกูบเทวะดา (แหลงชางปา) หลายๆ แหง 

กําลวงพืดเปนหัวหนาสูงสุด มีอํานาจปกครองหมอชาง มะชางทุกหมูทุกกอง ในขบวน
(กองคาราวาน) ชางตอท่ีไปกูบเทวะดา(คลองชางปา) เปนผูมีอํานาจสูงสุดในการออกคําส่ังและ
ตดัสินใจ เชนใหลดจํานวนอาหารใหนอยลง มิใหอยูในปาอีกตอไป ส่ังใหคณะเดินทางกลับ เปนตน 
เปนคนกลางติดตอระหวางผีปะกํากับเทวะดา(ชางปา) และลูกนองบริวารของตน 

กําลวงพืดสามารถเค้ียวหมากพลูและเปลือกไมหาด สูบบุหร่ียาเสนมวนดวยใบตอง ไม
มะคาไดตลอดเวลา 

ช้ันที่ 2 กําลวง หรือ กําลวงแกด (แกด ภาษาผีปะกําแปลวา เล็ก) หรือครูบา เปนหมอ
ชางลําดับรองจากกําลวงพืด ผูท่ีจะข้ึนถึงตําแหนงกําลวงมีความสามารถจับชางปาหรือคลองชางปา
ท่ีเรียกวาโพนหรือแทรกโพน หรือคลองชางปากลางแปลงนับรวมกนัไดตั้งแต 15 ตัวข้ึนไป ตอง
เปนชางขนาดประมาณ 3-6 ศอก หรือคลองไดชางงาเอก ซ่ึงมีความหมายเทากับจบัชางได 40 ตัว 
หรือชางพินาย (พินายก) คือชางงาเด่ียวขางซาย (ชางงาเอกและชางพนิาย เรียกวา ชางทอก) หรือชาง
ขนายหรือชางสีดอ (ชางขนาย คือชางตัวเมียท่ีมีขนาย ชางสีดอ คือชางตัวผูท่ีไมมีงาหรือมีแตขนาย 
คืองาส้ันๆ สีขาวจัด พนไพรปากออกมาประมาณไมถึงตืบบาง กวาคืบเล็กนอยบาง ไมเหมือนงา
ชางพลาย ท่ีมีสีเหลืองเขมและยาว) ซ่ึงมีความหมายเทากับจับชางปาได 15 ตัว 

กําลวงมีหนาท่ีชวยกําลวงพืดในการปกครองหมอชาง มะชาง ชางตอ และปฏิบัติงาน
แทนกําลวงพดืเม่ือกําลวงพดืไมสามารถปฏิบัติงานได (ขณะอยูกบูเทวะดา) หรือเม่ือกําลวงพืด
มอบหมายงาน 

กําลวงใหสวมเส้ือและสูบบุหร่ียาเสนมวนดวยใบตองไมมะคาได เค้ียวหมากพลู และ
เปลือกไมหาดไดตลอดเวลา 

ช้ันที่ 3 หมอสะดํา หรือ สะดํา (สะดํา ภาษาเขมรแปลวา ขวามือ) เปนหมอชางลําดับ
รองจากกําลวง ผูท่ีจะเปนหมอสะดํา มีความสามารถจับชางปาหรือคลองชางปาท่ีเรียกวา โพน หรือ
แทรกโพน คือคลองชางปากลางแปลง นับรวมไดตั้งแต 9 ตวัข้ึนไป และตองเปนชางท่ีมีขนาด
ประมาณ 3-6 ศอก หรือคลองไดชางอุทามหรือทาม (ชางบานท่ีหนไีปอยูในปา) ซ่ึงมีความหมาย
เทากับจับชางปาได 15 ตัว 

หมอสะดํามีหนาท่ีชวยกําลวงในการปกครองหมอชาง มะชาง ชางตอ และปฏิบัติงาน
แทนกําลวงเม่ือกําลวงไมสามารถปฏิบัติงานได (ขณะอยูกูบเทวะดา) หรือเม่ือกําลวงพืดหรือกําลวง
มอบหมายงาน 
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หมอสะดํา สวมเส้ือและสูบบุหร่ียาเสนมวนดวยใบตองไมมะคาได สามารถเค้ียวหมาก
พลู และเปลือกไมหาดไดตลอดเวลา  

ช้ันที่ 4 หมอสะเดียง หรือ สะเดยีง เปนหมอชางลําดับรองจากหมอสะดํา ไดพิสูจน
ตนเองดวยความสามารถจับชางปาหรือคลองชางปาท่ีเรียกวาโพนหรือแทรกโพน คือคลองชางปา
กลางแปลงนับรวมกันไดตั้งแต 5 ตัวข้ึนไป ตองเปนชางขนาด 3-6 ศอก 

หมอสะเดยีง มีหนาท่ีชวยหมอสะดําในการปกครองหมอชาง มะชาง ชางตอ และ
ปฏิบัติงานแทนหมอสะดําเม่ือหมอสะดําไมสามารถปฏิบัติงานได (ขณะอยูกูบเทวะดา) หรือเม่ือ   
กําลวงพืด กําลวงและหมอสะดํามอบหมายงาน 

หมอสะเดยีงใหสวมเส้ือ และสูบบุหร่ีมวนดวยใบตองกลวยได เค้ียวหมากพลู และ
เปลือกไมหาดไดตลอดเวลา 

ช้ันที่ 5 หมอจา หรือจา หรือ จา เปนหมอชางใหมมีความสามารถคลองชางไดไมถึง 5 
ตัว เพิ่งผานพธีิกรรมประชิหรือประชิมอ (พิธีกรรมแตงตั้งหมอชางใหม) บางคนไมเคยไปคลองชาง
เลย ก็สามารถเปนหมอจาไดดวยการผานพธีิกรรมประชิ เชน สะดําป อินทรทอง กอนจะไปกูบเท
วะดาคร้ังแรก ก็ไดรับการประชิใหเปนหมอจาทันที เพื่อจะไดมีสิทธ์ินั่งบนคอชางตอได มีหนาท่ี
ดูแลชางตอคูกบัมะชาง 

หมอจาจะตองปฏิบัติตามคําส่ังของกําลวงพืด กําลวง หมอสะดํา หรือหมอสะเดยีง ท่ี
ตนสังกัดอยู จะตองคอยรับใชกําลวงพืด คอยตมน้ํารอนใหทุกเชาทุกเยน็ คอยจุดบุหร่ีใหเม่ือกําลวง
พืดตองการจะสูบบุหร่ี 

หมอจาใหนุงไดแตผาเต่ียว มีผาคาดเอว สวมเส้ือและสูบบุหร่ียาเสนไมได แตเค้ียว
หมากพลูและเปลือกไมหาดไดตลอดเวลา 

ช้ันที่ 6 มะชาง หรือ มะ (มะ ภาษาผีปะกํา แปลวา ผูรับใช) เปนหมอชางลําดับตํ่าสุดใน
คณะท่ีออกไปกูบเทวะดาอาจเคยไปหรือไมเคยไปกูบเทวะดาเลยกไ็ด มีรางกายแข็งแรงข้ึนลงหลัง
ชางไดอยางคลองแคลว หลบหลีกชางปาท่ีจะเขามาทําอันตรายไดในเวลาคับขัน มีความรูเร่ืองการ
คลองชางปาและการฝกชางปาใหเปนชางบานเปนอยางดี จะไมมีสิทธ์ินั่งบนคอชางตอ มีหนาท่ีนั่ง
อยูทายชางคอยชวยเหลือหมอชางในการกระตุนชางตอไลใหทันชางปา สงไมคันจามซ่ึงปลายติด
บวงบาศยืน่ใหหมอชางเพื่อหมอชางจะไดใชบวงบาศคลองขาชางปาและหากชางปาถูกคลองแลว ก็
หยิบปลายเชือกปะกํา (ปลายขางหนึ่งติดกบับวงบาศ) อีกขางหนึ่ง (ปลายเชือกปะกาํขางนี้จะผูกติด
กับเชือกยาวประมาณ 3-5 เมตร เรียกวา อะโนด ซ่ึงมะชางผูกติดรอบสะเอวของตน) กระโดดลงจาก
ชางตอ วิ่งเอาเชือกปะกําไปผูกติดแนนกับตนไมขนาดใหญและแข็งแรงท่ีอยูใกล ๆ นั้น  
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นอกจากนี้มะจะคอยชวยเหลือหมอชางทุก ๆ อยางท่ีไมผิดกฎผีปะกํา ดูแลรับใชชางตอ 
และปรนนิบัตรัิบใชหมอชางขณะอยูกินและพักผอนท่ีจูดกําลวง 

มะชางใหนุงไดแตนุงผาเต่ียว มีผาคาดเอว สวมเส้ือและสูบยาเสนไมได แตเค้ียวหมาก
พลูและเปลือกไมหาดไดตลอดเวลา 
 
การจัดขบวนกูบเทวะดา (คาราวานคลองชางปา) 

ในการเตรียมการไปกูบเทวะดา (คลองชางปา) ขบวนกบูเทวะดาขบวนหนึ่ง จะมีหลวง
กําพืดคนหนึ่งเปนหัวหนาสูงสุดเปนหวัหนาขบวนหรือหวัหนากองชางตอ สวนตําแหนงรองลงไป
คือ กําลวง หมอสะดํา หมอสะเดียง และหมอจา เปนตําแหนงท่ีมีไดหลายคน ไมจํากัดจํานวน 
ตําแหนงหมอชางก็สับเปล่ียนอยูเสมอ ท้ังนี้เพราะเหตุการณเปล่ียนแปลงอยูตลอดเวลา เชนหมอ   
สะดํา หมอสะเดียง ท่ีไดรับแยะกก (มอบตนไมให-ภาษาผีปะกํา) จากกําลวงพืด มีสิทธ์ิหาบริวารได
ดุจเปนตนไมตนหนึ่ง ยอมตองมีกิ่งกานสาขาเรียกวาหมอสะดําแยะกก หมอสะเดียงแยะกก สวน
หมอสะดํา หมอสะเดียงท่ีไมไดแยะกกจะถูกลดช้ันเปนลูกนองของกําลวงพืด กําลวง หรือสะดําแยะ
กก สะเดียงแยะกก 
 
การแบงหมูในขบวนกูบเทวะดา 

สะดําแยะกก หรือสะเดยีงแยะกกคนหนึ่ง มีชางตอเปนบริวารได 3-4 เชือก จึงมีหมอ
ชางมะชาง 6-8 คน และอาจจะเพิ่มชางตอได 1 เชือก รวมแลวมีบริวารชางตอ 5 เชือก มีหมอชาง   
มะชางได 10 คน ถือไดวาเปน 1 หมู คือ 1 แยะกก (อาจปรับเปล่ียนได)  

กําลวงพืดหรือครูบาใหญ มีบริวารในความรับผิดชอบ 3-4 กําลวง นับชางตอได 64 
เชือก อาจเพิ่มชางตอของตนเองไดอีก 10-15 เชือก รวมเปน 70-80 เชือก มีหมอชางมะชาง 140-160 
คน ถือไดวาเปน 1 ขบวน (1 กองคาราวานคลองชางปา) แตก็อาจปรับเปล่ียนได 

การปรับเปล่ียนหมายถึงการลดขนาดของหมู ของกอง และของขบวนลงได เชน 1 กอง
ชางตอ อาจจัดเปนขบวน (คาราวานชางตอ) หนึ่ง มีชางตอ 20-30 เชือก หมอชางมะชาง 40-60 คน มี
กําลวงพืดเปนหัวหนา 
 
การเล่ือนตําแหนงของหมอชาง 

ขณะอยูระหวางการกูบเทวะดา หมอชาง มะชางและชางตอจะพักอยูท่ีจูดกําลวง (คาย
พักในปาใกลแหลงชางปา) เม่ือกลับจากการกูบเทวะดา (คลองชางปา) ถึงจูดกําลวง ทุกๆ 3 วัน กาํ
ลวงพืดจะนัดชุมนุมเพื่อทําพิธีเขาปะปะกาํชางปา (เทวะดา) ท่ีคลองได เพื่อใหเปนชางบาน (อะจีง) 
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เรียกวา พิธีจาร็องมอ  ขณะเดียวกันก็มีพิธีกรรมประชิมอเพื่อเลื่อนตําแหนงหมอชางดวย โดยอาศัย
จํานวนชางปา (เทวะดา) ท่ีคลองไดเปนเกณฑในการพิจารณาดังกลาวแลว หมอชางแตละคนท่ีคลอง
ชางปาได จะตองนําแยหรือกิ้งกาอยางใดอยางหนึ่งเทากับจํานวนชางปาท่ีตนเองคลองไดมาเขาพธีิ
แทนการนําชางปาท่ีคลองไดมาเขาพิธี เนื่องจากชางปายังไมเช่ือง 

เม่ือทุกคนมาพรอมกันแลว กําลวงพดืประธานในพิธีกด็ําเนินการประกอบพิธี โดยจุด
ธูปเทียนวางบนถาดท่ีมีกรวยดอกไม 5 กรวย แลวตั้งจิตอธิษฐานบอกกลาวผีปะกาํ เจาปา เจาเขา 
ดวยภาษาผีปะกํามีใจความดงันี้ 

“โอม ขุนเขาอกนิดวะซะ คุณเจาผีปะกํา เบ้ืองลาง เบ้ืองบน และตลอดท้ังโอมนิมาดี 
และตะวัตตี ขานอยไดเพื่อนฝูงบริวารคือ เทวะดา (ชางปา) และบัดนี้ขานอย (หมอชาง) ไดเทวะดา
มาแลวขอกราบคารวะใหเทวะดาไดเปน อะจีง (ชางบาน) และหมอชางท่ีคลองไดเปนเพื่อนฝูง 
(เจาของ) ตอไป” 

หลังจากเสร็จพิธี กําลวงพืดจะประกาศเล่ือนตําแหนงหมอชางท่ีคลองเทวะดา (ชางปา) 
ได (หมอชางท่ีคลองเทวะดาไมไดหามเขาพิธีเด็ดขาด) เม่ือนับชางปาท่ีคลองไดจํานวนเขาเกณฑ กํา
ลวงพืดก็ประกาศเล่ือนตําแหนงคือ มะชางเปนหมอจา หมอจาเปนหมอสะเดียง หมอสะเดยีงเปน
หมอสะดํา หมอสะดําเปนกําลวง กําลวงเปนกําลวงพดื หรือหมอสะดําเปนกําลวงพดื แลวแตกรณ ี

ผูเขารวมพิธีจาร็องมอ และพิธีกรรมประชิมอ ตองเปนผูท่ีคลองชางปาได ผูท่ีคลอง
ไมไดกเ็ขารวมไมได ภายหลังเม่ือคลองไดก็เขารวมได และเม่ือนับจํานวนชางท่ีคลองไดเขาเกณฑท่ี
จะเล่ือนตําแหนงได กําลวงพืดก็จะประกาศในท่ีชุมนุมทุกคร้ังไป (สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาค
อีสาน เลม 14, 2542: 4999-5003) 
 
บานตากลางหมูบานเล้ียงชาง 

บานตากลาง ตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จังหวดัสุรินทร เปนหมูบานท่ีชาวบานมีอาชีพ
คลองชางปามาฝกเปนชางงาน โดยเฉพาะชางลากซุง ในสมัยอดีตชาวบานตากลางประกอบอาชีพ
คลองชางปานํามาฝกหัดจนเช่ืองใชงานไดและขายใหพอคาท่ีทําไมซุงในภาคเหนือ ชางงานเหลานี้
สวนใหญซ้ือไปจากบานตากลาง จังหวัดสุรินทร เกือบท้ังส้ิน หรือนําชางไปรับจางลากซุงใน
ภาคเหนือชาวบานตากลางเปนกลุมชาติพนัธกูย หรือชาวไทยท่ัวไปเรียกวา “ชาวสวย” ซ่ึงเปนกลุม
ในเขตจังหวดัสุรินทรสมัยอดีต (ปจจุบันชาวกยูจํานวนมากยอมรับวัฒนธรรมเขมรและวัฒนธรรม
ไทย จึงพูดภาษากูยไดจํานวนนอยลง โดยเฉพาะคนรุนใหมท่ีเรียนหนังสือจากโรงเรียน) ท่ีตั้ง บาน
ตา กลาง ตั้งอยูหางจากเทศบาลเมืองสุรินทร 55 กิโลเมตร ไปตามถนนหมายเลข 214 แยกบาน
หนองตาด (หลักกิโลเมตรท่ี 35) ซายมือเขาไปอีก 20 กิโลเมตร 
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ชาวกูยบานตากลางกับการเล้ียงชาง  
ชาวบานตากลางมีอาชีพคลองชางปา และเล้ียงชางเปนอาชีพมาต้ังแตสมัยอดีต 

(ประกอบอาชีพกสิกรรมจํานวนนอย) ชาวกูยท่ีมีอาชีพเล้ียงชาง คลองชางปานี้ เรียกวา “กูยเปราะ” 
หรือ “กูยอะจงี” ภาษาเขมรเรียกวา “กูยดําเรยย” (ชาวกูยท่ีมีอาชีพกสิกรรม เรียกวา “กูยมลอร” หรือ 
“กูยมลัวร” ภาษาเขมรเรียกวา “กูยแสร”) ฉะนั้นชาวกยูบานตากลางจึงใชเวลาสวนใหญอยูกับการ
คลองชาง ฝกชาง เล้ียงชาง ในรอบปหนึ่ง ๆ ดวยอาชีพดังกลาวชาวบานตากลางสามารถดํารงชีพได
อยางเปนสุข 

คร้ันตอมาชายแดนประเทศเขมรเกิดสงครามภายในกันเสมอมา เปนสาเหตุหนึ่งท่ีทําให
การคลองชางตองหยุดชะงักประกอบกับรัฐบาลไทยมีนโยบายปดปา โดยเฉพาะปาไมสักใน
ภาคเหนือถูกกาํหนดเปนไมหวงหาม ชาวกูยบานตากลางท่ีมีอาชีพเล้ียงชางเดินทางไปรับจางลากซุง
ภาคเหนือ จึงขาดรายไดประกอบกับปาริมฝงน้ํามูล อําเภอทาตูม ซ่ึงเปนปาสาธารณะใชเปนท่ีปลอย
ชางของชาวบานตา กลาง ๔กนายทุนบุกรุกครอบครอง ผูเล้ียงชางจึงตองพาชางเรรอนรับจางท่ัวไป
ในภาคกลาง และภาคอ่ืนๆ และใหความใสใจท่ีจะเล้ียงชางนอยลง แมวาทางราชการจังหวดัสุรินทร 
และการทองเที่ยวแหงประเทศไทย พยายามท่ีจะอนุรักษอาชีพเล้ียงชางไว โดยการจัดงานชางประจํา
ทุกป เพื่อใหชาวบานเห็นความสําคัญของชาง และคนเล้ียงชาง แตกระนั้นก็ตามชาวบานตากลางยงั
ตองมีความลําบากยากแคนในการเล้ียงชางอยูมากในปจจบัุนนี้ และการเล้ียงชางในบานตากลางก็
ลดจํานวนลงไปมาก 
 
ศูนยคชศึกษา 

การทองเท่ียวแหงประเทศไทย และจังหวดัสุรินทรไดมีการฟนฟูใหการเล้ียงชางยังดํารง
อยูตอไป โดยพยายามหาวิธีท่ีจะใหชางบานตากลางอยูกบัหมูบานตลอดป จึงไดจัดต้ังศูนยคชศึกษา 
เปดใชเปนทางการในป พ.ศ. 2538 ดังนี้ ท่ีตั้งของศูนยคชศึกษาต้ังอยูดานตะวนัตกเฉียงใตของ
หมูบาน ในพืน้ท่ี 49 ไร ภายในศูนยประกอบดวยอาคารแฝดสองหลัง หลังดานใตเปนสํานักงาน      
สารสนเทศ ดานเหนือเปนพพิิธภัณฑพันธุวิทยา นอกจากนี้ยังมีบานพกัเจาหนาท่ีสองหลัง หองน้ํา 
ระบบประปา ท่ีจอดรถ สนามแสดงชางพรอมอัฒจันทรมีเกยข้ึนลงชาง 5 แหง (สารานุกรม       
วัฒนธรรมไทย ภาคอีสาน เลม 7, 2542 : 2335) 
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ภาคผนวก ง. ขอมูลเกี่ยวกับงานชางจังหวัดสุรินทร 
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ความเปนมาของงานชางจังหวัดสุรินทร 
ยอนอดีตกลับไปเม่ือ ๒๐๐ กวาปท่ีผานมาในสมัยสมเด็จพระท่ีนั่งสุริยาอมรินทร 

กษัตริยองคสุดทายแหงกรุงศรีอยุธยาชางเผือกสําคัญแตกโรงหนีเขาปามาทางเมืองพมิาย พระองค
จึงโปรดฯ ใหทหารออกติดตาม จนกระท่ังถึงเขตท่ีชุมชนชาวกยู (กวย) อาศัยอยู ซ่ึงชาวกวยกลุมนี้
เปนพวกที่มีความชํานาญในการคลองชางและจับชางอยางยิ่งในท่ีสุด ก็สามารถติดตามชางเผือกจน
พบและนํากลับสูกรุงศรีอยุธยา  

 
 

  
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 9  แสดงภาพชาวกูยกับการสาธิตการจับชาง (ภาพจากโปสเตอร) 
 

ความดีความชอบในคร้ังนั้น สงผลใหหวัหนาชาวกยูท่ีเปนคณะติดตามชางไดรับ
พระราชทานบรรดาศักดิ์พรอมกับโปรดฯ ยกบานใหเปนเมืองและหนึ่งในบรรดาหวัหนาชาวกยูก็
คือ “เชียงปุม” ซ่ึงไดรับพระราชทานบรรดาศักดิ์เปน “หลวงสุรินทรภักด”ี และตอมา ไดเล่ือน
บรรดาศักดิ์เปน “พระยาสุรินทรภักดีศรีณรงค จางวาง” ผูเปนเจาเมืองคนแรกของจังหวัดสุรินทร 

 
จากอดีตสูปจจบัุนลูกหลานชาวกยูยังคงสืบทอดมรดกอันลํ้าคาจากบรรพบุรุษ นั่นคือ 

“การคลองชาง” และการเล้ียงชางเสมือนหนึ่งสมาชิกในครอบครัว ทําใหชาวกูยแหงเมืองสุรินทรมี
ความผูกพันแนบแนนกับสัตวบกท่ีใหญท่ีสุดในโลกนามวา “ชาง” เปนเวลาชานาน 
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ป ๒๔๙๘ ถือวาเปนปแหง การชุมนุมชางของชาวกูยอยาง ไมไดตั้งใจก็วาได ซ่ึงการ
ชุมนุมชางในคร้ังนั้น เกดิจากขาวท่ีวาจะมีเฮลิคอปเตอรมาลงท่ีบานตากลาง (เปนหมูบานของชาวกยู 
เล้ียงชาง ตั้งอยูท่ีตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จังหวัดสุรินทร) ชาวบานจึงชักชวนกันไปด ูในสมัยนั้น
พาหนะท่ีใชกนัโดยท่ัวไปของชาวกูยก็คือชางซ่ึงถูกฝกมาเปนอยางด ี แตละคนแตละครอบครัวกพ็า
กันนั่งชางมาดเูฮลิคอปเตอร พอไปถึงจุดท่ีเฮลิคอปเตอรจอด ปรากฏวาชางท่ีไปรวมกันนั้นนับได
กวา ๓๐๐ เชือก ทําเอาคนท่ีมากับเฮลิคอปเตอรตกใจและแปลกใจมากกวา ชาวบานเสียอีก 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 10  แสดงภาพพระยาสุรินทรภักดีศรีณรงค จางวาง 
 
เหตุการณชุมนุมชางอยางไมไดตั้งใจในป ๒๔๙๘ ทําใหผูคนที่ทราบขาวตางพากัน 

สนใจกนัเปนจํานวนมาก และในป ๒๕๐๓ อําเภอทาตูม ซ่ึงเปนท่ีตั้งของหมูบานชางไดมีการ 
เฉลิมฉลองท่ีวาการอําเภอใหม นายวินยั สุวรรณประกาศ ซ่ึงเปนนายอําเภอในขณะนั้นไดเชิญ 
ชวนใหชาวกูยเล้ียงชางท้ังหลายใหนําชางของตนมาจัดแสดงใหประชาชนไดดไูดชมกันเนื่องจากไม
สามารถจะไปคลองชางตามแนวชายแดนไทย-กัมพูชาไดอยางเคย อันเนื่องมาจากปญหาการเมือง
ระหวางประเทศ 

 
การแสดงในคร้ังนั้นไดรับความสนใจจากประชาชนเปนจาํนวนมาก ซ่ึงนอกจากจะมี

การแสดงคลองชางใหดแูลว ยังมีการเดนิขบวนแหชาง การแขง วิ่งชาง และในกลางคืนก็ไดมีงาน
ร่ืนเริงมีมหรสพตางๆ ตลอดคืน ซ่ึงใครจะคาดคิดวาจากงานเฉลิมฉลองท่ีวาการอําเภอเล็ก ๆ แหง
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หนึ่งในถ่ินทุรกันดารของภาคอืสานเม่ือวันท่ี ๑๙ พฤศจิกายน ๒๕๐๓ จะกลายมาเปนงานประเพณ ี
ของชาติท่ีโดงดังไปท่ัวโลก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภ 

 
ภาพท่ี 11  แสดงภาพการชุมนุมชางท่ีบานตากลาง เม่ือป ๒๔๙๘ 

( ถายภาพโดย นายพนัส ธรรมประทีป) 
 
นับตอเนื่องมาจวบจนปจจุบัน ประเพณีการแสดงของชางไดดําเนินตอเนื่องมาเปนเวลา 

รวม ๔๐ ป แลว   ถาเปนคนก็ถือวายางเขาสูวยักลางคนก็ไมผิดเทาใดนกัสุรินทร จังหวัดท่ีเคย 
เงียบเหงาในอดีต ไดถูกชาวกยูและชางสรางใหกลายเปนเมืองทองเท่ียวระดับโลกอยางนาภาค 
ภูมิใจวีรกรรมของชาวกูยปจจุบันไมไดแตกตางจากบรรพบุรุษเลยแมแตนอย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

DPU



  121 

  

สุรินทรจัดงาน ‘บวชนาคชาง’ ยิ่งใหญระดับโลก 20-22 พ.ค.นี ้
 

                    สุรินทรจัดงานประเพณีบวชนาคชางประจําป 2548 ระหวางวันท่ี 20-22 พ.ค.นี้อยาง
ยิ่งใหญท่ีสุดในโลก เพื่ออนุรักษและเผยแพรประเพณบีวชนาคชาง วัฒนธรรมการเล้ียงชาง ของ
ทองถ่ินรวมท้ังสงเสริมการทองเท่ียวของจังหวดั ในระหวางวันท่ี 20-22 พ.ค.นี้ซ่ึงเปนชวงตรงกบั
วันสําคัญทางพระพุทธศาสนา คือวันวิสาขบูชา องคการบริหารสวนตําบลกระโพ (อบต.) อ.ทาตูม 
จ.สุรินทร ซ่ึงไดช่ือวาเปน “ตําบลเล้ียงชาง” เพราะเปนตาํบลที่มีการเล้ียงชางมากท่ีของประเทศไทย 
รวมกวา 200 เชือก รวมกับองคการบริหารสวนจังหวัดสุรินทร (อบจ.) จัดงานวันวิสาขบูชา 
ประเพณีบวชนาคชางประจําป 2548 ของชาวกวย หรือชาวสวย ผูมีอาชีพในการเล้ียงชางมาแต
โบราณ อยางยิ่งใหญท่ีสุดในโลก ณ หมูบานชาง บานตากลาง ตําบลกระโพ อําเภอทาตูม จังหวัด
สุรินทร 
                 เพื่อมุงหวังใหหมูบานชางบานตากลาง สุรินทร เปนหมูบานทองเที่ยวท่ีสําคัญของ
ภูมิภาค รวมถึงเปนกิจกรรมหนึ่งในการอนุรักษชาง และชวยเหลือใหชางมีอาหารเพียงพอ ใหคน
เล้ียงชางมีงานทํามีรายไดท่ีเหมาะสม อีกท้ังเปนอนุรักษวัฒนธรรมขนบธรรมเนียบประเพณีท่ีดีงาม
ของทองถ่ินชาวจังหวัดสุรินทร ท้ังนี้ ประเพณีบวชนาคชางของชาวสวย ถือวาเปนกจิกรรม
ผสมผสานท้ังพิธีพราหมณและพุทธศาสนาท่ีสําคัญของลูกหลานชาวกวย หรือวาครวญชางท่ี
ออกไปทํางานในตางแดนเม่ืออายุ ครบ 20 ปบริบูรณ กอนจะแตงงานมีครอบครัว พอแมตองจัดการ
บวชใหลูกชายเพ่ือศึกษาพระธรรมวินัยในพระพุทธศาสนา กอนจะไดใชชีวิตอยางถูกตองไมสราง
ความเดือดรอนใหกับสังคมโดยมีความเช่ือวาถาจะใหไดช่ือเสียง หรือไดบุญมากจะตองข่ีชางแลว
แหไประยะทาง  ไกล ๆ ขบวนแหนาคมีผูรวมขบวนเปนจํานวนนับพนัคน ลวนสวมเคร่ืองแตกาย
ดวยผาซ่ินไหมมัดหม่ีลายสวยงามมีเอกลักษณเฉพาะทองถ่ินท่ีหาชมไดยาก 

               นายธงชัย มุงเจริญพร นายกองคการบริหารสวนจังหวัดสุรินทร กลาววา งานประเพณีบวช
นาคชาง ประจําป 2548 ของจังหวดัสุรินทร ระหวางวนัท่ี 20-22 พ.ค.นี้ ถือวาเปนงานประเพณีบวช
นาคชางท่ียิ่งใหญท่ีสุดในโลก เพราะมีชางรวมขบวนแหนับรอยเชือก มีผูรวมขบวนแหนาคหลาย
พันคน นอกจากนั้นผูท่ีเปนนาคจะตองแตงองคทรงเคร่ืองดวยแพรพรรณผาไหมหลากสีสัน 
แตงหนาพรอมกับสวมกระโจมหรือชฎาท่ีเปนเอกลักษณของชาวกวย เหมาะแกการเท่ียวชมเพือ่
ศึกษาวฒันธรรมชาวกวยเปนอยางยิ่งในงานฯ จะจัดใหมีกิจกรรมตางๆ มากมาย อาทิ การแสดง
ประกอบแสง สี เสียง วัฒนธรรมการเล้ียงชางของชาวกวย และวิถีชีวิตความผูกพนัระหวางคนกบั
ชาง เร่ือง “กวยอาเจยีง” การออกโพนชางปายอนยุค การแขงขันชางวายน้ํา ชางวิ่งเร็ว เปนตน 
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ประวัติผูเขียน 
 

ชื่อ  นามสกุล    นางสาวสุนิสา  ชมอินทร 
วัน เดือน ปเกิด    27  พฤษภาคม  2520 
ประวัติการศึกษา    นิเทศศาสตรสาขาการประชาสัมพันธ  

มหาวิทยาลัยกรุงเทพ ปการศกึษา 2542  
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